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Certificato garanzia

Il Marchio e il Numero seriale applicati a mano su ogni mobile attestano
I"autenticita e la qualita dei nostri prodotti, che il cliente pud sempre verifi-
care grazie a un Certificato di Garanzia con identico numero di serie firmato
dall’operatore responsabile e fornito insieme al prodotto.

A garanzia contro inaffidabili imitazioni, suggeriamo sempre ai nostri clienti
di controllare la presenza del nostro marchio e di conservare con cura il cer-
tificato numerato corrispondente.

Warranty Certificate

The Trademark and the Serial Number applied by hand on every piece of
furniture attest to the authenticity and the quality of our products, which the
customer can always verify with a Warranty Certificate having an identical
serial number signed by the responsible operator and provided with the
product.

To guarantee against unreliable imitations, we suggest that our customers
check for the presence of our trademark and carefully preserve the corre-
sponding numbered certificate.

FapaHTuA KayecTBa

MoANMHHOCTb U KauecTBO Haluel NPOAYKLMM NMOATBEPXKAAIOT GUPMEHHbI
3HaK U CepUIHbI HOMep, HaHeCeHHble BPYUYHYIO Ha Kaxablil npeameT mebeny,
KOTOPble 3aKa3urK MOXKeT CBEpPUTb C NpuiaraeMbiM K 3aKa3sy rapaHTUNHbIM
cepTdrKaTOM, NOANNCAHHBIM OTBETCTBEHHBIM PAGOTHNKOM 1 coflepKalLm
CepUIHbIN HOMep n3aenua.

YT06bl y6eanTHCA B MOANVHHOCTY NPOAYKLMN, PEKOMEHyeM NpoBepATb Ha-
nnume GUPMEHHOrO 3HaKa 1 XpaHWUTb COOTBETCTBYIOLMNIA CepTUdUKaT, cofep-
XKallmint Homep nsgenua.

100% Made in ltaly

b, GAROTI

Loriginale stile “Vecchia Marina™
The original “Vecchia Marina” style
EnmHcTBEHHbIN noannHHbIN ctunb «Vecchia Marina»



Company profile

Mani operose, instancabili, stregate dal
calore del legno e di uno stile unico e senza
tempo.

Questa ¢ la storia di Original Furniture
Vecchia Marina by Caroti. Una storia di
famiglia, iniziata nel 1960 come piccola
falegnameria artigianale, dove tradizioni

ed esperienze si tramandano da una
generazione all’altra con passione e
dedizione.

Questi stessi valori guidano ogni giorno
I'azienda in tutte le fasi di lavoro, dalla
progettazione alla produzione, seguite
direttamente dalla proprieta con strumenti
moderni e avanzati per rispondere in modo
efficace e tempestivo alle esigenze di
mercati globali e dinamici.

Lo stabilimento produttivo € immerso nella
campagna toscana, in un comprensorio
industriale dinamico riconosciuto in tutto il
mondo per il Made in ltaly.

Qui viene realizzata I'intera collezione

in catalogo con un mix sapiente tra
artigianalita e innovazione tecnologica, dove
le persone sono al centro del processo
per garantire standard qualitativi elevati e
controlli accurati durante tutte le fasi della
filiera.

Hardworking hands, tireless, enchanted

by the warmth of wood and by a unique,
timeless style.

This is the story of Original Furniture Vecchia
Marina by Caroti. A family story, which in
1960 started as a small carpentry workshop
where traditions and experiences are
handed down from one generation to the
next, with passion and dedication.

These same values guide the company
every day in all the phases of production,
from design to manufacturing, followed
directly by the owner with the most modern
and advanced instruments in order to
respond in a timely and effective manner to
the needs of global and dynamic markets.

The production plant is immersed in the
Tuscan countryside, in a dynamic industrial
area recognised the world over for its
contribution to Made in Italy.

Here the entire collection of the catalogue
is realised with a skiful mix of craftsmanship
and technological innovation, where people
are at the heart of the process so as to
ensure high quality standards and accurate
controls during all the production and
distribution phases.

Halum macTepa He 3HaloT yCTanocTi 1 co3patoT
HernoBTOPMMble BeLLM, CJIOBHO BOMLWEOHNKM 13
CKa3Ku, HaMoJTHAA UX XKU3HbIO.

DTO NCTOPMA MapKM OPUTMHANbHOM Mebenn
Vecchia Marina by Caroti. 3Ta uctopus ogHonm
cembW, HavaBsLwanca B 1960 rogy ¢ OTKPbITUA
MasneHbKOW CTONAPHON MacTepCKow, B
KOTOPOW TPaAnLMK 1 OMbIT NepeaatoTca

13 NMOKOJIEHNA B MOKONeHWe, a paboTa
BbIMONHAETCA C YBIEYEHNEM U NPeaHHOCTbIO.

TN LUEHHOCTW CTanu rMaBHbIM OPUEHTUPOM
KOMMAHWM Ha Kaxkgom 3Tane paboTbl OT
NPOEKTVPOBaHNA A0 NPOU3BOACTBA, KOTOPbIE
NPOXOAAT MNOA TLWATENbHbIM KOHTPOIEM CO
CTOPOHbI XO3A€EB C UCMOJIb30BaHMEM CaMbIX
COBEpLUEHHbIX UHCTPYMEHTOB, MO3BOMAOLLMX
3¢bPEeKTBHO pearnpoBaTh Ha NOCTOAHHO
MeHSIoLLMeCcs NOTPeBHOCTY PbIHKa.

Mpor3BoACTBEHHOE NpeanpuaTue
HaxoguTcs B permoHe TockaHa, B AMHAMUYHO
|Pa3BUBaOLLEMCSH MPOMBILLIEHHOM PalioHe,
13BECTHOM Ha BECb MUP KaK poAviHa NOHATUA
«CaenaHo B Utanum».

MIMmeHHO 3[eCb NPON3BOANTCS BECb CMEKTP
TOBAPOB, COUETaLWMX B cebe pemecsieHHble
TPaAULUN 1N HOBEWLLVE TEXHOMOTNIN, OfHAKO
rNaBHYIO POJib B MPOU3BOACTBEHHOM
npouecce HEM3MEHHO VUTPatoT JIlAN, Ybe
HeyCTaHHOE BHVIMaHMe 1 KOHTPOJb Ha BCeX
3Tanax obecrneunBaeT BbICOKMI YPOBEHb
CTaHZApPTOB MPOV3BOACTBA.

Company profile

Rispondi al richiamo del mare. Nella vita, nel
viaggio, nella tua casa.

Pur rimanendo fedeli all’originale, da alcuni
anni Original Furniture Vecchia Marina by
Caroti cerca di trasferire nei prodotti la

sua particolare visione dello stile Vecchia
Marina per farlo rivivere in ambientazioni
contemporanee di alto profilo, sia per la zona
giorno che per la zona notte.

Caroti propone un design dai colori caldi

e intensi, dove dettagli densi di ricordi e
reminiscenze della cantieristica navale

del XIX secolo rimandano ad atmosfere
salmastre e orizzonti sconfinati a bordo di
eleganti transatlantici. Le contaminazioni tra
nuovo e antico si fondono in un prodotto
unico che coniuga sapientemente design e
materie prime di alta qualita.

Il design Vecchia Marina by Caroti

celebra le sue origini, e reinventa uno stile
intramontabile che parla al cuore prima che
agli occhi.

Answer the call of the sea. In life, in your

travels, in your home.

While remaining faithful to the original,

for some years Original Furniture \ecchia
Marina by Caroti has been trying to transfer
its particular vision of the Old Marina style
to its products, to make them come to life
once again in contemporary, high profile
environments, both for the living area and
the sleeping area.

Caroti proposes design with warm and
intense colours, where details are dense in
the recollection and nostalgia of 19th century
shipbuilding, bringing to mind the brackish
atmosphere and boundless horizons on
board the elegant transatlantic cruise ships.
The contaminations between old and new
blend together in a unique product that
skilfully combines design and high-quality
raw materials.

The Old Marina by Caroti design celebrates
its origins, and reinvents a timeless style that
speaks to the heart even before reaching the
eyes.

OTKJIMKHUCb Ha 30B MOPA. B Xun3Hu, B
nyTewWweCcTBUN 1 B COBCTBEHHOM JlOMe.
OcTaBafACb HEM3MEHHO BEPHbIM
opurMHanbHOMY KauecTBy, 6peHp Original
Furniture Vecchia Marina by Caroti ctpemutca
npuAaaThb KNaccnuyeckomy CTUITI0 HOBOe
3ByYaHMe, BOM/IOLLAsA ero B COBPeMeHHbIX
WHTepbepax rOCTUHbIX 1 CNaJieH.

KomnaHua Caroti paspabatbiBaeT An3aiiHbl,
BblAepP>KaHHbIE B TEMbIX 1 HACbILLEHHbIX
TOHaXx, KOTopble M3061yIT AeTanaMmn 1
PEMUHUCLEHLMAMN 3M1eraHTHbIX UHTEPbEPOB
TpaHcaTnaHTuyecKkux nanHepos XIX seka n
C/IOBHO MPOMUTaHbl CONOHOBATbIM MOPCKNM
BO3JyxOM. B HenosTOprMOM An3saiiHe 3Tux
npou3seAeHNn NIOTHULKOIO UCKYCCTBa,
BbIMOSIHEHHbIX 13 MaTepranoB BbiCLIEro
KayecTBa, Hepasfenmnmo CrieTeHo cTapoe n
HoBoOe.

Crunb Vecchia Marina by Caroti, HenameHHO
OCTaloLWMNNCA BEPHbIM CBOMM UCTOKaM,

HO NOJaHHbIN COBEPLUEHHO NO-HOBOMY,

He TONbKO pajyeT B30p, HO 1 3aeBaeT
noTaeHHble CTPYHbI AyLUN.



ZONA NOTTE

Camerette 0-15 anni / Letti a castello
0-15 Kids’ bedrooms / Bunk beds
fetckne 0-15 / [IByxbApyCHble KpoBaTu

ZONA NOTTE

Letti matrimoniali / Cabine armadio / Cuccette e armadi a ponte
Double beds / Walk-in closets / Bridge bunk beds and wardrobes
[BYXMeCTHble Homepa / LLIKad-katoTbl / MocToBble KpoBaTyt 1 WKadbl

93
ZONA GIORNO

Soggiorni e divani / Cucina e Sala da pranzo
Living room / Kitchen and dining room
focTnHasa / KyxHa n ctonosas

117
ZONA STUDIO

Librerie, scrivanie, sedie
Bookcases, writing desks, chairs
KHVHble WKadbl, MMCbMEHHbIE CTOMbI, Kpecna

189
CONTRACT DIVISION

Progettazione e realizzazioni
Designs and accomplishments
MpoEeKTUPOBaHME 1 N3rOTOBMIEHWE

217
TECHNICALITIES

Lavorazione, scheda tecnica prodotto
Processing, products’ data sheets
M3roToBneHune, TeXHUYECKI NacnopT u3genus

247
COMPLEMENTI

Lampade, strumenti, quadri, velieri.
Lamps, Instruments, Pictures, Rudders, Sailboats
CeeTunbHUKK, MHCTpYMeHTbl, KapTuhku, Pynu, MapycHukn
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ZONA NOTTE
~ Camerette 0-15 anni / Letti a castello
0-15 Kids’ bedrooms / Bunk bec
" neTckue 0-15 / [1yXbA "




Proposta 261 — Cameretta Stella Marina-con Cordage, finitura Mogano Fusion-con inserti in-pelle.
Proposal 261 - Stella Marina-Bedroom with C Svith.sevea-diauass: Fusion Mahpga isHrWith inserts i
Mpepnoxenne 261 - [letckas KomHaTa Stell KoMk BB OKIMY Brdage oxgenka |/|3¥?‘_‘Horo 1 DR 3
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Cameretta Stella Marina

Morbido e vellutato come un pupazzo di
peluche. Glamour e spazioso come il letto dli
mamma e papa. |l letto Stella Marina gioca con
la sua forma sinuosa e divertente per riempire la
cameretta di romanticismo ed eleganza.

Art. 543 — Letto Stella Marina imbottito,

per materasso rotondo diam. cm. 190 x

18 h. Il rivestimento di serie & realizzato in
velluto bicolore a capitonné ma pud essere
personalizzato con il tessuto del cliente.
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Soft and velvety as a plush toy. Just as
glamorous and spacious as the bed of mum
and dad. The Stella Marina bed plays with
its sinuous and fun shape to give the room a
romantic and elegant character.

Art. 543 - Stella Marina Bed, upholstered,

round mattress with a diam. of 190 x h. 18 cm.

The standard covering is made of dual-colour
velvet capitonné, but can be customised with
the client’s fabric.

Stella Marina Bedroom
Jlerckast komHara Stella Marina

Msrkas n 6apxaTucTas, Kak nniowesas nrpyLwka.
[namypHas 1 BMeCTUTENbHasA, Kak poamnTenbCckoe
noxe. Kposarb Stella Marina, 6narogaps ceoei
N3BUINCTOW 1 3a6aBHOIN popmMe, HamnonHAEeT
KOMHaTy AYXOM POMAHTVKI U SNEraHTHOCTbIO.
AprT. 543 - Markas kpoBartb Stella Marina,

ana Kpyrnoro matpaca gviam. 190 x 18 h. cm.
DabpuruHan 061BKa BbINONHEHA 13 ABYXLIBETHOIO
Be/opa C pPOMOOBUAHON CTEFAHON OTAENKON 1

C BO3MOXHOCTbIO VHAMBUAYaNbHOro Bbibopa
TKaHW, NPefoCTaBAeHHOW KNNEHTOM.

11



Cameretta Stella Marina

12

Stella Marina Bedroom
Jlerckast komHara Stella Marina

Nella cameretta Stella Marina trovano spazio
dettagli di stile raffinati e glamour, come il
bicolore della nuova linea Cordage (Mogano
Fusion con corda Laccata) e I'inserimento di
cassetti rivestiti in pelle. Il design & sempre
pensato per i piu piccoli, cosi la delicata toilette,
una volta chiuso lo specchio, diventa una
spaziosa scrivania.

Art. 858 — Toilette Cordage con cassetti in pelle,
cm. 166 x 51 x 78 h.

Art. 1074 - Pouff imbottito Stella Marina, cm. 60
x 60 x 50 h.

Art. 664 — Settimino Cordage con cassetti in
pelle, cm. 52 x 40 x 131 h.

Art. 3016 - Lampada da tavolo grande Stella
Marina, cm. 34 x 60 h.

Art. 3017 - Piantana Stella Marina,

cm. 56 x 197 h.

In the Stella Marina bedroom there are many
details of refined style and glamour, like the
two-tone of the new Cordage line (Mahogany
Fusion with lacquered rope) and the inclusion of
drawers lined in leather. The design has always
kept in mind the needs of our children, and in
this way, the delicate dresser, once the mirror is
closed, becomes a spacious desk.

Art. 858 - Cordage dresser with drawers in
leather, 166 x 51 x h. 78 cm.

Art. 1074 — Stella Marina upholstered Ottoman,
60 x 60 x h. 50 cm.

Art. 664 - Cordage dresser with drawers in
leather, 52 x 40 x h. 131 cm.

Art. 3016 - Large Stella Marina table lamp, 34 x
h. 60 cm.

Art. 3017 — Stella Marina floor lamp,

56 x h. 197 cm.

B petckoin komHate Stella Marina nmeetca mecrto
A5l YTOHUEHHDIX 1 FNaMypHbIX JeTanen, Kak,
Hanpvmep, coyeTaHue fBYX LBETOB B HOBOW
nuHnm Cordage (KpacHoe fepeBo ObloXH U
NaKVPOBaHHO BePEBKM), a TaK»Ke BK/loUeH e
006/LIOBaHHbIX KOXel AWnKoB. n3aiiH Bce
TaKXe paccumTaH Ha CamblX MaseHbKIX, TaK,
Hanpumep, N3ALWHBIN TyaneTHbI CTONUK, Moc/e
TOro, Kak b6yfieT 3aKpbITO 3epKaro, npeBpallaeTca
B NMPOCTOPHbIV MACbMEHHbIN CTON.

AprT. 858 - TyaneTHbI CTONUK C ALMKaMK,
obutbiMn Koxen, 166 x 51 x 78 h. cm.

ApT. 1074 - Markuin ny¢ Stella Marina, 60 x 60 x
50 h. cm.

APpT. 664 - Boicokunin komog Cordage ¢ Awmkamy,
0buTbIMN KOXKe, 52 x40 x 131 h. cm.

ApT. 3016 - bonbluas HacTonbHaA namna Stella
Marina, 34 x 60 h. cm.

ApT. 3017 - HanonbHan namna Stella Marina, 56 x
197 h. cm.

13



--:'I' - .'.'l'-_l }_—'_..t'l W

=L vy
b . .-"_-—-I* i

T T T
kb red s DR RERTTRE

‘) IT ...'.'.'.':'..

Pt

"."__I 3 1- -

g = .'_- -, S— pu =
"*Proposta 260 - Cameretta Cord

~ Proposal 260 - Cordage Bedroom.
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Cameretta Cordage

Cordage ¢ la nuova linea di mobili per la
cameretta dove il sapore inconfondibile dello
stile marinaro incontra i toni delicati dei colori
pastello. Per il maschietto bicolore Laccato
Patinato con corda Blu Avio, per la femminuccia
Mogano Fusion con corda Laccata.

Art. 556/P — Testata letto Navigator imbottita in
pelle, cm.126 x 7 x 154 h.

Art. 534 — Letto Galeone con sistema
contenitore cm. 132 x 202 x 35 h., per
materasso cm. 110 x 190.

Art. 558 — Comodino Cordage 3 cassetti,

cm. 52 x 40 x 60 h.

Art. 191 — Armadio attrezzato Cordage a

3 ante scorrevoli, cm. 224 x 60 x 236 h.
All'interno trovano spazio 3 bastoni, una piccola
cassettiera e ripiani da appoggio. Le ante laterali
sono rivestite con una morbida imbottitura a
capitonne.

Cordage is the new line of bedroom furniture
where the unmistakable taste of the seafaring
style meets the soft tones of pastel colours.

For the boy’s room, two-tone satin lacquered
finish with Blue Avio rope, for the girl’s room,
Mahogany Fusion with lacquered rope.

Art. 556/P - Navigator upholstered headboard
in leather, 126 x 7 x h. 154 cm.

Art. 534 - Galeone Bed with container system
132 x 202 x h. 35 cm., for 110 x 190 cm.
mattress.

Art. 558 - Cordage Nightstand with 3 drawers,
52 x 40 x h. 60 cm.

Art. 191 - Cordage equipped wardrobe with 3
sliding doors, 224 x 60 x h. 236 cm. Inside there
is space for 3 poles, a small chest of drawers
and shelves. The sides are upholstered with soft
capitonné.

Cordage — 370 HOBas NIMHKA Mebenu AN AeTCKUX
KOMHaT, B KOTOPbIX YHWKasbHble 31eMeHTbI
MOPCKOTO CTWNIA NePErIeTaloTcA C HEXHbIMN
nacTesbHbIMV TOHaMK. 1A ManbuvKoB npegiaraem
BapPWaHT B ABYX LiBETax C NAaTMH1POBAHHOM
NaKNPOBaHHOW OTAENKON 1 BePEeBKOW TEMHO-CMHEro
LiBeTa, ANA leBOYeK BapuaHT C KpacHbIM AePEBOM
DbloXH C NaKNPOBAHHOW BEPEBKOIA.

Apr. 556/P — Markoe nsronosbe kposaTu Navigator,
BbIMOJIHEHHOE 13 KOXKU,

126 x7 x 154 h. cm.

Apr. 534 - KpoaTb Galeone c crictemoi ALLMKOB
132x202 x 35 h. cm., anist matpaca 110 x 190 cm

ApT. 558 — Tymbouka Cordage ¢ 3 Awpkamu,
52x40x60 h. cm.

Aprt. 191 - lLikad-kyne Cordage c Tpemsa
pa3aBYPKHBIMU CTBOPKamu, 224 x 60 X 236 h. cm.
BmeLLaeT Tpu WTaHrn, HeGOMbLLON KOMOA V1 MOMKM.
BokoBble CTBOPKM MOKPbITbI MArKOW CTeraHom
POMOOBUAHOI OOVBKOIA.
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Cordage Bedroom
Jletckas komHaTta Cordage
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Cameretta Cordage

Art. 559 — Como Cordage 4 cassetti,

cm. 110x 50 x 81 h.

Art. 622 — Specchiera Cordage,

cm. 71 x3x85h.

Art. 830 — Scrivania Cordage con 4 cassetti,
cm.118 x50 x 80 h.

Art. 1022 - Poltrona girevole piccola con seduta in
pelle, cm. 57 x 47 x 80 h.

Art. 952 — Libreria pensile un ripiano con fianchi,
cm. 100 x 30 h.

Art. 3010 - Lampada da tavolo piccola,

cm. 25 x 48 h.

Art. 3009 - Lampada da tavolo grande,

cm. 32 x 59 h.

Art. 3008 - Piantana con paralume,

cm. 50 x 189 h.

20

Art. 559 - Cordage Chest of drawers with 4
drawers, 110 x50 x h. 81 cm.

Art. 622 - Cordage Mirror, 71 x 3 x h. 85 cm.
Art. 830 - Cordage Desk with 4 drawers,

118 x50 x h. 80 cm.

Art. 1022 - Small swivel chair with leather seat,
57 x 47 x h. 80 cm.

Art. 952 - Hanging bookcase, one shelf with sides,
100 x h. 30 cm.

Art. 3010 - Small table lamp, 25 x h. 48 cm.
Art. 3009 - Large table lamp, 32 x h. 59 cm.
Art. 3008 - Floor lamp with shade,

50xh. 189 cm.

Apr. 559 — Komop Cordage ¢ 4 awpykamu,
110x5x81 h.cm.

ApT. 622 - 3epkasno Cordage, 71 x 3 x 85 h.cm.

ApT. 830 - MncbmeHHbI cton Cordage ¢ 4 AwpmKkamu,
118 x50x 80 h.cm.

ApT. 1022 - Hebonbluoe BpallatoLleecs Kpecso ¢
KOXKaHbIM cuzieHbeM, 57 x 47 x 80 h. cm.

APpT. 952 — KHVKHDI CTENNAX C NoNKamu no 6okam,
100 x 30 h. cm.

ApT. 3010 - HebornbLuas HacTosbHas namna,
25x48h.cm.

AprT. 3009 - bonbLuas HaCcToNbHaA namna,
32x59h.cm.

Apr. 3008 - HarornbHas namna ¢ abaxypom,

50x 189 h.cm.

Cordage Bedroom
Jletckas komHaTta Cordage

21



Proposta 215~ Cameretta ARIEL, finitura Laceato Patinato.
Proposali215 - Bedroom ARIEL, Patinated Lacquered.finish. s
I'Ipennome‘me 215 - geTcKasa KOMHaTa Apuaib; na?_MHmposaHHaa:ﬂax




Cameretta Ariel

24

Artel bedroom
JleTckast KOMHaTa Apuaib

Nella cameretta Ariel echeggiano i rumori € i
profumi del mare. Art. 556 — Testata letto Assol
imbottita. Possibilita di personalizzazione con
pelle, eco-pelle e tessuti forniti dal cliente.

Art. 534 - Letto Galeone con sistema
contenitore e rete alza letto, per materasso cm.
120 x 190. Art. 652 — Comodino Millerighe

3 cassetti. Art. 3010 — Lampada da tavolo
piccola.

In the Ariel bedroom there is an echo of the
sounds and scents of the sea. Art. 556 —
Upholstered Assol Headboard. Possibility of
customisation with leather, faux leather and
fabrics provided by the client. Art. 534 —
Galeone Bed with container system and bed-
raising base, for mattress measuring cm. 120
x 190. Art. 652 — Millerighe nightstand with 3
drawers. Art. 3010 — Small table lamp.

[leTckas komHaTa Ariel HanonHeHa 3ByKamu un
apomaTtamm Mops.

ApT. 556 - /3ronosbe KposaTu markoe Assol ¢
BO3MOXHOCTbIO NepCoHann3aLmnn pasnnyHbIMm
BUAAMUN KOXM, KOXK3aMeHUTeNIeM 1 TKaHbio,
npefoCTaBAEHHBIMU KTMEHTOM.

ApT. 534 - KpoBaTb Galeone ¢ nogbemMHbIM
MeXaHWU3MOM U1 ALMKOM AnA 6enba. [ina maTtpaca
pa3m. 120 x 190 cm.

ApT. 652 - Tymbouka Millerighe ¢ 3 Aawmkamm.
ApT. 3010 - Manasa HacTonbHadA namna.

25



Cameretta Ariel

Art.165 - Armadio 2 ante con bozza reversibile
oblo/stoffa con 2 cassetti, cm.115,4 x 60 x 190
h. Larmadio integra un piano con 3 cassetti e
fondo dogato (art. 852 ) che puo fungere sia da
toilette che da scrivania. Art. 621 — Specchio
Timone, diam. cm. 110. Art. 1049 — Pouff
imbottito con tessuto coordinato, cm. 35 x 45
h. Art. 660 — Como Millerighe 4 cassetti con
ringhiera in ottone.

Art. 651 — Specchiera Millerighe, cm. 100 x 80.
Art. 662 — Specchiera multiuso girevole.

Art. 3009 - Lampada da tavolo grande.

Art. 3008 — Piantana con paralume.

26

Art.165 - 2/doors wardrobe reversible porthole/
outline fabric with 2 drawers, cm.115,4 x 60

X 190 h. The wardrobe incorporates a staved
panel for under bridge and a desk with 3
drawers (art.852), which can act as both a toilet
and as a desk.

Art. 621 — Ship’s wheel with mirror, cm. @ 110.
Art. 1049 — Pouf padded with coordinated
fabric, cm. 35 x 45 h.

Art. 660 — Millerighe dresser with 4 drawers and
brass decorating rail. Art. 651 —Millerighe mirror,
cm 100x80. Art. 662 — Multi-purpose revolving
mirror. Art. 3009 — Large Table Lamp. Art. 3008
— Floor Lamp with Lampshade.

Apr. 165 - LLIkad aBycTBOpUATHIN C

[BYCTOPOHHEN NaHesbio - nnnloMuHaTop/

TKaHeBasi 06uBKa 1 2 Ay, cm. 115,4

x 60 x 190 Bbic. LLIKad BKntoyaeT B cebA nosky

C 3 AWMKamM 1 peLueTyaTbiM JHOM

(ApT. 852) KOTOpPaA MOXET CITYKUTb Kak

TyaneTHbIM TaK U MCbMEHHbIM CTONKOM.

ApT. 621 - 3epkano LLtypsan gnam. 110.

ApT. 1049 - Myd 06KTHIN COOTBETCTBEHHOW TKaHbIO,
cm. 35 x 45 Bbic. ApT. 660 — Komop B nonocy ¢ 4
ALLMIKaMM 1 PeLLeTKon 13 natyHu. ApT. 651- 3epkano
B nonocy, cm. 100 x 80.

ApT. 662 — MHoroueneBoe NOBOPOTHOE 3epPKaso.
AprT. 3009 - bonbLuan HacTonbHasA namna. Apt. 3008 -
HanonbHaa namna 13 aepeBa ¢ abaxxypom.

Ariel bedroom
JleTckast KOMHaTa ApuaJib
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Proposta 838 - Cameretta della Principessa, finitura laccato patinato.
Proposal 838 — The Princess’s bedroom, patinated lacquered mahogany.
MpeanoxeHune 838 - [leTckad MPUHLLECCbI, OTAEMKA MAaTUHMPYIOLVM JIAKOM.




Letto della Principessa

C’era una volta una principessa dai lunghi capelli
dorati. Il suo regno era una stanza con un grande
letto a baldacchino drappeggiato di sete e
fiocchi. E ogni sera i suoi sogni erano cullati dal
vento del sud che gonfiava le vele del suo albero
maestro.

Art. 560 - Testata vela per letto Galeone.

Art. 3010 — Lampada da tavolo piccola con
paralume.

Art. 653 — Comodino Millerighe. Art. 1049 —
Pouff coordinato.

Art. 806 — Scrittoio Shat con ottoni. Art. 1011/1
— Sedia P. Vienna con ottoni. Art. 952 — Libreria
pensile cm 100. Art. 3009 — Lampada da tavolo
grande con paralume.
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Once upon a time there was a princess with long
golden hair. Her kingdom was a room with a
large canopy bed draped in silk and bows. And
every night her dreams were lulled by the wind of
the south that swells the sails of her mainmast.
Art. 560 — Sail headboard for Galeone bed.

Art. 3010 -Small table lamp with lampshade.
Art. 653 — Millerighe nightstand. Art. 1049 —
Coordinated Pouf.

Art. 806 — Shat desk with brass. Art. 1011/1 -
Vienna style caned chair with brass parts.

Art. 952 — Hanging bookcase cm 100.

Art. 3009 - Large table lamp with lampshade.

Princess’s bedroom
JleTckasi IpuHIIECChI

»Knna-6bina npuHLecca ¢ AMMHHBIMU 3010TUCTBIMMI
Bonocamu. Ee LapcTBo 3aknoyanocb B KOMHaTe

¢ 60MbLUION KPOBaTbio Nof 6anaaxvHoMm,
ApanypoBaHHbIM LWenKamu 1 6aHTMKamu. U Kaxxabiin
Beyep ee CHbl 6atoKanu I0XHble BeTpa, KOTopble
HapyBanv napyca rpoT-mayTbl.

ApT. 560 - /13ronosbe MNapyc ans kposatn Galeone.
ApT. 3010 - Manas HacTonbHas namna c abaxkypom.
ApT. 653 - Tymb6ouka Millerighe.

ApT. 1049 - Ny B KOMMNNEKTe.

ApT. 806 - [NicbMmeHHbIN cTon Shat ¢ naTyHHoI
OTAENKON.

ApT.1011/1 - CTyn 13 BEHCKOW CONOMKM C
NaTyHHOW OTAENKON.

ApT. 952 - HaBecHOI KHVXKHBbIN WwKad 100 cm.

ApT. 3009 - bornbluasa HacTonbHaA f1amna ¢

abaxkypom.
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Proposta 839 = Cameretta del Pirata, finitura.mogano naturale.
Proposal 839 - Pirate’s room, natural mahogany finish:
eHve 839 - letckas.Pirata, OTfIENKa HaTyPa/bHbIM KPaCHbIM.A




Letto del Pirata

34

In questa pagina: Art. 670 — Mobiletto Timoneria.

Art. 652 — Comodino Millerighe 3 cassetti.

Nella Pagina a fianco: Art. 538 — Letto del Pirata, cm 100x208 per materasso
190x90 cm. Disponibile anche con testata imbottita in tessuto, pelle e
capitonne. Art. 3008 — Piantana con paralume. Art. 3010 — Lampada da
tavolo piccola con paralume.

On this page: Art. 670 — Small helm piece of furniture.

Art. 652 — Millerighe bedside table with 3 drawers.

On the page alongside: Art. 538 — Pirate’s bed, 100x208 cm for a 190x90
cm mattress. Also available with bed-head upholstered in fabric, leather and
studded leather. Art. 3008 — Standard lamp with lamp-shade.

Art. 3010 — Small table lamp with lamp-shade.

Ha ston ctpaHuue: ApT. 670 — CyHayk Timoneria. ApT. 652 — HouHOWM CTONWK B
MOOCKY C 3 BbIABUXHBIMY ALMKAMU.

Ha ctpaHunue cboky: ApT. 538 — KpoBaTtb Pirata, 100x208 cm nog maTpac 190x90
CM. B Hanmumm Takxe ¢ M3ronoBbem, 06UTbIM TKaHbtO, KOXeil 1 MebesibHOW
obuskoi. Apt. 3008 — HanonbHas namna c abaxkypom. ApT. 3010 — Manas
HacToNbHasA namna ¢ abaxxypom.

Pirate bed
Ierckas Pirata

Lisola del tesoro € la da qualche parte nel
grande blu. Le stive sono cariche e i mozzi
stanno per mollare gli ormeggi. Il timone aspetta
solo un intrepido Capitano che lo guidi verso
I'avventura.

Il vento e dalla nostra parte, non ci serve altro!

Art. 538/P — Letto del Pirata con testata
imbottita in ecopelle avorio. Personalizzazioni di
tessuto e colore disponibili su richiesta.

Treasure Island is somewhere there in the great
blue sea. The holds are full and the deck-hands
are about to release the moorings. The helm

is just waiting for an intrepid Capitan to guide it
towards adventure.

The wind is on our side: that is all we need!

Art. 538/P - Pirate’s bed with upholstered
head in ivory fun leather. Fabric and colour
customizable on request.

OCTpOB COKPOBULL — FAe-TO TaM, B OKeaHe. Tpombl
3arpy»keHbl, a IOHTN rOTOBbI OTAATb KOHLIbI.
LLITypBan et TONbKO OTBaXXHOTO KanuTaHa,
KOTOPbI HAMPABUT €0 K NPUKITIOYEHUAM.

BeTep Ha Halue CTOpOHe, OCTanbHOe BCe He
BaXKHO!

ApT. 538/P - KpoBatb Pirata c MArkim n3ronosbem
N3 NCKYCCTBEHHOM KOXN LiBETA CTIOHOBOW KOCTU.
Bo3morkeH nHAVBYAYanbHbIA NOA60P peLleHni Ha
OoCHOBe 06pa3LOB TKaHel 1 LiBETOB.
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Letto Calafuria
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Calafuria bed
Ierckas Calafuria

Calafuria. Erta e amena scogliera. Antico
avamposto sulla costa del Mar Tirreno.
Capolavoro di ebanisteria. La passione per il
mare esplode in ogni dettaglio: come onde che si
infrangono, le venature del massello di mogano
nyangon spiccano sulla base che imita la chiglia.
Dettagli in ottone e oblo, vani portaoggetti e
utilizzo funzionale di tutti gli spazi. Come nella
migliore tradizione marinara.

Nella Pagina a fianco: Art. 536/562 — | etto
contenitore con movimento manuale Calafuria
con tendalino, per materasso 190 x 90 cm.
Finitura mogano naturale.

In questa pagina: Art. 536/560 — Letto
contenitore Calafuria con testata Galeone.
Art. 914 - Libreria Arkata.

Calafuria. Steep, delightful rocks. An age-old
outpost on the Tyrrhenian Sea. A masterpiece
of cabinet-making. The passion for the sea
explodes in every detail: like waves breaking,

the grain of the solid nyangon mahogany stands
out on the base that imitates a keel. Brass and
porthole details, cubby holes and practical use of
all the spaces as in the best seafaring tradition.

On the page alongside: Art. 536/562 — Calafuria
container bed (manual movement) with awning
for a 190 x 90 cm mattress. Natural mahogany
finish.

On this page: Art. 536/560 — Calafuria container
bed with Galleon bed-head. Art. 914 — Arkata
bookcase.

Calafuria. OTBecHbIV 1 nacKatowwmii B3rnag
CKanucTbln 6eper. AHTUYHBIV aBaHNOCT Ha Gepery
TuppeHckoro mops. Llegesp KpacHoaepeBLyiKa.
CTpacTb K MOPIO OLLYLLLAETCA B KaXOW feTanu: Kak
pasbuBatoLmecs o ckasnbl BOJHbI, HaNoMMUHaloLWme
KameHb NPOXKUIKN KPacHOro iepeBa HbsAHIOH
BbIAENATCA Ha OCHOBE, HAaNOMUHALOLLEN KUIb.
[leTanv 13 natyHn n B opme UANIOMMUHATOP],
AWMYKM 1 GYHKLMOHANbHOE UCMOMNb30BaHMe BCex
NPOCTPaHCTB. Kak B NyYLLrX MOPCKUX TPaANLSX.

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 536/562 - KopnycHas
KpoBaTb C py4YHbIM nepemetteHnem Calafuria

C HaBecoM, nog matpac 190x90 cm. oTaenka
HaTypasibHbIM KPaCHbIM iePEBOM.

Ha ston ctpanunue: Apt. 536/560 — KopnycHas
KpoBaTb Calafuria c U3ronoBbem «napycHmK».
ApT. 914 - KHkHas nonka Arkata.
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Proposta 831 — Camera Arkata Galeone. Finitura laccato patinato.
Proposal 831 — Arkata Galleon room. Patinated lacquered mahogany.
40 MNpeanoxeHue 831 - Kaiota Arkata «napycHuk». OTaenka naTvHUPYIOLWUM NaKOM. 41




Arkata, Galeone, Commander

Millerighe & design ricercato, € cura dei
particolari, & maestranza artigianale. Caroti
innova e reinventa lo stile marino per il vivere
contemporaneo. La continua ricerca di finiture e
lavorazioni di pregio garantisce un’eleganza che
non tramonta mai.

Proposta 832 — Camera Arkata Capitonne.
Finitura Laccato Patinato.

Art. 653 — Comodino Millerighe con anta a
ribalta.
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Millerighe is refined design, it is attention to
detail, it is hand-crafted skilled work. Caroti
innovates and reinvents the marine style for
contemporary living. The continuous search of
finishes and refined craftmanship guarantees an
elegance that never goes out of style.

Proposal 832 — Bedroom Arkata Capitonné.
Patinated Lacquered Finish.

Art. 653 — Millerighe nightstand with flap door.

Millerighe — 3To n3blCKaHHbIV AU3aiiH, 3TO
TWaTenbHaa npopaboTKa feTanen, 3To ymeHne
MacTepoB-KpacHogepeBLuKoB. Caroti obHoBNAET
N UHTEPMpPETUPYET NO-HOBOMY MOPCKON CTUMb B
yrogy noTpebHOCTAM COBPEMEHHON KM3HU.
Mpepnoxenne 832 - Katota Arkata ¢
POMOOBUAHO CTeraHom obuskoi. OTaenka
NaTVHVPYIOLWMM NaKOM.

ApT. 653 — Tym6ouka Millerighe c oTkngHon
ABepuen.

Arkata, Galeone, Commander
Arkata, Galeone, Commander

Art. 532/P — Letto Commander Millerighe con
testata imbottita in pelle, cm 132 x 220 per
materasso 190 x 120 cm. Art. 652 — Comodino
Millerighe 3 cassetti. Finitura Mogano Classico.
Art. 534/560 — Letto Galeone con testata Vela,
cm 182 x 203 per materasso 190 x 120 cm,
finitura Mogano Naturale.

Art. 532/P - Millerighe Commander Bed with
upholstered headboard in leather, cm 132 x 220
for mattress measuring cm 190 x 120. Art. 652
— Millerighe nightstand with 3 drawers. Classic
Mahogany Finish.

Art. 534/560 — Galeone Bed with Sail head-
board, cm 132 x 203 for mattress measuring
cm 190 x 120. Natural Mahogany Finish.

ApT.532/P - Kposatb Commander Millerighe ¢
KoMaHow obuskoMr, 132 x 220 cm gna matpaca 190
x 120 cm.

ApT. 652 - Tym6ouka Millerighe ¢ 3 Awmkamu.
OTpenka Knaccmyeckoe KpacHoe fiepeBo.

ApT. 534/560 - KposaTb Galeone c nsronosbem
Mapyc, 132 x 203 cm ana maTtpaca 190 x 120 cm,
OTAesKa HaTypanbHOe KpacHoe fiepeBo.
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Letto Gouvernail
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Gouvernail bed
Ierckas Gouvernail

Nella Pagina a fianco: Art. 530
— Letto Gouvernail Barchetta,
cm 132 x 220 per materasso
190 x 120 cm, finitura mogano
naturale. Dettaglio armadiatura
Millerighe con ante in doppio
vetro sabbiato e piano toilette.
Finitura laccato patinato.

In questa pagina: Art. 650

— Como Millerighe. Art. 651 —
Specchiera Millerighe.

On the next page: Art.
534/530 — Gouvernail Boat
Bed, cm 132 x 220 for mattress
measuring cm 190 x 120.
Natural Mahogany Finish. Detail
Millerighe wardrobe with doors
in double sandblasted glass
and vanity level. Patinated
Lacquered Finish.

On this page: Art. 650 —
Millerighe Dresser. Art. 651 —
Millerighe Mirror.

Ha ctpaHuue pagom:

AprT. 530 - KpoBaTtb Gouvernail
Barchetta, 132 x 220 cm ana
matpaca 190 x 120 cm, oTaenka
HaTypanbHoe KpacHoe AepeBo.
SnemeHT wkada Millerighe co
CTBOPKaMu U3 ABYXCIONHOMO
CTeKna, NpolleaLwero
NecKoCTpyiiHyto 06paboTKy, 1 ¢
TyaneTHbIM cTonnkom. OTaenka
NaTVHVPYIOLWMM JIAKOM.

Ha aTon cTpaHuye:

ApT. 650 - Komop Millerighe.
ApT. 651 - 3epkano Millerighe.
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Camerette Singole
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Single bedrooms
OJHOMECTHBII HOMED

Proposta 802- Cameretta singola con scrivania
a ponte Millerighe, finitura laccato patinato.
Proposta 170 — Cameretta singola con scrittoio
Shat. Finitura mogano classico.

Proposta 171 — Cameretta singola con scrivania
ponte e armadio ad angolo, finitura mogano
classico.

Art. 552 — Comodino 3 cassetti. Art. 554 —
Comodino con ribaltina.

Proposal 802 - Single bedroom with a Millerighe
bridge desk. Patinated Lacquered Finish.
Proposal 170 — Single bedroom with Shat desk.
Classic Mahogany Finish.

Proposal 171 — Single bedroom with bridge
desk and corner wardrobe. Classic Mahogany
Finish.

Art. 552 — Nightstand with 3 drawers. Art. 554
— Nightstand with flap.

MpepnoxeHne 802-OgHoMecTHanA AeTcKan

C MOCTOBbIM NUCbMeHHbIM cTonioM Millerighe,
oTAenKa NaTHUPYIOLWMM JTAKOM

MpepnoxeHne 170 - OgHOMeCTHaA feTcKana C
NUCbMeHHbIM cTonom Shat. OTaenka knaccnyeckoe
KpacHoe AiepeBo.

MpepnoxeHne 171 - OgHomeCTHaA feTckas

C MOCTOBbIM MUCbMEHHbIM CTOSIOM 11 YFOBbIM
wKkadom, oTaesKa KiacCnyeckoe KpacHoe JepPeBo.
ApT. 552 - Tym60uKa € 3 AWmnKamu.

ApT. 554 - Tym604Ka C OTKUAHON fBepLEN.
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- Proposta 849 — Cameretta GOLDLINE ONDA, Finitura Mog@rar_t; Fusion.
Proposal 849 — GOLDLINE ONDA rBe'olroom, Fusion Mahogany Finish. i
Mpepanoxenne 849 - [letckas komrHata GOLDLINE ONDA,.Otgenka Mogano Fusion (KpacHoe fepeBo ¢bioxkH).




Cameretta Goldline Onda
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Goldline Onda Bedroom
Herckast komHata Goldline Onda

Un mondo immaginario pensato per giovani
ragazze dallo spirito romantico, dove ci si
addormenta con il canto di una sirena e con il
gioco dei delfini tra le onde dell’oceano. Questa
¢ la storia che la Collezione Onda racconta
attraverso la poesia del legno massello, usando
come alfabeto la tecnica artigianale dell’incisione
e della decorazione a decape.

Art. 535/P - Letto Onda con testata imbottita in
ecopelle e intaglio fatto a mano, per materasso
cm 120 x 190. Art. 535/P/1 — Letto Onda con
testata e pediera imbottiti in ecopelle. Art. 658 —
Comodino Onda. Art. 662 — Specchiera multiuso
girevole.

An imaginary world created for young girls with

a romantic spirit, where one falls asleep to the
song of a mermaid and with the play of dolphins
in the ocean’s waves. This is the story that the
Onda Collection tells through the poetry of solid
wood, using as an alphabet the craftsmanship of
the incision and the decoration in decape.

Art. 535/P — Onda Bed with upholstered
headboard in faux leather and hand carving, for
mattress measuring cm 120 x 190. Art. 535
/P/1 — Bed with Onda headboard and footboard
upholstered in faux leather. Art. 658 — Onda
Nightstand. Art. 662 — Rotating multi-use Mirror.

Boo6paaemblit MUp, CO3aHHbI AN feBYLIEK C
POMaHTIYECKON AyLLON — rAe 3acbinaelub Nog neHve
CUpeH 1 Urpy fenbGUHOB Cpeay OKeaHCKMX BOJH.

JTa ncTopusa pacckasaHa konnekumen «<Onda» B
no331 lepeBAHHOTO MacCUBa, MCMOJb3yA B KauecTBe
andaBuTa TEXHWKM pe3bbbl 1 AeKopa feKarne MacTepoB-
KpacHOAepeBLYMKOB.

ApT. 535/P - KposaTb Onda ¢ MArK/M M3rofoBbem ¢
06MBKOIA 113 UCKYCCTBEHHOW KOXN 11 PyUYHOI pe3bbols,
ana matpaca 120 x 190 cm. Apt. 535/P/1 - KpoBaTb
Onda ¢ MArK1M 13ronoBbeM U U3HOXKbeM C 061BKON U3
UCKyCCTBEHHOM Koxu. ApT. 658 — Tym6ouka Onda.
ApT. 662 - MHOrodyHKLOHaNbHOE NOBOPOTHOE
3epkKano.
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Scrivania Onda e Petit Arkata

Dettagli morbidi e sinuosi animano la scrivania
9 cassetti abbinata con la libreria a ponte

Petit Arkata, una versione rivista del cavallo

di battaglia Caroti, pensata per ambienti piu
raccolti.

Art. 663 — Porta TV orientabile. Art. 915 —
Libreria Petit Arkata. Art. 856 — Scrivania Onda.
Art. 1022/A - Poltrona girevole piccola in pelle.
Art. 3008 — Piantana con paralume. Art. 3009
— Lampada da tavolo grande. Finitura Mogano
Fusion.
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Soft and sinuous details animate the desk with

9 drawers combined with the Petit Arkata bridge
bookcase, a revised version of the battle horse of
Caroti, designed for smaller environments.

Art. 663 — Swivel TV stand. Art. 915 — Petit
Arkata Bookcase. Art. 856 — Onda Desk. Art.
1022/A - Small swivel chair in leather. Art. 3008
— Floor lamp with lampshade. Art. 3009 — Large
table lamp. Mahogany Fusion Finish.

[naBHble 1 U3BUAUCTbIE fieTaNMN XapaKTepusyoT
3TOT MNCbMEHHbIN CTON C 9 ALWMKaMU, KOTOPbIN
npeacTaBieH B COYETaHUN C MOCTOBbBIM KHVXHbIM
wKadom Petit Arkata - HOBOI MHTeprpeTaLmn
Knaccuyeckom csepxygaduHon mogenu Caroti,
pa3paboTaHHOW AN 3neraHTHON aTMoCcdepbl.

ApT. 663 - [ToBOpOTHAA TyMOOYKa Nof TeNeBr3op.

ApT. 915 - KHvXHbIN WwKad Petit Arkata.

ApT. 856 - [lucbmeHHbI cTon Onda.

ApT. 1022/A - Manoe BpalyatoLeecs Kpecsio n3
KOXMW.

ApT. 3008 - HanonbHas namna ¢ abaxypom.

ApT 3009 - bonbluaa HacToNbHaA namna, oTaesnka
KpacHoe fiepeBo GpbloXKH.

Onda Desk and Petit Arkata
ITucemennsiii croir Onda u Petit Arkata
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Passepartout. From cradle to bed in 3 moves.
Passepartout. 13 konbibenu B kposaTKy 3a 3 Lwara.
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Proposta 840/A — Cameretta Passep;artout Baby, finitura laccata patina

MpepnoxeHne 840/A - [leTckas Passepartout Baby, otaenka natmHu




PASSEPARTOUT

Baby

Dalla combinazione tra design e funzionalita
nasce un innovativo concetto di arredamento
che cresce insieme a tuo figlio, dall’infanzia alla
prima adolescenza. Cosi qualita e stile perdurano
negli anni mentre i piu piccoli passano dal tempo
delle favole al tempo delle mele.

“Passepartout” by Caroti € una composizione

in cui ogni elemento ha un duplice utilizzo in
funzione dell’eta del bambino. Fase 1: Baby.
Fase 2: Teen. Con pochi semplici gesti sara la
cameretta ad adattarsi alle vostre esigenze.
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The combination between design and
serviceability gives rise to an innovative
concept of furnishing that grows together with
your children, from their childhood to early
adolescence. In this way, quality and style last
over the years while little children pass from the
time of fairy-tales to the time of rosy cheeks.
“Passepartout” by Caroti is a composition in
which every element has a dual use depending
on the child’s age. Stage 1: Baby. Stage 2:
Teen. With a few simple gestures, the room will
adapt to your needs.

PASSEPARTOUT
Baby

M3 couetaHna gusaiHa ¢ GyHKLUMOHaNbHOCTbIO
pOX[aeTcA MHHOBALMOHHAA KoHUenuya mebeny,
KOoTopas pacTeT BMecTe C TBOUM pebeHKOM, OT
MNafieHYecTBa 1 1O paHHero oTpoyecTsa. Tak
KauecTBo 1 CTUMb ANATCA C rofamu, B TO Bpems Kak
[ETV NEPEXOIAT OT CKAa3OK B OHOLLIECTBO.
«Passepartout» ot Caroti — 3T0 KOMNO3KLMA,

B KOTOPOW Kax bl S1EMEHT MeeT ABONHOe
MCMob30BaHMe B 3aBMCMOCTU OT BO3pacTa
pebeHKa. 31an 1: Baby. 31an 2: Teen. Heckonbkmmm
NPOCTbIMUN ABVXKEHMAMM [eTcKan byaeT
TpaHchopMMpPOBaHa B COOTBETCTBUM C BaLLMU
noTpe6bHOCTAMM.

Proposta 840/A — Cameretta Passepartout Baby, finitura laccata
patinata.

Nella pagina a fianco: Art. 661 — Fasciatoio como con pianetti estraibili.
In questa pagina: Art. 540 — Lettino culla per materasso 140x70 cm e
sbarre di protezione.

Proposal 840/A — Passepartout Baby room, patinated lacquered
mahogany.

On the page alongside: Art. 661 — Chest of drawers on which babies are
swathed with small extractable surfaces.

On this page: Art. 540 — Cradle bed for a 140x70 cm mattress and guard
bars.

MpeanoxeHue 840/A - [letckas Passepartout Baby, otgenka
NaTUHUPYIOLLNM TAKOM.

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 661 — [eneHanbHbIN CTONNK - KOMOJ, C
BbIABVIXKHBIMU ALLMKAMMU.

Ha aTo1 cTpaHuue: ApT. 540 — KpoBaTtka-konbibenb nog matpac 140x70 cm u
C 3aWWMTHBIMK GOPTUKaMK.
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PASSEPARTOUT

Teen

Due in uno. Et voila. Il pratico fasciatoio con
pianetti estraibili si converte in un ampio como
guardaroba. La cassapanca si aggiunge alla
culla per formare il letto “da grandi”, e la prua
della culla barca diventa una simpatica consolle
da parete. Una volta rimosse le barre laterali di
protezione, passare dalla culla al lettino sara un
gioco da ragazzi.

LLa composizione si completa con un armadio
dotato di ante reversibili: colorata imbottitura da
un lato, anta con oblod dall’altro.

Two in one. Et voila. The practical table on which
babies are swathed with small, extractable
surfaces turns into an ample chest of drawers that
serves as a wardrobe. The chest can be added to
the cradle to form a grown-up’s bed and the bow
of the boat cradle becomes a likeable wall console
table. Once the side guard bars have been
removed, passing from a cradle to a little bed will
be a child’s game.

The composition is completed with a wardrobe
equipped with reversible panel doors: coloured

PASSEPARTOUT
Baby - Teen

[1Ba B ogHoM. U Byana! MpaKTUyHbI NneneHanbHbIn
CTONVIK C BbIABVIXKHBIMM ALLMKaMK NpeBpaLlaeTca
B LUNPOKIMIA KOMOZ-rapAepob. Jlapb coeanHAeTcs ¢
Konblbenbto 1 06pa30oBbIBAET «OOJbLLYIO» KPOBATb,
HOC KOMNblOeNn-nofgKn CTaHOBUTCA CUMMATUYHOW
KOHCOJbIO Y CTeHbl. [ocne CHATUA 6OKOBbIX
3aLLMTHbBIX NEPErOPOAOK, Nepexos OT Komnblbenu K
KpOBaTKM CTaHeT Urpon Ana geten.

B komno3uuumio BXxoauT wKad ¢ ABYCTOPOHHUMM
CTBOpPKaMU: LiBETHas 0OVBKa C OAHOI CTOPOHbI,
CTBOPKA C WIIIIOMWHATOPOM — C fpYroM.

upholstery on the one side and a panel door with
a porthole on the other.

Proposta 840/B — Cameretta Passepartout Teen, finitura
laccata patinata.

Art. 540 — Lettino L180x93 cm per materasso 170x70
cm. Art. 661 — Como guardaroba. Art.165 - Armadio 2/A
reversibili con bozza esterna stoffa e bozza obld interna.

Proposal 840/B — Passepartout Teen Room, patinated
lacquered mahogany.

Art. 540 — Small bed L180x93 cm for a 170x70 cm mattress.
Art. 661 — Wardrobe chest of drawers.

Art. 165 - Reversible two door wardrobe with external fabric
outline and internal porthole outline.

MpepnoxeHne 840/B - [leTckas Passepartout Teen, otaenka
NaTUHUPYIOLWMM JTAKOM.

ApT. 540 - KpoBaTka L. 180x93 cm nog matpac 170x70 cm.

ApT. 661 - Komop-rapaepo6. ApT. 165 - [1BycTBOpuUaThIii WKad C
[IBYCTOPOHHVMI CTBOPKaMW; CHapy»u CTBOPKN 0OUTbI TKaHbIo,
N3HYTPW UMEIOT N306paxkeHne B BUAE UNIOMMHATOPA.
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Proposta 801 - Cameretta del Capitano, fi Hira
Proposal 801 — Captain’s room, patinated /a6
Mpepnoxenue 801 - [letckas Capitano, 0 TAe/IKa




Letto del Capitano e palestra

Proposta 214 - Cameretta del Capitano, finitura
mogano naturale.

In questa pagina: Art. 518 — Letto del Capitano.
Nella pagina a fianco: Art. 718 — Palestra
attrezzata. Art. 2019 — Letto culla prima infanzia.
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Proposal 214 — Captain’s room, natural
mahogany finish.

On this page: Art. 518 — The Captain’s bed.
On the page alongside: Art. 718 — Equipped
gymnasium. Art. 2019 — Early childhood cradle
bed.

MpepnoxeHue 214 - [letckana Capitano, otgenka
HaTypasnbHbIM KPacHbIM 1epeBOM.

Ha ston ctpanuue: Apt. 518 — KposaTtb Capitano.

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 718 — [MMHacTUYeCKniA
yronok. Apt. 2019 — MnageHuecKkan KpoBaTb-
KonblGenb.

Captain bed and equipped gymnasium
Herckast Capitano u [uMHacTHUECKUI yTOIOK
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Brigantino

Art. 671 — Isola gioco Brigantino
con ponte di comando,

cm. 290 x 60 x 100 h. Componibile
con Art. 719 (Palestra attrezzata)
per ricreare un’avventura da

pirati divertente e fantasiosa nella
cameretta dei piu piccoli.

Art. 671 - Island game mod.
Brigantine with bridge deck

cm. 290 x 60 x 100 h. It can be
sectional with Art. 719 - Fitness
area - to recreate a funny
atmosphere with pirates adventures
in the childrens’ bedroom.

ApT. 671 - OCTPOBOK AN nrp
Kopabnuk ¢ KanuTaHCKm
MOCTUKOM, cM 290 x 60 x 100 BbIC.,
KOMOUHMpYembli ¢ ApT. 719 —
TpeHaxkepHas nnowjaaka,
co3patolan atmochepy daHTac-
TNYECKUX U yBReKaTeNbHbIX NU-
PaTCKMX MPUKIYEHNA NPAMO B
[EeTCKON KOMHaTe.
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Play Area
Hrposas 30Ha

73



& ST
S

Y

:

L




Area Gioco
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Play Room
I/IFpOBaﬂ KOMHaTa

Nel regno della fantasia e dell’allegria, tutto deve
essere a misura di bambino. Anche il design.
Art. 672 — Tavolo gioco Mignon con intarsio
Rosa dei Venti, cm. 65 x 65 x 54 h. Art. 1072 —
Sedia Mignon imbottita.

Art. 1073 — Panchetto Mignon imbottito.

Art. 618 — Baule contenitore per giochi Treasure
Chest, cm. 80 x 56 x 150 h. (chiuso). Art. 857

— Banco scuola regolabile Step by Step, cm.
120 x 60 x 84 h. Il piano di appoggio € la seduta
sono regolabili in 3 diverse altezze, per crescere
insieme a tuo figlio e durare nel tempo.

In the realm of fantasy and fun, everything must
be suitable for children. Even the design.

Art. 672 — Game table Mignon with Windrose
inlay, cm. 65 x 65 x 54 h.

Art. 1072 — Padded chair Mignon.

Art. 1073 — Padded bench Mignon.

Art. 618 - Container for games mod. Treasure
Chest, cm. 80 x 56 x 150 h. (closed).

Art. 857 — Step by Step adjustable school desk
with padded bench, cm 120x60x84h. The table
top and seat are adjustable in 3 heights to grow
with your child and last in time.

B uapctBe daHTa3mm 1 Becenba, Bce AOMKHO

6bITb NOAXOAAMM ANA AeTein. [laxe an3anH.

ApT. 672 — MVHU-CTON C HKPYCTaumen Po3bl
BeTpos, cm. 65 x 65 x 54 BbiC.

ApT. 1072 — MUHU-CTYN C MAFKOW OOMBKOI.

ApT. 1073 - M1HU-TabypeT C MATKOMN

obuskoit. ApT. 618 — CyHayk ana nrpywek CyHayK
c cokpoBuLamu, cm 80 x 56 x 150 BbIC. (3aKPbITbIN).
ApT. 857 - perynupyemas LIKOSIbHaA napTa

LLlar 3a warom ¢ MArkum cuaeHbem, cm 120 x 60

x 84 Bbic. CTONeLWHMLA U CUAeHbe MOTYT 6biTb
OTperynnpoBaHbl Ha 3 pa3nnyHble BbICOTbI, NMapTa
6yneT pacTv BMecTe ¢ pebeHKOM U CY>KUTb JONTO.
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Nuova cuccetta reclinabile

Proposta 244 — | etto a castello reclinabile con
cabina armadio, cm. 440 x 125 x 260 h., finitura
Mogano Naturale.

Due fratelli, due bambini, infinite soluzioni per lo
spazio. Novita di questa composizione sono il
letto inferiore estraibile ampliato (per materasso
da 110 x 190 cm.) e la cabina armadio ad
angolo attrezzata. Tutti i vantaggi di un design
funzionale: meccanismo reclinabile a molle,
ampia scrivania estraibile, tre librerie a giorno e
numerosi vani portaoggetti ricavati dalla scaletta
e dalla cuccetta.
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Art. 244 — Reclining bunk bed with wardrobe
closet, cm. 440 x 125 x 260 h., Natural
Mahogany finish.

Two brothers, two children, endless solutions for
the space. The great news of this composition
is the removable and expanding lower bed

(for mattress cm 110x790) and an equipped
wardrobe corner. You have all the advantages of
a functional design: spring reclining mechanism,
large pull-out desk, 3 open bookcases and
numerous storage compartments in the stairs
and in the bunk.

New Reclining berth
Hogas nakiionHas Konka

Mpeanoxenue 244 — nByxbAPyCHaA HaKIOHHaA
KpOBaTb €O LWKapOM-KabHOM CM

440 x 125 x 260 BbIC., oTAENKA — HaTypanbHoe
KpacHoe [lepeBo. [1Boe 6paTbeB, ABOE AeTen —
6eCcKOHEYHOe YMCNO peLleHnii Ana 06CTaHOBKM.
HoBocTbto 3TOM KOMNO3ULMKN ABNAETCA LUNPOKas
HV-KHAA BbIABUXHaA KpoBaTb (AnA maTpaca cm 110
x 190) 1 yrnooli WKad-kabuHa. Bce npermyiiectsa
bYHKLMOHANbHOro AM3aliHa: MEXaHU3M HaKNoHa
KpoBaTU, 60bLLION BbIABVXHOW MUCbMEHHBIN CTON,
3 KHVIKHbIX OTAeNa 1 MHOTO ALWMKOB ANA UTPYyLUEK 1
BeLLell BMOHTUPOBAHHbIX B KPOBaTb U IECTHULLY.
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Proposta 247 - Castello reclinabile con scaletta e boiserie, finitura mogano naturale.

Proposal 247 — Reclining bunk beds with ladder and woodwork panelling, natural' mahogany finish.

MpepnoxeHne 247 — Perynvipyemas [ByxbApyCHasA KPOBaTb C IECEHKO 11 0BLINBKON 113 AEPeBAHHbIX
~ maHenei, oTAeNKa HaTypasibHbIM KpacHbIM lepPeBOM.




Letto reclinabile

84

Reclining bunk bed
Perynupyemasi IByX bsApyCHasi KPOBaTh

I'momento di giocare. Il momento di imparare. I
momento di sognare. La cameretta dei bambini
diventa il loro regno, palestra di fantasia e
allegria. Il letto a castello reclinabile di Caroti
sfrutta lo spazio in modo intelligente ed efficace
per rendere possibile tutto questo: 2 letti singoli,
con la possibilita di un terzo lettino estraibile,
ampia scrivania scorrevole, armadio componibile
e vani portaoggetti ricavati dalla scaletta e dalla
cuccetta. Con una caratteristica indispensabile
e utilissima: un sistema di molle resistente ma
flessibile che facilita il riordino del letto superiore.

Nella pagina a fianco: Proposta 247 - Castello
reclinabile con scaletta e boiserie, finitura
mogano naturale.

In questa pagina: Proposta 803 — Cameretta
castello scorrevole, finitura laccato patinato.

Time to play. Time to learn. Time to dream.
The children’s room becomes their kingdom, a
gymnasium of fantasy and happiness. Caroti’s
reclining bunk bed exploits space intelligently
and effectively to enable all this: 2 single beds
with the possibility of a third extractable bed,
an ample sliding desk, modular wardrobe

and cubby hole obtained from the ladder and
from the bunk. With an indispensable, very
useful characteristic: a resistant yet flexible
spring system that facilitates the top bed’s
rearrangement.

On the page alongside: Proposal 247 -
Reclining bunk beds with ladder and woodwork
panelling, natural mahogany finish.

On this page: Proposal 803 — Room with sliding
bunk beds, patinated lacquered mahogany.

MomeHT urpbl. MomeHT yyebbl. MoMeHT

CHa. [leTcKaa KOMHaTa fieTel CTaHOBUTCA UX
KOpONEeBCTBOM, nornpuilem hbaHTas3nm 1 Becenbs.
Perynupyemas iByxbApycHasa kposaTb oT Caroti
ncnonb3yeT MPOCTPAHCTBO YMeNo 1 3GPeKTUBHO,
YTOObI CANaTh BO3MOXKHbIM BCe 3TO: 2 OTAENbHble
KPOBaTW, C BO3MOXHOCTbIO TPeTbel, 3BeKaeMom
KOWKM, LUMPOKNI BbIABVMXHON NMUCbMEHHbIN

cTon, COOpHbIN WKad 1 ALMUYKY, BbiBUraeMble

13 fleCeHKI 1 cnanbHoro Mecta. C Heobxognmorn
1 Ype3BblYaHO MONE3HON XapaKTePUCTUKON:
MPoYHas, HO rMbKas CcrcTema NPYKUH, KoTopas
obneryaet MaHUNYNALMN C BEPXHEN KPOBATbIO.

Ha cTpaHunue cboky: MpepnoxeHne 247 -
Perynupyemas fByxbApycHas KpoBaTb C
NeCeHKON 1 OBLUMBKON U3 AiepeBAHHbIX NaHenen,
OTAesIKa HaTypanbHbIM KpacHbIM JepeBOM.

Ha ston cTpaHuue: MpeanoxeHune 803 - [leTckan
C BbIABVXXHOW ABYXBAPYCHOW KPOBaTblo, OTAENKa
NaTUHWPYIOLLMM NaKOM.
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Letto reclinabile
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Reclining bunk bed
Perynupyemasi AByX'bsipycHasi KpOBaThb

Nella pagina a fianco: Proposta 246 — Castello
reclinabile con scaletta e sopralzo.

In questa pagina: Proposta 230 — Letto a
castello con cuccetta sofa, finitura mogano
naturale.

On the page alongside: Proposal 246 —
Reclining bunk beds with ladder and raised part.
On this page: Proposal 230 — Bunk bed with
sofa bunk, natural mahogany finish.

Ha ctpaHuue cboky: Mpeanoxenue 246 —
Perynupyemas AByxbApycHasa KpoBaTb C
neceHKoNn N HaACTPOWKOMN.

Ha aton ctpaHuue: MpegnoxxeHune 230 -
[ByxbApycHasa KpoBaTb € codoil B KauecTse
O[IHOTO 13 CNasibHbIX MECT, OTAESIKA HaTypasibHbIM
KpacCHbIM jlepeBOM.
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Letti a castello

In questa pagina: Proposta 245 — Letto a castello con scrittoio,
finitura mogano naturale. Art. 151 — Armadio 2 ante persiana.
Nella pagina a fianco: Proposta 242 — L etto a castello con
armadiatura bilaterale. Art. 806 — Scrittoio Shat. Art. 1015 - Sedia
pieghevole. Art. 952 — Libreria pensile.

On this page: Proposal 245 — Bunk bed with writing desk, natural
mahogany finish. Art. 151 — Wardrobe with 2 shutter doors.

On the page alongside: Proposal 242 — Bunk bed with wardrobes
on both sides. Art. 806 — Shat writing desk.

Art. 1015 - Foldable chair. Art. 952 — Hanging bookcase.

Ha s1oi cTpaHuue: MpepnoxeHue 245 - [1ByxbApyCHas KpoBaTb C
MUCbMEHHbIM CTOIOM, OTAESKA HaTypabHbIM KPaCHbIM AEPEBOM.
Apr. 151 - [IByxcTBOpUaTHIN WKad C Kanto3u Ha CTBOPKaXx.

Ha ctpaHuue c6oky: MpeanoxeHne 242 - [IsyxbApycHas KpoBaTb CO

wkadpamu ¢ obenx ctopoH. ApT. 806 — 3anmpaemblii MMCbMEHHbIN CTON.

AprT. 1015 - CknagHow cTyn. ApT. 952 — HacTeHHas KHUXHasA noska.a
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Bunk beds
JIByX'bsIpycHast KpOBaThb

Ottimizzare lo spazio ¢ il principio che guida le
soluzioni d’arremento Vecchia Marina by Caroti.
Per ricavare cassetti dai gradini della scaletta,
pianetti estraibili dalla cuccetta e uno scrittoio da
un quadro. Per fare piu posto al gioco di squadra
familiare.

Optimising space is the principle that guides
Vecchia Marina by Caroti furnishing solutions

to obtain drawers from the steps of the ladder,
extractable surfaces from the bunk bed and a
writing desk from a panel; to make room for the
family’s team game.

OnTMMM3aumnsa NPOCTPAHCTBA — MPUHLMI,
ne)<almii B OCHOBe AN3aHePCKUX pPeLIeHNA
Vecchia Marina by Caroti. Pesynbrat 310r0 —
ALWMKK, BblABUraeMble 13 CTyNeHeK NeCTHULbI,
Kopryca CnasbHOro MecTa, a TakKe NCbMeHHbII
CTOJ1 KBafpaTHoi $opMmbl. PesynbTtaT 3T0ro —
6osblue MecTa AnA CEMENHbIX Urp.
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Letti a castello

In questa pagina: Proposta 231 — Castello a isola
con boccaporto. Art. 230 — Cassettiera. Finitura
mogano classico. Proposta 241 — Castello a isola
con scaletta, finitura mogano naturale.

Nella pagina a fianco: Proposta 248 — Armadio con
letto ribaltabile. Art. 806 — Scrittoio Shat. Finitura
mogano naturale.

Proposta 212 — Armadio e libreria a ponte laterale,
finitura mogano classico. Proposta 211 — Armadio
e libreria a ponte centrale, finitura mogano naturale.
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On this page: Proposal 231 — Island-shaped bunk
beds with hatch. Art. 230 — Chest of drawers.
Classic mahogany finish. Proposal 241 — Island-
shaped bunk beds with ladder, natural mahogany
finish.

On the page alongside: Proposal 248 — \\Vardrobe
with folding bed. Art. 806 — Shat writing desk.
Natural mahogany finish. Proposal 212 — Side
bridge wardrobe and bookcase, classic mahogany
finish. Proposal 211 — Central bridge wardrobe and
bookcase, natural mahogany finish.

Ha 31011 cTpanuue: Mpepnoxenne 231 - [IByxbApycHas
KPOBaTb C M30/IMPOBaHHbBIMM CMabHbIMI MECTaMM 11 C JIIOKOM.
Apr. 230 - Komop. OT1aenka Knaccuyeckim KpacHbIM
nepesom. lMpepnoxenne 241 - [IsyxbApycHan KposaTb C
M301POBaHHbIMY CMaNbHbIMU MECTaMI 1 C IECEHKOW, OTAeNKa
HaTypasbHbIM KPacHbIM AePEeBOM.

Ha cTpaHue cooky: Mpeanoxenue 248 - LLkad c oTkmuaHom
KpoBaTbio. ApT. 806 — 3anupaembiil MIMCbMEHHDIN CTON.
OtpenKa HaTypanbHbIM KpacHbiM Aepesom. [Mpeanoxenne
212 - Llkad 1 60KOBas MOCTOBas KHUXKHaA MOMKa, OTAENKa
Knaccnyeckyim kpacHbim aepesom. MpepnoxeHue 211 -
LLIkad 1 LieHTpanbHasa MOCTOBaA KHUXKHAA MOMKa, OTAeNKa
HaTypasbHbIM KPacHbIM AePEeBOM.

Bunk beds
JIByX'bsIpycHast KpOBaThb
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Toilette e Beauty

In questa pagina: Art. 612 —
Cassettone con toilette.

Art. 611 — Specchiera con
specchio molato. Art. 602 —
Navy Chest. Finitura mogano
classico.

On this page: Art. 612 — Chest
of drawers with dressing table.
Art. 611 — Ground-glass mirror.
Art. 602 — Navy Chest. Classic
mahogany finish.

Ha sTon cTpaHuue: ApT. 612 —
Komop c TyaneTHbIM CTONMKOM.
AprT. 611 - HacTteHHOe 3epKano
C ownrdoBaHHOW 3epKanbHOM
noBepxHOCTblo. ApT. 602 —
Mopckon cyHayk. OTaenka

KNacCn4yeCKnM KpaCHbIM lepeBOM.
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Toilette and Bathroom
TyajeTHast

In questa pagina:
Proposta 501 — Mobile bagno. Art. 613 -

Scarpiera 3 ante. Art. 1000 — Tavolo Shangai.

Finitura mogano classico.

On this page:

Proposal 501 - Piece of bathroom furniture.
Art. 613 — 3-door shoe-rack. Art. 1000 —
Shanghai table. Classic mahogany finish.

Ha sTon cTpaHuue:

MpepnoxeHue 501 - NepenBmkHasA BaHHa.

ApT. 613 - TpexcTBOpYUaTHIN WKadUMK Ana obysu.
ApT. 1000 - Cron LLaHxan. OTaenka Knaccuiyeckum
KpaCHbIM 1lepeBOM.
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Proposta 850 — Mobne bagno con T‘one‘tte e

Proposal 850 - Bathroom Cabinet with TO//ette and Closet, Natural Maho
MpeanoxeHue 850 — Mebenb A BAHHOW KOMHATbI C TyaneTHbIM CTONMKOM

(HaTypanbHOe KpacHoe AepeBo).
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Goldline Frame
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Toilette and Bathroom
TyaJjeTHast

Proposta 850 — Mobile bagno con Toilette e
armadietto, finitura Mogano Naturale.

Nella pagina a fianco: Art. 654 — Toilette
Millerighe. Art. 651 — Specchiera Millerighe.
Art. 916/A - Armadio per bagno a giorno
con ripiani in legno. Art. 3011 — Lampadario
Elegance.

In questa pagina: Art. 5100 - Mobile porta-

lavabo con luci Led (compreso piano cristallo).

Proposal 850 — Bathroom Cabinet with Toilette
and Closet, Natural Mahogany Finish.

On The Page Alongside: Art. 654 — Millerighe
Vanity. Art. 651 — Millerighe Mirror. Art. 916/A
- Open Bathroom Closet. Art. 3011 — Elegance
Chandelier.

On This Page: Art. 5100 - Cabinet for
Washbasin (including Glass Surface).

MpepnoxeHune 850 — Mebesnb Ans BaHHON
KOMHaTbl C TYaneTHbIM CTONIMKOM U LKadUmKom,
oTaenka Mogano Naturale (HaTypanbHoe KpacHoe
fepeBo).

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 654 - Komog ¢
TyaneTHbIM cTonnkom. ApT. 651 - 3epkano
munnepure. ApT. 916/A - LLIkad ana BaHHOM €
OTKPbITbIMY HULIAMU C IePEBAHHOW MOJIKOW.
ApTt.3011 - dneraHTHasa JliocTtpa.

Ha aToi cTpaHuue: ApT. 5100 - Tym604Ka nog
YMbIBaJIbHUK CO CBETOAMOAHBIM OCBELLEHNEM
(BKNtOYAA CTEKNAHHYIO CTONELUHULLY).
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CABINE ARMADIO

Cabina matrimoniale ad angolo

In queste pagina: Proposta 700 — Cabina armadio
grande ad angolo, finitura mogano naturale.

Nella pagina a fianco: 2 soluzioni compositive di
cabina armadio ad angolo. Art. 1200 — Cabina
angolo grande. Art. 1201 - Cabina angolo
piccola. Vedi piante in scala.
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On this page: Proposal 700 — Large corner
wardrobe closet, natural mahogany finish.

On the page alongside: 2 modular corner
wardrobe solutions. Art. 1200 — Large corner
closet. Art. 1201 — Small corner closet. See
plans to scale.

Ha sTon ctpaHuue: MpepgnoxeHne 700 - bonbluan
yrnoBas rapaepo6Has, oTAenKa HaTypanbHbIM
KpacHbIM lepeBoM.

Ha ctpaHuue cboKy: 2 coCTaBHbIX peLleHns
yrnoBoi rapgepo6Hoii. ApT. 1200 - bonbluas
rapgepo6Has. ApT. 1201 - Manas rapaepo6Has.
CMOTpuTE YepTexu B MaciTabe.

WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet
HIKA®-KAITHI /Zisoiinas kabuna yeay

Un guardaroba spazioso e ben organizzato, |l
sogno di ogni donna. Per averlo non serve una
stanza aggiuntiva, & sufficiente utilzzare lo spazio
a diposizione in modo intelligente. Le 2 soluzioni
ad angolo disponibili permettono di ricavare fino
a 6 vani con bastone appendi-abiti, 2 cassettiere
con 6 cassetti e numerosi ripiani regolabili.
Grande o piccola, la cabina armadio aggiunge un
tocco di classe alla camera da letto.

A spacious, well organised wardrobe: every
woman’s dream. It is not necessary to have an
additional room to have it: you simply need to
use the available space intelligently. The 2 corner
solutions create up to 6 compartments with
clothes-hangar rods, 2 chests of drawers with

6 drawers and numerous adjustable shelves.
Large or small, a wardrobe closet adds a touch
of class to bedrooms.

MpOCTOPHbIN 1 XOPOLLIO 06YCTPOEHHbIN rapaepob,
MeuTa KaXk[ oW *KeHLLMHbI. YTob6bl MMeTb ero, He
TpebyeTcAa AONONHUTENBHON KOMHATbI, JOCTaTOYHO
YMHO 1CMOMb30BaTh MMetoLLeecs MPOCTPaHCTBO.
[1Ba npepnaraembix yrnoBblIX peLleHns N03BONAT
nonyunTb [0 6 HULL C MonepeynHamu gna
BELLANIOK ANA ofiexabl, 2 TYMOOUKY C 6 ALMKaMU

1 MHOXKECTBO perynmpyembix nonok. bonbLuasa

UV ManeHbKas, rapgepobHasa npraacT crnanbHom
KOMHaTe OTTEHOK LUKKa.
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CABINE ARMADIO

Cabina matrimoniale ad angolo
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Un guardaroba spazioso e ben
organizzato in meno di 4 mt. Le
soluzioni frontali sono componibili
in base alle misure per avere 1 0 2
ingressi e permettono di ricavare
fino a 6 vani con bastone appendi-
abiti, 2 cassettiere con 6 cassetti e
ripiani regolabili. Grande o piccola,
la cabina armadio aggiunge un
tocco di classe alla camera da
letto.

A spacious, well organised
wardrobe in less than 4 m. Front
solutions are modular according to
sizes to have 1 or 2 entrances and
to enable up to 6 compartments
with clothes-hangar rods, 2 chests
with 6 drawers and adjustable
shelves to be obtained. Large or
small, a wardrobe closet adds a
touch of class to bedrooms.

[MpPOCTOPHbIN 1 XOpPOLIO
06YyCTPOEHHbI rapaepob Ha
nnowaam MeHbLue 4 MeTpos.
@OpoHTaNbHbIE PeLLEHS
KOMMOHUPYIOTCA Ha OCHOBE
pa3mepos, uTobbl MeTb 1 unmn

2 BX0[1a, 1 NO3BONAIOT MONYUUTb
[0 6 HMLW C nonepeyYnHamn ana
BeLanokK Ana ogexnbl, 2 TyMoouKku
C 6 AWNKAMUN 1 MHOXECTBO
perynupyembix nonok. bonbiwas nnu
MasieHbKas, rapaepobHan npuaact
CManbHOM KOMHATE OTTEHOK LUMKA.

WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet
HIKA®-KAITHI /Zisoiinas kabuna yeay

Nella pagina a fianco:

Proposta 600 — Cabina armadio
matrimoniale.

In questa pagina:

Proposta 601 — Cabina armadio con divano
letto. Finitura mogano naturale.

On the page alongside:

Proposal 600 — Double wardrobe closet.
On this page:

Proposal 601 — Wardrobe closet with sofa
bed. Natural mahogany finish.

Ha ctpaHuue cboky:

Mpepnoxenune 600 - Cynpyxeckas
rapaepo6bHas.

Ha sTon cTpaHuue:

MpepnoxeHune 601 - lapaepobHas ¢ AvBaH-
KpoBaTbto. OTaenKa HaTypasnbHbIM KPacHbIM
[lEPEBOM.
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CABINE ARMADIO

Cabina matrimoniale ad angolo

106

WALK-IN CLOSETS Walk-in Corner Closet
HIKA®-KAITHI /Zisoiinas kabuna yeay

Comodita e ordine non possono mancare anche
nella camera dei bambini e in quella degli ospiti.
Le soluzioni frontali sono componibili in base alle
misure per avere 1 0 2 ingressi e permettono di
ricavare fino a 6 vani con bastone appendi-abiti,
2 cassettiere con 6 cassetti e ripiani regolabili.

Nella pagina a fianco: Proposta 603 — Cabina
armadio con letto singolo e scrivania.

In questa pagina: Proposta 602 — Cabina
armadio con cuccetta e letto estraibile.
Finitura mogano naturale.

Comfort and order are also essential in children’s
and guests’ bedrooms. Front solutions are
modular according to sizes to have 1 or 2
entrances and to enable up to 6 compartments
with clothes-hangar rods, 2 chests of drawers
with 6 drawers and adjustable shelves to be
obtained.

On the page alongside: Proposal 603 —
Wardrobe closet with single bed and writing
desk.

On this page: Proposal 602 — \Wardrobe closet
with an extractable bunk bed.

Natural mahogany finish.

YRo6CTBO 1 NOPAAOK AOMKHBI NPUCYTCTBOBATb
KakK B IETCKOWN KOMHaTe, TaK 1 B FOCTEBOW KOMHaTe.
DOpoHTanbHble pelleHna KOMNOHUPYIOTCA Ha
OCHOBE Pa3MepoB, YToObl UMeTb 1 1nu 2 Bxoaa, 1
NO3BONAIOT MNOAYYNTb A0 6 HULL C MoNepeUYnHammn
LA BELIaNnokK 1A ofexabl, 2 TYMOOUKM € 6
ALMKAMN N MHOXKECTBO perynmpyembixX NOsIOK.

Ha ctpaHuue cboky: Mpepnoxernue 603 -
lappepo6Hasn ¢ ofHOCManbHOM KPOBaTbIO U
NMUCbMEHHbIM CTOJIOM.

Ha aton ctpaHuue: MpegnoxeHune 602 —
[apnepo6Has C KOVMKOW 1 BbIABUXXHOWN KPOBATbIO.
OTpenka HaTypasbHbIM KpacHbIM e PEBOM.
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Cuccette e ponti
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In questa pagina: Proposta 190 — Cuccetta a
ponte con sopralzo, finitura mogano naturale.
Art. 600 — Ribalta a rullo, finitura mogano
classico. Art. 811 — Porta computer, finitura
mogano naturale.

On this page: Proposal 190 — Bridge bunk
bed with raised part, natural mahogany finish.
Art. 600 - Roll-back flap, classic mahogany
finish. Art. 811 — Computer holder, natural
mahogany finish.

Ha aton ctpaHuue: Mpeanoxenune 190 -
MocToBas KpoBaTb C HAACTPOMKOW, OTAENKa
HaTypanbHbIM KPaCHbIM JepeBOM.

ApT. 600 - Llikad ¢ BbIABVXKHBIMU ALLMKAMU 1
OTKUAHOW KPbILWKOW, OTAENKA KNTacCMUeCKum
KpacHbiMm fiepeBom. ApT. 811 - lNoacTaBka nop
KOMMblOTEp, OTAENKa HaTypanbHbIM KPaCHbIM
LepeBoMm.

Bridge bunk
MocroBast KpoBaTh

Art. 601 — Ribalta a calatoia. Proposta 210 —
Cuccetta a ponte con armadio 2 ante, finitura mogano
naturale. Art. 1034 — Divano letto, disponibile in 3
misure.

Art. 601 — Davenport with flap. Proposal 210 —
Bridge berth with 2-door wardrobe. Natural Mahogany
Finish. Art. 1034 — Sofa bed, available in 3 sizes.

ApT.601 - B1opO C NOABEMHOW KPbILLIKOW.
MpeanoxeHne 210 — MocToBas ABYxbAPYCHaA KpoBaTb C
2-cTBOPYATHIM WKAaPOM, OTAENKa HaTypasbHOe KpacHoe
nepeBo. ApT. 1034 - [luBaH-KpoBaTb, NpeanaraeTca 8 3
pasmepax.

111






Cuccette e ponti

In questa pagina: Proposta 150 — Cucccetta a

ponte con doppio sopralzo. Art. 803 — Scrivania.

Finitura mogano naturale.

Nella pagina a fianco: Proposta 172 — Cuccetta
a ponte con letto estraibile, finitura mogano
classico. Art. 605 — Portatelefono. Art. 607 —
Cassapanca 4 cassetti.
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On this page: Proposal 150 — Bridge bunk bed
with double raised part. Art. 803 — Writing desk.
Natural mahogany finish.

On the page alongside: Proposal 172 — Bridge
bunk with extractable bed, classic mahogany
finish.

Art. 605 — Telephone holder. Art. 607 — Chest
with 4 drawers.

Ha ston ctpanuue: MpepnoxeHune 150 -
MocToBas KpoBaTb C ABONHOWN HaACTPOMNKOW. ApPT.
803 - lMNncbmeHHbIN cTon. OTaenKa HaTypanbHbIM
KpacHbIM lepeBOM.

Ha cTpaHuue cboky: Mpepnoxexue 172 -
MocToBas KpoBaTb C BbIABVXXHbIM CManbHbIM
MeCTOM, OTAeSIKa KNacCUYeCcKUM KpacHbIM
nepesom. ApT. 605 - NoacTaBka nop TenedoH.
ApT. 607 - Jlapb Ha 4 AwmnKa.

Bridge bunk
MocroBast KpoBaTh
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Proposta 854 — Living Admiral con crgdenza porta-tv Magelle
Proposal 854 - Living Admiral with Magellano TV-stane oarG
Mpepnoxenne 854 - loctHaa Admiral ¢ 6yd$éTOM.;um TeneBn30f

.
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Living Admiral

Eleganza d’altri tempi per il vivere
contemporaneo. Il set di divani in pelle Admiral,
composto da divano a 3 e 2 posti, poltrona e
chaise longue, € disponibile in 2 finiture: avorio
con cordame Blu Navy e avorio con cordame
Rosso Borgogna.

Art. 2027 — Divano 3 posti Admiral,

cm. 214 x 100 x 100 h.

Art. 2025 — Poltrona Admiral,

cm. 90 x 100 x 100 h.

Art. 1010 - Tavolino Lounge Clock con
portariviste e cassetti, cm. 100 x 100 x 50 h. Il
piano superiore presenta un orologio funzionante
su quadrante con decoro.

120

Elegance of another era for contemporary living.
The Admiral set of leather sofas, composed of a
3 and 2 seat sofa, armchair and chaise lounge,
is available in 2 finishes: ivory with Navy blue
cordage and ivory with Burgundy red cordage.
Art. 2027 - Admiral 3 seat sofa,

214 x 100 x h. 100 cm.

Art. 2025 - Admiral armchair,

90 x 100 x h. 100 cm.

Art. 1010 - Lounge Clock Table with magazine
holder and drawers, 100 x 100 x h. 50 cm. The
top surface has a working quadrant clock with
decoration.

OneraHTHOCTb MPOLUEALLINX SIeT B COBPEMEHHOM
NHTepbepe. [apHUTYP U3 KOXKaHbIX ANBaHOB
Admiral, B KOTOPbI BXOAAT TPEXMECTHbIN U
[BYXMeCTHble AMBaHbI, KPEC/10 1 KyLleTKa,
npeparaeTca B BYX BUAAX OTAENKN: CTOHOBaA
KOCTb CO CHacTAMM TEMHO-CUHETO LBeTa 1
CJI0HOBAA KOCTb CO CHAaCTAMU LiBeTa KPacHbIN
OypryHACKNIA.

ApT. 2027 - [InBaH TpexmecTHbii Admiral,
214 x 100 x 100 h. cm.

ApT. 2025 - Kpecno Admiral, 90 x 100 x 100 h. cm.

ApT. 1010 - Cronuk Lounge Clock co cknagHom
NMOACTaBKOM ANA KHUT 1 XKYPHANOB 1 ALLUKaMK,
100 x 100 x 50 h. cm. Ha BepxHem sipyce
npepcTasneHbl GyHKLUMOHMPYIOLME Yacbl Ha
uudepbnate c fEKOPOM.

Living Admiral
Toctuaas Admiral

121



Divani Admiral

122

Admiral Sofa
nuBa”HoB Admiral

Eleganza d’altri tempi per il vivere
contemporaneo. Il set di divani in pelle Admiral,
composto da divano a 3 e 2 posti, poltrona e
chaise longue, ¢ disponibile in 2 finiture: avorio
con cordame Blu Navy e avorio con cordame
Rosso Borgogna.

Art. 2027 — Divano 3 posti Admiral,

cm. 214 x 100 x 100 h.

Art. 2025 - Poltrona Admiral,

cm. 90 x 100 x 100 h.

Elegance of another era for contemporary living.
The Admiral set of leather sofas, composed of a
3 and 2 seat sofa, armchair and chaise lounge,
is available in 2 finishes: ivory with Navy blue
cordage and ivory with Burgundy red cordage.
Art. 2027 - Admiral 3 seat sofa,

214 x 100 x h. 100 cm.

Art. 2025 - Admiral armchair,

90 x 100 x h. 100 cm.

neraHTHOCTb NPOLUeALWNX NIeT B COBPEMEHHOM
NHTEpbepe. TAPHNUTYP U3 KOXKaHbIX AMBaHOB
Admiral, B KOTOpbI BXOOAT TPEXMECTHbBIV 11
[IBYXMeCTHbl€ UBaHbI, KPeCOo 1 KyLLeTKa,
npeanaraeTca B ABYX BUAAX OTAENKU: CIOHOBasA
KOCTb CO CHaCTAMMN TEMHO-CUHETO LiBETa U
CJIOHOBaA KOCTb CO CHACTAMM LiBeTa KpacHbIN
6ypPryHACKUI.

AprT. 2027 - [lnBaH TpexmecTHbI Admiral, 214 x
100 x 100 h. cm.

ApT. 2025 - Kpecno Admiral,

90 x 100 x 100 h. cm.

123



ogano Naturale.
\lahogany Finish.
3 13 HaTypasibHOrO KPAaCHOro AepeBa.
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Credenza Porta-TV Magellano

Pur rimanendo fedele all’originale, da sempre
Caroti cerca di trasferire nei prodotti la sua
particolare visione dello stile Vecchia Marina per
farlo rivivere in ambientazioni contemporanee.
Con gquesto spirito nasce Magellano, un mobile
dalle linee maestose che unisce le funzionalita di
3 prodotti: credenza, vetrina illuminata e porta
TV.

Art. 716 — Credenza Magellano con porta-TV
estraibile e specchiera Timone,

cm. 261 x 53 x 120 h.

126

While remaining faithful to the original, Caroti
has always tried to transfer its particular vision
of the Old Marina style to its products, to
allow that aesthetic to live on in contemporary
environments. With this spirit Magellano was
born, a piece of furniture of majestic lines

that combines the functionality of 3 products:

cupboard, lighted glass showcase and TV-stand.

Art. 716 — Magellano cupboard with extractable

TV-stand and Helm mirror, cm 261 x 53 x 120 h.

OcTaBascb BepHbIM CBOUM UcToKam, Caroti
NMOCTOAHHO MbITAETCA BOMIOTUTD B CBOEA
npoayKumumn ceoe ocoboe BMAEHME CTUNA
Vecchia Marina c Tem, 4To6bl BO3pOAUTL €r0

B COBPEMEHHbIX MHTepbepax. MIMeHHo ¢ 3Ton
3aflymKol 1 6bina cozgaHa mebenb Magellano,
OT/INYAIOLLAACA CBOUM BENNYECTBEHHBIM
cTunem n coyeTaollan GyHKLUMOHANbHOCTb Tpex
npenmetoB: 6ydeTa, OCBeLeHHOW BUTPYIHbI U
NOACTaBKY MOJ, TENeBM30p.

ApT. 716 - Bydet Magellano c BbiABUXKHOI
MOJSIOYKON ANA TeNeBmn3opa 1 3epKanom co
wTypBanom, 261x53x120h cm.

Magellano TV-stand cupboard
Byder nis renesuzopa Magellano
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Proposta 852 - Sala da pranzo Sestante, finitura Mogano
Proposal 852 — DiningRoom Sestante, Natural MahoganyF:
MpeanoxeHue 852 — Cronosas CekcTaHT, ozgenl Hatypanb H

—
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Sala da pranzo Sestante

Art. 726 — Credenza Sestante con intarsio in
radica e ante rivestite in cuoio,

cm. 234 x 57 x 95 h.

Le ante rivestite in cuoio conferiscono ad
ogni mobile una texture vellutata e morbida,
impreziosita da una doppia impuntura.
Realizzabile in numerose varianti colore, sia
in pelle che in cuoio, su tutta la collezione dei
prodotti in catalogo.

Art. P350 - Cornice con stampa artistica, cm.
148 x 60 h.
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Art. 726 — Buffet mod. Sestante with inlay works
in briar-root.

The flaps are covered with leather, cm. 234 x

57 x 95 h.The flaps covered with leather to give
a velvety and soft texture. The leather parts are
embellished with a double stitch. This piece is
available in many colors, both in leather and in
hide, for the entire collection of our catalogue
products. Art. P350 — Wooden frame with
artistic print, cm. 148 x 60 h.

Dining Room Sestante
Cronosast CekCTaHT

ApT.726 - bydeT moga. CeKkcTaHT C

pe3bboli Mo KOPHEBOW fpPEBECUHE U
CTBOpKaMu 0OUTBIMY KOXKel cM 234 x 57 x 95
BbIC.

CTBOPKY C KOXaHOW 0OVBKO NpuaatoT
mebenn MArkyio 6apxaTHyto TeKCTypy, npruobpe-
Tan 6onbLUyio LEeHHOCTb 6narogaps ABOMHOMY
BY. Bca Konnekuma B Katanore BbINOSHNMA B
pa3NIMyYHbIX LIBETOBbIX BapyaHTax, C 06UBKO
MAFKOW 1 eCTKom Koxen. ApT. P350 — Pamka ¢
Xy[OXeCTBeHHOM neyaTbto, cM 148 x 60 h.
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Sala da pranzo Sestante

Art. 1003 - Tavolo Sestante con intarsio Rosa
dei Venti in radica, e basamento con dettagli
Millerighe e oblo a specchio con decoro
sabbiato, cm. 250 x 125 x 75 h. Art. 1019

— Sedia con schienale Millerighe imbottita in
pelle. Art. 1019/A — Sedia Capotavola con
schienale Millerighe imbottita in pelle.Possibilita
di personalizzazione con cuoio, pelle, eco-pelle e
tessuti extra campionario forniti dal cliente.
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Art. 1003 - Tavolo Sestante with briar inlay
Rosa dei Venti, base with Millerighe details and
porthole mirror with sand blasted decoration,
cm. 250 x 125 x 75 h.

Art. 1019 — Leather padded chair with striped
seatback. Art. 1019/A - Leather padded
armchair with striped seatback. They can

be customized with leather, eco-leather and
also with extra-sample fabrics provided by
customers.

ApT. 1003 - Cron CeKCTaHT € MHKpycTayuen Po3bl
BeTpoB 13 KOpHEBOW ApeBeCHHbl, OCHOBaHVe

C fleTanAMM B MeJIKYH0 NMOocCy 1 3epKaJsib- Hbll
WNSTIOMUHATOP C MaTOBbIMU Y30p-

amu, cm 250 x 125 x 75 Bbic. ApT. 1019 - Cryn
06UTbIN KOXKEN, CO CMNHKOW B MOMOCY.

ApT. 1019A - [onykpecno ob6uToe Koxel, co
CMVHKOW B nonocy. BoamorkHa nepcoHanmsauma
PasnNYHbIMU BUAAMU KOXKN, KOXK3aMeHuTenem 1
TKaHblo,

npesoCcTaBneHHbIMU KMEHTOM U He
npencTaBieHHbIMU B KaTanore o6pasLoB.

Dining Room Sestante
Cronosast CekcTaHT

133



' y,
' :

. mEmaiEwEE

e T -i-':'"
e =
ol aprl B _1__:,..'?




.f

Portale Arkata con boiserie laterali, finitura Laccato Patinato.
Arkata Portal with side paneling, Patinated Lacquered finish.
Moptan Arkata c 60koBbiMM NaHenAamM byaspuy, MNaTuHMpoBaHHaA JlakMpoBaHHaA oTAesKa.




Portale Arkata con boiserie

138

Arkata Portal with side paneling, Patinated Lacquered finish
ITopran Arkata c 6okoBbIMU aHesIMU Oya3pu, [laTuHupoBanHas JlakupoBaHHasl OTHEIIKA.

Un grande classico, che apre le porte dello
stile nautico alle abitazioni piu eleganti.
Art. 914/A — Libreria Arkata doppia faccia
senza faretti con boiserie laterali (Art. 1050)
decorate a mano con tema Rosa dei Venti.
Art. 1065 - Boiserie con bozze in pelle
capitonne.

A great classic, which opens the doors of
nautical style to the most elegant homes.
Art.914/A - Double face Arkata bookcase
without spot lights, with side paneling
(Art.1050) and handmade Rosa dei Venti
decoration. Art.1065 — Boiserie with quilted
leather panel.

Benvikas Knaccrka, oTKpbiBatoLlas aBepu
MOPCKOro KopabenbHOro CTunA cambim
3M1eraHTHbIM OMaM.

ApT.914/A - brubnmnoteka Arkata c
ABOIHbIM pacasom 6e3 CBETUSIbHUKOB C
60KOBbIMY NaHensamu 6yaspu (ApT. 1050),
[eKOpUPOBaHHbIMU BPYYHYHO C TeMol Po3bl
Betpos. ApT. 1065 - bya3pwu c KoxaHom
0OUBKO KanmMTOHH3.
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Proposta 848 - . 1 :

Fusion. Maniglie e accessori cromo satinato.

Proposal 848 — Demi Arkata living room with Chester sofa set and glazed lacquered mahogany finish. Mahogany fusio
woodwork and ceiling finish. Satin-finish chrome handles and accessories.

MpepnoxeHne 848 - lNoctnHaa Demi Arkata c gusaHamu Chester, otgenka Mogano Laccato Patinato (KpacHoe aepeBo, nokpbiToe
naTvHMpyowmm nakom). byasepu n notonok c aHTpeconamu, otaenka Mogano Fusion (kpacHoe gepeBo ¢bioxH). OypHUTypa 13
CaTWHNPOBAHHOIO XPOMa.




Demi Arkata Living

Atmosfere sofisticate e dettagli ricercati. La
libreria Demi Arkata, con le sue forme morbide
e sinuose, crea un delicato contrasto con la
boiserie e il ceiling a cassettoni con lucernario
grazie a un mix di finiture combinate ad arte.

Il divano Chester in vera pelle color avorio, il
caminetto in marmo bianco di Carrara e il nuovo
tavolino Lounge con piano a specchio sabbiato,
conferiscono all’ambiente un diffuso senso di
calore e di quiete, che avvolgono I'atmosfera
come un abbraccio sincero.
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Sophisticated atmospheres and sought-after
details. With its soft, curving shapes, the Demi
Arkata bookcase creates a delicate contrast
with the woodwork and paneled ceiling with
skylight, thanks to a mixture of artistically
combined finishes. The Chester sofa in real ivory-
colored leather, the fireplace in white Carrara
marble and the new Lounge coffee table with

a aull mirror-surface give the setting a diffused
sense of warmth and quiet, which envelope the
atmosphere like a sincere embrace.

Demi Arkata Living room
Toctunas Demi Arkata

M3bickaHHasa aTmocdepa 1 yTOHYEHHble feTanu.
KHuxHbIV ctennax Demi Arkata, otnuuatowmiica
MSAFKVMMU 1 NMJIaBHbIMK GOpMamMu, CO3aeT MArkni
KOHTpacT ¢ 6ya3epu 1 MOTONKOM C aHTPEeCosblo,
OCHALLEHHbIMN BEPXHMM CBETOM, bnarofaps
WNCKYCHOMY COYETaHMIo PasvyHbIX BULOB OTAENKM.
[vBaH Chester U3 HaTypasibHOW KOXW LiBeTa
C/IOHOBOW KOCTU, HEGOSIbLLIOI KaMWH 13 6enoro
Mpamopa Kappapbl 1 HOBbI CTONKK Lounge

CO CTOMeLWHNLEN 13 3epKasa C NecKOCTPYNHOM
06paboTKol, MpugatT atmocdhepe
obBonaKkyBaoLLee oLLyLleHe Tera 1 NoKos.

Art. 918 - Libreria Demi Arkata. Art. 924 - Sopralzo per libreria.

Art. 925 - Libreria 2/a Millerighe e 2/a vetro. Art. 711 - Mobile base per Tv 3 cassetti.
Art. 1009 - Tavolino quadrato Lounge.

Art. 1043 — Divano Chester 3 Posti. Art. P500/1 e P400/1 — Set cornici con stampa
artistica.

Art. 918 - Demi Arkata Bookcase.

Art. 924 - Top Element for Bookcase. Art. 925 - Bookcase with 2/d Millerighe and 2/d
Glass.

Art. 711 - TV stand with 3 drawers. Art. 1009 — Square Coffee Table. Art. 1043 — 3/s
Chester Sofa. Art. P500/1 e P400/1 — Set of wooden frame with artistic print.

ApT. 918 - KHVXKHbIV cTennax Demi Arkata. ApT. 924 - SniemMeHT A4 NOBbIWEHNA KHUXHOTO
ctennaxa Demi Arkata. ApT. 925 - KHXKHbIV cTennax 2 aAsepubl millerighe n 2 gepupbl
CTEKNAHHbIE.

ApT. 711 - Tym604Ka nog T8 ¢ 2 AwmKamu + 1 BHYTp.

ApT. 1009 - CTon KBagpaTHbIV C PO30 BETPOB.

ApT. 1043 - YecTtep 3-MeCTHbIA.

ApT.P500/1, P400/1 - Pamka C XyaoxeCTBeHHbIM DCTaMMoMm.
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Proposta 846 - Living Arkata con set divani Chew
nato e Mogano

porta-TV “Hidden Mirror” con vetro fume. Finitura combinata, Laccato Pati
1|ard with “Hidden Mirror”

Fusion.
Proposal 846 - Living Arkata with set of ivory leather sofas, Goldline cupb
TV holder. Combined finishes: Patinated Lacquered and Fusion Mahogany

ster B Koxe Avorio. CepBaHT

MpepnoxeHue 846: Mebenb ana roctuHon Arka c komnnektom gusaHos C

c Tym6om nog Tenesmsop“Hidden Mirror”co cteknom fume. KombrHrpoBaHHas oTaenka Laccato Patinato

1n Mogano Fusion.

-




Living Arkata Fusion
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Arkata Living room
Tocrunas Arkata

Nella pagina a fianco: Art. 914 — Libreria Arkata.
Art. 713 — Servante Millerighe. Art. 714/1

— Alzata Porta TV con vetro fume. Art. 3011 -
Lampadario Elegance. Finitura Mogano Laccato
Patinato.

In questa pagina: Art. 1043 — Divano Chester
3/p. Art. 1042 — Divano Chester 2/p. Art. 1041
— Poltrona Chester. Art. 1007 — Tavolino fumo
tondo, finitura laccato patinato. Art. 5025 —
Caminetto Marina in marmo di Carrara. Art. 712
— Bar del Porto, finitura Mogano Fusion.

On the page Alongside: Art. 914 — Arkata
Bookcase. Art. 713 — Millerighe Cupboard.

Art. 714/1 — TV flat screen TV panel support
with fume glasses. Art. 3011 — Elegance
Chandelier. Patinated Lacquered Mahogany
Finish

On this page: Art. 1043 — 3/s Chester. Art. 1042
— 2/s Chester. Art. 1041 — Chester Armchair.
Art. 1007 — Ship’s wheel shake occasional table,
Patinated Lacquered Mahogany Finish.

Art. 5025 - Fireplace in Carrara white marble.
Art. 712 — Port Bar, Fusion Mahogany finish.

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 914 - KHVXKHbIN WKad
Arkata. ApT. 713 - CepaHT Millerighe. ApT. 714/1

- HapcTtpanBaemas cToika ansa npovrpbisatens
KOMMAKT-ANCKOB 1 M1a3MEHHOro TeneBm3opa.

ApT. 3011 - SneraHTHan JliocTpa. MaTuHMpoBaHHOM
NaKNPOBaHHOTO KPacHOro flepesa.

Ha sToi ctpaHuue: ApT. 1043 - Yectep 3-MecTHbIi.
ApT. 1042 - Yectep 2-MecTHbiln. ApT. 1041 - Yectep
1-MecTHbIn. ApT. 5025 - KamnH M36enoro Mpamopa
Kappapbl C Pe3HbiMm lekopamm B Mopckom Ctune.
ApT.712 - bap [denb MopTo, NprpoaHbie KpacHoe
niepeBo.
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Living Arkata

La libreria Arkata e un elemento flessibile che

si presta a soluzioni compositive variegate e
originali, sia per la zona notte che per la zona
giorno. Con la sue forme morbide e sinuose
che richiamano la sagoma di un timone puo
accogliere al suo interno servanti e porta-TV,
ante vetrina e mensole, conservando sempre
funzionalita e ottimizzazione dello spazio.
Proposta 833 — Living Arkata con mobile porta-
TV, finitura mogano classico.

Art. 1007 — Tavolo tondo con piano a specchio
sabbiato e cassetti a giorno estraibili. Finitura
mogano classico.
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The Arkata bookcase is a flexible element that
lends itself to varied and original compositional
solutions, for both the night area and for the day
area. With its soft and sinuous shape that brings
to mind the profile of a rudder, it can hold within
its structure cupboards, TV-stand, glass case
and shelves, always maintaining functionality and
space optimisation.

Proposal 833 — Living Arkata with mobile TV-
stand, Classic Mahogany Finish.

Art. 1007 — Round Table with a sanded mirror
top and extractable drawers. Classic Mahogany
Finish.

Arkata living room
Tocrunas Arkata

KHWXHbI WwKad Arkata aBnaeT cob6oil yHMBEPCanbHbIN
3/1eMeHT, NO3BOMALLMI CO3AaBaTb Pa3HOOOpa3Hble 1
OpUriHanbHble KOMMO3ULMM Kak ANA CnanbHOW, TaK v
ANA TOCTUHOWN 30H Xunua. bnarogapa cBovM NNaBHbIM
V1 V3BUINCTBIM JIMHUAM, HANOMWHAIOLLIM LUTYPBa, OH
MOET COAePaTb BHYTPU CEPBaHTbI M MOACTaBKY MOA
TeneBu30p, ABEPLIbI BUTPUHDI U MOMKK, 0becreynBas
GYHKUMHaNBbHOCTb 1 ONTUMabHOE UCNONb30BaHNe
NpPOCTPaHCTBa.

MpeanoxeHue 833 - MocTHas Arkata ¢ nepeaBuKHON
TYMBOUKOI MOZ TENEBN30p, OTAENKA Kaccnyeckoe
KpacHoe fiepeBom. ApT. 1007 — Kpyrnbiii CTONUK C
3epKanbHON CToNeLHNLEN, NPOLLEALLEN NeCKOCTPYHYI0
06paboTKy, 11 BbIABVKHBIMY ALLMKAMI C OTKPbITHIM
npoemom. OTfenKa Knaccuyeckoe KpacHoe Aepeso.
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Living Arkata

In questa pagina: Proposta 834 — Arkata con
servante Goldline, finitura mogano naturale.
Nella pagina a fianco: Proposta 836 — Living
Millerighe con cornice TV, finitura mogano
naturale.

Art. 1039 - Divano letto Gold Line, cm 200 x 95
x h.90, per materasso cm 140 x 190.
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On this page: Proposal 834 — Arkata with
Goldline cupboard. Natural Mahogany Finish.
On the next page: Proposal 836 — Living
Millerighe with frame TV-stand. Natural
Mahogany Finish.

Art. 1039 — Goldline Sofabed, cm 200 x 95 x h
90, for mattress measuring cm 140 x 190.

Arkata living room
Tocrunas Arkata

Ha aToi ctpaHuue: MpepgnoxeHue 834 - Arkata
c cepBaHTOoM Goldline» oTaenka HaTypanbHoe
KpacHoe fiepeBso.

Ha ctpaHunue pagom: NpeanoxxeHue 836 —
[octnHasa Millerighe ¢ pamkon ana Tenesumsopa,
OTAesKa HaTypasnbHOe KpacHoe fiepeBo.

ApT. 1039 - [lnBaH-KpoBaTb Gold Line, 200 x 95 x
h.90 cm, ana matpaca 140 x 190 cm.
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Living Frame

Art. 919 — Mobile porta Tv Frame

con pannello rivestito Atlante e faretti
incassati, cm. 180 x 31 x 220 h.

Art. 3011 - Lampadario Elegance con
paralume in pergamena, diam. cm 90.
Art. 1009/B - Tavolino quadrato Lounge
con piano a specchio decorato Rosa dei
Venti, cm. 100 x 100 x 50 h.

Art. 1042 — Divano Chester 2 posti in
pelle, cm. 165 x 72 h. x 90. Art. 1043 -
Divano Chester 3 posti in pelle, cm. 220
x 72 h. x 90.

Art. P550 - Cornice con stampa
artistica, cm. 54 x 49. Art. P450 -
Cornice con stampa artistica, cm. 67 x
61. Finitura Laccato Patinato.

Art. 919 -Frame TV unit with panel
covered with Atlas fabric and built-in
spotlights, cm. 180 x 31 x 220 h.

Art. 3011- Chandelier Elegance diam.
90 cm. Art.1009/B - Square Lounge
table with glass wind-rose top, cm. 100
x 100 x 50 h.

Art. 1042 - 2 seats Leather Chester,
cm. 165 x 72 h. x 90. Art. 1043 - 3
seats Leather Chester, cm. 220 x 72 h.
x 90.

Art. P550 - Wooden frame with artistic
print, cm. 54 x 49. Art. P450 - \Wooden
frame with artistic print, cm. 67 x 61.
Patinated Lacquered finish.

ApT.919 - Mebenb ana

Tenesu3sopa Frame c o6uTOI NaHenbio
ATnac n BCTPOEHHbIMMN

cBeTunbHMKK, 180 X 31 x 220 BbIC. CM.
ApT.3011 - Jlioctpa Elegance c
aba)kypom 13 neprameHTa, Anam.

cm 90. Apt. 1009/B - KBagpaTHblIil CTONUK
Lounge ¢ 3epKanbHOI CTONELIHNLIEN C
y3opom Po3bl BeTpos,

cM 100 x 100 x 50 Bbic. ApT. 1042 -
[ueaH Chester AByXMeCTHbI KOXaHbll,
c™M 165 x 72 BbIC. X 90.

ApTt.1043 - [luBaH Chester
TPEeXMeCTHbI KOXaHblii, cM 220 X

72 Bbic. x 90. ApT. P550 - Pamka ¢
XY[LOMXeCTBEHHON neyaTblo, cM 54 x 49.
ApT. P450 - Pamka ¢ xyfoxecTBeHHOM
neyatbto, cM 67 x 61. OTpenka —
JlaknposaHHoe lNaTnHMpoBaHHOE
[Lepeso.
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Frame living
Iocrunas Frame
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Giorno classico

In questa pagina: Proposta 290 — Sala da
pranzo con tavolo quadrato, finitura mogano
naturale.

Art. 707 — Servante 7 cassetti, finitura mogano
classico. Art. 604 — PortaTV con ruote.

Nella pagina a fianco: Proposta 291 — Living con
divano ad angolo e mobile portaTV (Art. 610).
Art. 705 — Servantino 3 cassetti. Art. 614 —
PortaTV a giorno con ruote. Finitura mogano
classico.
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On this page: Proposal 290 — Dining room with
square table, natural mahogany finish. Art. 707

— Chest with 7 drawers, classic mahogany finish.

Art. 604 — TV/-holder on wheegls.

On the page alongside: Proposal 291 — Living
room with corner sofa and TV-holder (Art. 610).
Art. 705 — Small chest with 3 drawers. Art. 614
— Open-worked TV-holder on wheels. Classic
mahogany finish.

Ha stoin cTpaHuue: Mpegnoxexnne 290 - Cronosad
C KBaApaTHbIM CTOSIOM, OTAESIKa HaTypabHbIM
KpacHbiM fiepeBoM. ApT. 707 — CepBaHT Ha

7 AWMKOB, OTAENKA KNAaCCUYECKUM KPaCHbIM
nepesom. ApT. 604 - [oacTaBKa Nog TeneBn3op Ha
NMOBOPOTHbIX KONeCHKax.

Ha ctpaHuue c6oky: MpepgnoxeHue 291 - locTrHanA
C YrNOBbIM ANBAHOM U MOBUNBbHOW MOACTABKOM
nop tenesusop (Apt. 610). ApT. 705 — CepBaHT

Ha 3 AwmKa. ApT. 614 — AXKypHaa noacTaBKa nopg
TeneBr30p Ha MOBOPOTHbIX KonecrKkax. OTgenka
KNaccMyecknm KpacHbIM JepeBOM.

Classic living
Knaccuueckunii ku3Hu
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'Proposta 853 - Angolb Degustazione Superior, finitura Mogano Classico.
Proposal 853 - Superior Wine Tasting Corner, Classic Mahogany finish. )
- MNpepnoxeHue 853 - Yronok AnA AerycraLiyiv Superior ¢ OTAENKON 13 KNaccu4eckoro KpacHoro Aepesa.



Vineria Combi

La degustazione & un momento che merita

di essere vissuto intensamente per scoprire

le caratteristiche pit affascinanti di un vino,
dall’aspetto della bottiglia alle sensazioni per il
palato. Con questo spirito I'angolo degustazione
si € evoluto, accogliendo una cantinetta frigo da
incasso e un set di comode ed eleganti chaise
longue.

Art. 728 - Mobile Vineria Combi con cantinetta
frigo da incasso, cm 262 x 60 x 228 h. Contiene
fino a 90 bottiglie ed & dotato di 6 scomparti
sospesi per i bicchieri e di faretti incassati.

Art. 2028 - Chaise Longue Admiral

cm. 85 x 1565 x 105 h.

Art. 1005 - Tavolino a vassoio,

cm. 100 x 50 x 55 h.

Art. 3013 - Piantana Atlante.

Art. 3011/A - Lampadario Atlante,

diam. cm. 90 x 40 h.
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Wine tasting is a moment that deserves to be
lived intensely to discover the most alluring
characteristics of a wine, from the appearance of
the bottle to the sensations for the palate. With
this in mind, the wine tasting corner has evolved,
with an encased refrigerated cellar and a set of
comfortable and stylish chaise lounges.

Art. 728 - Combi Winery with encased
refrigerated cellar 262 x 60 x h. 228 cm.

It holds up to 90 bottles and is equipped with 6
suspended compartments for the glasses and
flush-mounted spotlights.

Art. 2028 - Admiral Chaise Lounge,

85x 155 xh. 105 cm.

Art. 1005 - Tray table, 100 x 50 x h. 55 cm.
Art. 3013 - Atlante Floor lamp

Art. 3011/A - Atlante Chandelier,

diam. 90 x h. 40 cm.

[lerycTtayma — 5T0 MOMEHT, KOTOPbIV fOCTONH

TOro, YTOObI UM HAaCNIAANUTLCA, PAaCKPbITb ANA

ceba Hanbonee yapytoLme CBONCTBA BUHA,
HauvHasA nboBaHMeM BHELLHUM BUAOM Oy TbINKy

1 3aBepLuas olyLeHAMn BKyca. imeHHO

Takol 6blfia upen cosaaTteneil 3Toro yroska

OnA Aerycrayumm, B KOTOPOM HaLLIOCh MeCTo
BCTPOEHHOMY 6apy-XONOANIbHUKY 1 FapHUTYPY 13
YOOOHbIX M 3M1EraHTHbIX KYLIETOK.

ApT. 728 - BuHHbI norpe6 Combi BMeLLaeT co
BCTPOEHHbIM 6aPOM — XONOAUIBHUKOM, 262 X 60

x 228 h. cm. Bmewaet fo 90 6yTbinok, ocHalleH 6
NoABECHBIMU MOJIKaMM ANA CTaKaHOB U TOYEYHbIMU
YTOMAEHHbIMU CBETUSIbHKaMU.

ApT. 2028 - Kywetka Admiral, 85 x 155 x 105 h. cm.
AprT. 1005 - Cronuk-nogHoc, 100 x 50 x 55 h. cm.
Aprt. 3013 - HanonbHasa namna Atlante.
Apt.3011/A - liocTpa Atlante, guam.

90 x 40 h. cm.

Combi Winery
BunnbIi morpe6 Combi
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Bar Paradiso

Il Bar Paradiso € un grande classico dello

stile marinaro rivisitato da Caroti, che trasuda
profumo di salmastro ed emana un’eleganza
d’altri tempi. Con i suoi dettagli pregiati € il
colore caldo e avvolgente del mogano classico
ci riporta a bordo degli esclusivi transatlantici che
oltre un secolo fa solcavano maestosi I'oceano.
E in un attimo sembra di sentire I'orchestra che
suona.

Art. 706 — Bar Paradiso con finali curvi, cm 210
x 38 x 123 h. Finitura Mogano Classico.

Art. 3012 - Lampada da tavolo Atlante.

Art. 3013 - Piantana Atlante.
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The Paradiso Bar is a great classic of the
seafaring style reinterpreted by Caroti, which
exudes the brackish perfume and emanates

an elegance of days past. With its prestigious
details and the warm and inviting colour of
classic mahogany, we are taken back to

the exclusive transatlantic cruise ships that
majestically sailed the ocean over a century ago.
And in a moment it seems as if we can hear the
orchestra playing.

Art. 706 - Paradiso bar with curved ends, 210 x
38 x h 123 cm. Classic Mahogany Finish.

Art. 3012 - Atlante Table lamp.

Art. 3013 - Atlante Floor lamp.

Bap Paradiso npepcTaBnAeT Knaccuyecknii npeamet
Mebenu B MOPCKOM CTISIE, ePEeOCMbIC/IEHHBIM
Caroti, BOMNOTMBLINM B Ce651 CONEHbIN 3amax Mops,
NCTOYAIOLLMIA SNEeraHTHOCTb AaBHVX BPEMEH.
bnarogaps 3biCKaHHbIM fieTanAam 1 Ternomy

1 YapyloLLemy LIBeTy KNacCU4ecKoro KpacHoro
fiepeBa, y Bac He ocTaHeTcA COMHEeHWIA B TOM, YTO

Bbl HaxoguTech Ha 60PTY TPAHCATNAHTAYECKOTO
nariHepa, KoTopble eLLe CTo IeT Hasaf 6opo3aunu
NPOCTOPbI BENNYECTBEHHOIO OKeaHa. A MoXeT
6bITb, Bam yaacTca ycnbiwaTh 3BYKM UrpatoLLero Ha
Kopabne opkecTpa.

ApT. 706 — bap Paradiso ¢ 3aKkpyrneHHbIMM TOpLAMW,
210 x 38 x 123 h cm. OTaenka Knaccmyeckoe KpacHoe
fepeso.

ApT.3012 - HactonbHas namna Atlante.

Aprt. 3013 - HanonbHasA namna Atlante.

Paradiso Bar

Bap Paradiso
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Mobile Vineria

Art. 727 — Mobile Vineria con faretti
incassati, cm. 262 x 60 x 228 h.
Contiene fino a 90 bottiglie ed € dotato di
8 scomparti sospesi per i bicchieri.

Art. 617 — Cassapanca millerighe con
seduta imbottita in pelle. Art. 1005 —
Tavolino a vassoio. Art. 1047 - Poltrona
relax in pelle. Art. 1048 — Panchetto
imbottito in pelle. Art. 3012 - Lampada
da tavolo in ottone lucido con paralume
pergamena Atlante.

Art. 727 - Wine-cellar mod. Vineria with
recessed spotlights, cm. 262 x 60 x 228 h.
It holds up to 90 bottles and has 8
suspended compartments for glasses.
Art. 617 — Millerighe opening chest

with leather seat. Art. 1005 — Tray
table. Art. 1047 - Relax armchair with
leatherupholstery. Art. 1048 — Footstool
for relax armchair with leather upholstery.
Art. 3012 - table lamp in polished brass
with parchment lampshade Atlante.

ApT. 727 - Mebenb BUHHbI norpeb

CO BCTPOEHHbIMW CBETUIIbHMKaMK CM 262
X 60 x 228 BbIc. BmelyaeT o 90 6yTbinok

1 uMeeT 8 Mo BECHbIX OTAEN0B AN 60-
kanoB. ApT. 617 — CKambA-CyHIYK B
nosnocy C KoxaHbiM cuaeHbem. ApT. 1005 -
cTonuk-nogHoc. ApT. 1047 - KoxaHoe
Kpecno ana otabixa. ApT. 1048 - KoxkaHbli
MArkui Tabypet. Apt.3012- HacTtonbHas
namna un3 bnec-

TALWEN NaTyHW ¢ aba)Kypom 13 neprameHTa
ATnac.
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Wine-cellar mod. Vineria
MeGenb BUHHBINA Orped
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Bar del Porto
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Porto’s bar

Bap del Porto

In questa pagina: Art. 712 — Bar del Porto,
finitura Mogano Classico e Mogano Fusion.

Nella pagina a fianco: Art. 1047/1048 — Poltrona
relax in pelle con panchetto poggiapiedi.

On this page: Art. 712 — Bar del Porto. Classic
Mahogany and Mahogany Fusion Finish.

On the next page: Art. 1047/1048 — Relex
Armchair in leather with footrest bench.

Ha sToin ctpanuue: ApT. 712 - bap genb MNopTo,
OTAesKa Knaccryeckoe KpacHoe iepeBo U1
KpacHoe fepeBO PpbloXKH.

Ha ctpaHuue pagom: ApT. 1047/1048 - Kpecno

relax U3 KOXWM CO CKaMeeuKol s HOT.
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Mobile Bar Caravella

Il mobile bar Caravella incarna I'ospitalita e lo
spirito conviviale di un vero Capitano. Il comfort
incontra I'eleganza in ogni dettaglio: dal piano di
servizio rialzato allo spazioso piano di lavoro in
massello di mogano, dagli sportelli scorrevoli con
oblo ai cassetti Millerighe, dalla prua rotante alla
rastrelliera sospesa porta-bicchieri.

Art. 729 — Mobile Bar Caravella con faretti
incassati, cm. 247 x 80 x 220 h. Il sistema
d’illuminazione & nascosto all’interno della
struttura del mobile ed & dotato di una serie

di accessori in ottone per il servizio, come

lo stappa bottiglie e vari appendini per gli
strofinacci.
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The Caravella bar embodies the hospitality and
the convivial spirit of a true Captain. Comfort
meets elegance in every detail: from the raised
service surface to the spacious work surface in
solid mahogany, sliding doors with porthole and
Millerighe drawers, from the rotary bow to the
suspended cup holder rack.

Art. 729 - Caravella Bar with flush spotlights,
247 x 80 x h. 220 cm. The lighting system is
hidden within the structure of the cabinet and it
is equipped with a series of brass fittings for bar
service, such as the bottle opener and various
hangers for dishcloths.

Bap Caravella Bonnouaet B cebe roctenpuvmMcTBo
1 HacTosuero KanutaHa. Yaob6cteo u
3M1EraHTHOCTb B KaXKAOW AeTann: HaunHasA ot
NPUNOAHATON BCNIOMOraTeibHOV MOSKA 1 10
NPOCTOPHO pabouel NOBEPXHOCTM N3 MacCKBa
KpacHOTO iepeBa, OT Pa3fBMKHbIX OKOLEK C
WANIOMMHATOPOM [0 ALMKOB B MOSIOCY, OT
BpaLlaloLerocs Hoca Kopabns o NogBecHoro
fepkaTensa CTakaHoB.

ApT. 729 - bap Caravella co BCTpoeHHbIMM
cBeTunbHUKamu, 247 x 80 x 220 h. cm. Cuctema
OCBeLLeHVs YTOMNSIEHa BHYTPU CTPYKTYpbl Mebenn
1 YKOMMIEKTOBaHa pAAOM BCOMOTraTeslbHbIX
aKceccyapoB U3 NaTyHW, TaKKMX, KaK, Hanpumep,
LUTOMOP ¥ HECKOMNbKO BELIANOK Af1A NONoTEHeL,.

Caravella Bar
Bap Caravella
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BOLINA

Bancone Bar

178

Mobile bar
Mobuavnwiii 6ap

Cortesie per gli ospiti. Brunello di Montalcino
d’annata in un calice di cristallo. Bocconcini di
formaggio stagionato con miele aromatizzato al
tartufo. Una scatola di sigari Toscani aperta sul

tavolo che regala il suo caldo effluvio profumato.

Suonano alla porta, apriamo agli amici e
allallegria.

Nella pagina a fianco: Art. 722 — Bancone
Bolina, cm 330L x 187P x 115H.

In questa pagina: Art. 1008 - Tavolo intarsio
timone con piano cristallo cm @120 x 78 h.

Courtesy for guests. Vintage Brunello di
Montalcino wine in a crystal chalice. Diced
seasoned cheese with truffle-scented honey. A
box of Tuscan cigars open on the table with its
warm fragrance. The door bell is ringing. We
then open the door to friends and happiness.

On the page alongside: Art. 722 — Bolina
counter, cm 330L x 187W x 115H.

On this page: Art. 1008 — Helm inlaid table with
crystal top cm @120 x 78 h.

Jllo6e3Hble Mo OTHOLLEHMIO K FoCcTAM. BuHo
«bpyHenno gn MoHTanbunHO» B XpycTaibHOM
6oKane. Kycouku BbljepaHHOro cbipa 1 Mef C
apomatom Tprodena. OTKpbITas Ha CTone Kopobka
curap «TockaHu», aapALasa cBOM Tensbln apomar.
3BOHAT B [1BEPb, Mbl BMyCKaeM B OM ipy3el 1
Becesbe.

Ha ctpaHuue cboky: ApT. 722 — Croiika Bolina, 330
x 187 x 115 cm (OxXIxB).

Ha sTon ctpaHuue: Apt. 1008 —
MHKpyCTUpOBaHHbIN CTON B BUAE LITYpBana co
CTeKNAHHON cTonewHuuen @120 x 78(B) cm.
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e fuochi a isola ﬂBoIina, finitura Mogano Laccato Patinato.
ooktop Counter, Patinated Lacquered Mahogany Finish.
POBHOIO TUMA, CTOWKa € kKoHopKamu, otTaenka Mogano Laccat

MaTVHUPYIOWIM JIAKOM).
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BOLINA

Cucina con bancone fuochi a isola

Design ispirato dal vento. Come una prua &
pensata per fendere le onde, cosi il bancone
BOLINA & progettato per seguire I’'ergonomia
della cucina e dei suoi gesti. Il piano superiore
accoglie un’ampia superficie di lavoro in marmo
per piano cottura incassato e una base da
portata con meccanismo girevole.

Sulla parte frontale trovano spazio fino a 6 posti
tavola e dal basamento vengono ricavati vani con
sportello scorrevole e cassetti dotati di tecnologia
blue-motion.

Proposta 847 — Cucina con bancone fuochi a
isola Bolina, finitura Mogano Laccato Patinato.
In questa pagina: Art. 724 — Bancone Bolina a
isola con fuochi. Art. 725 — Mensola per cappa
aspirante con faretti. Art. 1071 — Sgabello

in pelle girevole. Maniglie e accessori cromo
satinato.
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Design inspired by the wind. As a bow is devised
to plough through the waves, so the BOLINA
counter is designed to follow the ergonomics of
the kitchen and its gestures. Its upper surface
houses a large marble working area for the built-
in cook top and a serving base with rotation
mechanism. On the front part, there is space

to seat up to 6 diners and spaces with a sliding
door and drawers equipped with blue-motion
technology are obtained from its base.

Proposal 847- Kitchen with Bolina Cooktop
Counter, Patinated Lacquered Mahogany Finish.
In this Page: Art. 724 — Bolina Cooktop Counter.
Art. 725 — Shelf for extractor hood with
spotlights.

Art. 1071 — Revolving stool, leather quilted.
Satin-finish chrome handles and accessories.

[n3aiH, BAOXHOBMEHHbI BETPOM. [Mogo6HO ToMmy,
Kak HOCOBas 4acTb CyfiHa AO/KHa pacceKaTb
BOJIHbI, TaK »e 1 cTorika BOLINA cnpoekTnpoBaHa
OnA ONTMMasIbHOM aganTauum K SproHoOMIMKe KyxHu
BO BCell ee GyHKLMOHaNbHOCTY. BepxHAa yacTb
nocBsLleHa 60/bLLON paboyelt MOBEPXHOCTU 13
Mpamopa, B KOTOPYIO BCTPOEeHa BapoyHas naHenb
1 NofCcTaBKa Ha NOBOPOTHOM MexaHu3Me.

B nepepHeit yactn NnpegycMOTPeHO NPOCTPaHCTBO
Ha 6 MecT, @ B OCHOBaHWM BbIMOJIHEHbI HULLUW C
pa3aBMKHOM ABepLen 1 AWNKaMM, OCHaLEHHbIMU
TexHonorvewn blue-motion.

MpeanoxeHune 847 — KyxHa Bolina octpoBHoro
TWNa, CToNKa C KoHpopKamu, otaenka Mogano
Laccato Patinato (kpacHoe fepeBo, NOKpbITOe
NaTUHUPYIOLWMM JTAKOM).

Ha 3701 cTpaHunue: ApT. 724 - Croiika Bolina ¢
KoHdopkamu. ApT. 725 - [Nonka Ans BbITAXKN CO
CBETOAVNOAHbBIMY TaMMOYKaMU.

ApT. 1071 - Bpauatowanca TabypeTka ¢ KoXKaHol
o6uBkon. DypHUTYpa 13 CaTUHMPOBAHHOIO XPOMa.

Kitchen with Cooktop Counter
KyxHst ocTpOBHOTO THUIMA, CTOKA ¢ KOH(POPKAMU
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BOLINA

Cucina con bancone fuochi a isola

Art. 723 — Mobile cucina componibile.

Il mobile a parete componibile & predisposto per
accogliere multipli elettrodomestici da incasso
(frigorifero, cantinetta, forno, macchina del caffe)
e lavelli di varie misure con 1 o 2 vasche, in base
alle esigenze del cliente.

Gli spazi della cucina sono inoltre razionalizzati e
resi maneggevoli grazie a numerosi vani, pensili
in vasistas e cestoni con tecnologia blue-motion.
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Art. 723 — Modular kitchen unit.

The modular wall unit is designed to house
various built-in electrical appliances (fridge, wine
cellar, oven, coffee machine) and various sizes
of 1 or 2-tub sink, based on the customer’s
requirements.

The kitchen space is also rationalized and made
manageable thanks to numerous compartments,
bottom-opening cupboards and racks with blue-
motion technology.

ApT. 723 - KYXOHHAA MEBEJb.

HacteHHas mebenb ABNAeTCA MOAYNbHOW

1 cnocobHa BMeLLaTb pasHoobpasHyio
BCTPaNBAEMYIO0 KyXOHHYIO TEXHUKY (XONOAUNbHUK,
BVHHbIV CKNag, AYXOBKY, KopemaluvHy) 1 MONKHM
pasnuuHbIX pa3mepoB Ha 1 unu 2 yawu, B
3aBVICMMOCTH OT NMOXKeSTaHNI 3aKa3unKa.

Kpome Toro, KyxoHHOe NpoCTPaHCTBO

MO>KHO paLMoHan“3npoBaTb bnarogaps
MHOTOUYMUCIIEHHBIM HYLLAM, HAaBECHBIM LIKadumKam
c dpamyramu n Kop3vHaMm, BbINMOSHEHHbIM MO
TexHonorum blue-motion.

Kitchen with Cooktop Counter
KyxHst ocTpOBHOTO THUIMA, CTOKA ¢ KOH(POPKAMU

185



BOLINA

Cucina con bancone fuochi a isola
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Kitchen with Cooktop Counter

KyxHst ocTpOBHOTO THIIA, CTOMKA ¢ KOH(POPKAMI

Proposta 842 — Cucina con bancone Bolina.
Finitura laccato patinato.

Questo progetto di mobile cucina componibile
(L350 cm) prevede un top con lavello e piano
cottura, cappa di aspirazione nascosta all’interno
del pensile apribile, frigorifero da incasso e forno
elettrico rialzato.

Bolina non ¢ solo passione per il mare, ma anche
design ricercato e funzionale: intarsi e pitture fatte
a mano, oblo e maniglie in ottone inossidabile.
Artigianalita e tecnologia insieme per garantire un
prodotto di ottima qualita che dura nel tempo.

Proposal 842 - Kitchen with Bolina counter. Glazed
lacquered mahogany.

This modular kitchen unit project (L350cm) includes
a surface with sink and cook top, a hood hidden
inside the opening wall unit, a built-in fridge and a
raised electric oven.

Bolina is not just passion for the sea but also
sought-after, serviceable design: handmade inlays
and painting, portholes and handles in stainless
brass. Craftsmanship and technology combine to
guarantee a top quality, long-lasting product.

Mpepnoxenue 842 — KyxHsA co CTONKOM
Bolina. OTaenka natvHypyoLWmUm nakom. 3ToT
NPOEKT MOZYNbHOW KyxoHHOI Mebenn (L350
CM) NpeaycMaTprBaeT CTOMELWHMLY C MOMKOMN
1 BAPOYHOI NaHesblo, BbITAXKKY, CKPbITYIO B
OTKpbIBaloLLEMCA HaBECHOM LuKadUuKe, BCTPOEHHbIN
XONOANbHUK U 3NEKTPUYECKYIO lyXOBKY B
NPUNOAHATOM MOJIOKEHUN.

Bolina — 370 He TONbKO CTPACTb K MOPIO, HO 1
M3bICKaHHbIY 1 GYHKLMOHANbHbIV AN3aiiH:
VHKPYCTaLMW 1 N306paKeHnA pyyHoii paboTsl,
VNIIOMUHATOPbI U PYYKUN U3 HE OKMUCNAoLENcA
natyHu. PyuHaa paboTa 1 TexHonorum
CoyYeTalTCA ANA TOro, YTobbl rapaHTPOoBaTb
BbICOKOKaUeCTBEHHbIV 1 JONTOBEYHbIN TOBap.

187



188

ZONA STUDIO

Librerie, scrivanie, sedie
Bookcases, writing desks, chairs.
KHUXHble LLIKa(I)bI, NMNCbMeHHbIE CTOJ1bl, Kpecia.
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STUDIO REGENT

T - desk

194

Nella pagina a fianco:

Art. 854P/855 — T-desk, scrivania a fagiolo piano
in pelle con penisola. Art. 812 — Frigo bar.

In questa pagina:

Art. 1025 - Poltrona Jear in pelle. Art. 1022/A —
Poltrona girevole con seduta e schienale in pelle.
Finitura mogano classico.

On the page alongside:
Art. 854P/855 — T-desk: kidney-shaped writing
desk featuring a leather top with a peninsula.
Art. 812 — Minibar.

On this page:
Art. 1025 - Jear leather armchair. Art. 1022/A —
Turnable armchair with seat and back in leather.
Classic mahogany finish.

Ha ctpaHuue cboky:

ApT. 854P/855 — T-06pa3Hbiii cTon, pabounit
CTOJ1 C KOXKaHOW HaKNafKom Ha CToneLlHuue

1 NPUCTaBKON ANA coBelaHnin. ApT. 812 —
XonogunbHuK-6ap.

Ha sTon cTpaHuue:

ApT. 1025 - KoxaHoe Kpecno Jear. ApT. 1022/A
- Bpatatoleecs Kpecno ¢ KoxKaHbIMV CUAEHbEM
n cnuHkom. OTaenka KnacCMyecknm KpacHbIM
[lepeBOM.
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Scrivania girevole

In questa pagina: Art. 850 — Scrivania
orientabile, 7 cassetti. Art. 1022/A - Poltrona
girevole piccola con cimasa e seduta in pelle.
Finitura mogano naturale.

Nella pagina a fianco: Art. 1023 — Poltrona
girevole grande con ruote.

200

On this page: Art. 850 — Turnable writing desk
with 7 drawers. Art. 1022/A -Small swivel chair
with cyma and leather seat. Natural Mahogany
Finish.

On the next page: Art. 1023 — Large swivel chair
with wheels.

Ha 370 cTpaHumue: ApT. 850 — [10OBOPOTHbIN
NMUCbMEHHbI CTON, 7 SLLUMKOB.

ApT. 1022/A - ManeHbKoe BpallatoLeecs Kpecsio
C ryCbKOM 1 KOXaHbIM criaeHbem. OTaenka
HaTypasibHoe KpacHoe fiepeBo.

Ha ctpaHuue pagom:

ApT. 1023 - bonbluoe BpalyatLleeca Kpecno Ha
KoslecunKax.

Turnable writing desk
TToBOPOTHBII TMCbMEHHBIN CTOJ

201
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Studio Regent

204

Regent Study
Kab6unet Regent

Accordo siglato. Una stretta di mano. Del
buon brandy invecchiato. Finalmente. E I'ora di
assaporare il successo.

Nella pagina a fianco: Art. 917 — Mobile libreria
con cornice Millerighe, cm 328x38x228H.

In questa pagina: Art. 850 — Scrivania orientabile,
7 cassetti. Art. 1025 — Poltrona Jear in pelle.
Finitura mogano classico.

Agreement signed. A hand shake. Good
mellowed brandy. At last it is time to drink to
success.

On the page alongside: Art. 917 — Bookcase
with Millerighe frame, cm 328x38x228H.

On this page: Art. 850 — Turnable writing
desk with 7 drawers. Art. 1025 — Jear leather
armchair. Classic mahogany finish.

[oorosop nognucaH. Pykonoxkatue. XopoLumi
BblAepKaHHbIV 6peHan. HakoHeu-To. Bpemsa
Hac/agUTbCA yCrnexom.

Ha ctpaHuue c6oky: ApT. 917 — Mo6UnbHbIN
KHVIXKHBIW WKad C KOHCOIbIO B MONOCKY,
328x38x228(B) cm.

Ha aton ctpaHuue: ApT. 850 — [TOBOPOTHbIN
NUCbMEHHbIN CTON, 7 AWwnKoB. ApT. 1025 -
KorkaHoe Kpecno Jear. OTgenka Knaccmyeckum
KpacHbIM jepeBOM.
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Boiserie Studio Regent

Art. 917 — Mobile libreria con cornice Millerighe.
Art. 854/P — Scrivania a fagiolo con piano in
pelle avorio. Art. 1025 — Poltrona Jear in pelle
avorio. Art. 717 — Consolle con piano in vetro.
Art. 1056 — Controsoffitto a cassettoni.

Art. 1057 — Lucernario con vetro sabbiato “Rosa
dei Venti”. Art. 1050 — Boiserie. Finitura Mogano
Fusion.

208

Art. 917 — Millerighe Bookcase. Art. 854/P —
Kidney-shaped desk with “Ivory” leather top.
Art. 1025 - “Jear” leather armchair. Art. 717 —
Consolle with glass top.

Art. 1056 — Suspended ceiling. Art. 1057 —
Skylight with “Rosa dei Venti” mirror decoration.
Art. 1050 - Boiserie element. Fusion Mahogany
finish.

ApT. 917 - KHWXHbIN WKad Ana roctuHon. Apr.
854/P - ®acoHHbIN NMCbMEHHbIN CTON C KOXKaHOW
cTonewHuuen. Apt. 1025 - KoxkaHoe Kpecsio
[xep.

ApT.717 - dTaxepka. KpacHoe gepeso “Fusion’.
ApT. 1056 - lNogsecHom MNoTonok. ApT. 1057 -
BepxHui CaeT.

ApT. 1050 - Bbicokasi 6a3oBasi CTEHOBasA NaHesb.
KpacHoe gepeBo “Fusion”.

Woodwork panelling study
JlepeBy naHeIsIMU HCCIIeIOBAHUS
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Quel quid che rende unici.
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That something that makes the atmosphere unique.
To HeuTo, UTO CO3AAET YHUKabHYIO aTMochepy.




Boiserie studio

Financial Times. The Economist. Le Monde.
Sole240re. Die Zeitung. Nel lavoro & importante
scegliere con cura la fonte delle proprie
informazioni. Lo stesso vale per il design. Senza
la passione saremmo solo macchine.

212

Financial Times. The Economist. Le Monde.
Il Sole240re. Die Zeitung. In your work, it is

important to choose your source of information.

The same applies to design. Without passion,
we would just be machines.

Financial Times. The Economist. Le Monde. Il
Sole240re. Die Zeitung. B paboTe TwartenbHo
BbIOMPATb NCTOUYHVIK MHbOPMaLUK. DTO e
KacaetcAa v fn3aliHa. be3 yBneueHHOCTM Mbl Bygem
NINWb MALLINHAMMU.

Woodwork panelling study
JlepeBy NaHeIsIMU HCCIIeIOBAHNUS

Nella pagina a fianco:

Art. 801/P — Scrivania a fagiolo con piano in
pelle.

In questa pagina:

Art. 1050/1060 — Boiserie con oblo.

Art. 1050/1065 — Boiserie con bozza capitonne

in pelle. Art. 1050/1062 — Boiserie con specchio.

Art. 1037 — Divano letto, disponibile in 3 misure.
Art. 606 — Bar Battaglia. Finitura mogano
classico.

On the page alongside:

Art. 801/P - Kidney-shaped writing desk with
leather top.

On this page:

Art. 1050/1060 — Woodwork panelling with
porthole. Art. 1050/1065 — Woodwork panelling
with studded leather outline.

Art. 1050/1062 — Woodwork panelling with
mirror. Art. 1037 — Sofa bed available in 3 sizes.
Art. 606 — Battaglia bar. Classic mahogany
finish.

Ha cTpaHunue c6oky:

ApT. 801/P — Pabounii CTON C KOXKaHOW HaKnazKomn
Ha cTonewHuLe.

Ha sTon cTpaHuue:

ApT. 1050/1060 - [lepeBAHHasA 06LWMBKa C
mnnommHatopom. ApT. 1050/1065 - [lepeBAHHas
06LWMBKa C pPOMOOBMAHOW KOXaHOI 06MBKON. ApT.
1050/1062 - [lepeBAHHaA 0OLIMBKa C 3€pKasioM.
ApT. 1037 - [luBaH-KpoOBaTb, NpeanaraeTca B

3 pa3mepax. ApT. 606 - bap Battaglia. OTaenka
KNaCcCMYeCKUM KpacHbIM iepeBOM.
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Scrivanie

214

Desks
Cron

Nella pagina a fianco: Proposta 250 — Libreria
Jolly con scrivania a fagiolo. Art. 706 — Bar
Paradiso. Art. 807/P — Scrivania 9 cassetti. Art.
1024 Poltrona oscillante in pelle. Finitura mogano
classico.

In questa pagina: Proposta 251 - Libreria

Jolly con scrivania 9 cassetti. Finitura mogano
classico. Art. 802 - Scrivania 9 cassetti piccola.
Art. 806 — Scrittoio Shat. Art. 800 - Scrittoio
Inglese.

On the page alongside: Proposal 250 — Jolly
bookcase with kidney-shaped writing desk. Art.
706 — Paradiso bar. Art. 807/P — Writing desk
with 9 drawers. Art. 1024 Rocking armchair in
leather. Classic mahogany finish.

On this page: Proposal 251 - Jolly bookcase
with 9 drawers writing desk. Classic mahogany
finish. Art. 802 — Small writing desk with 9
drawers. Art. 806 — Shat writing desk. Art. 800 —
English writing desk.

Ha ctpaHuue cooky: MpepnoxeHmne 250 — KHYKHDIA
wkad Jolly c paboumm ctonom. Apt. 706 —bap
Paradiso. ApT. 807/P — Pabounin cTon Ha 9 ALLMKOB.
AprT. 1024 KavatoLeecs KoxaHoe Kpecno. OTaenka
KJlacCMYeCcKyM KpacHbIM iepeBOM.

Ha ston ctpanuue: MpeanoxeHnne 251 - KH/XKHbIN
wkad Jolly c Manbiin pabounii cton Ha 9 ALMKOB.
Otpenka Knaccuyeckmm KpacHbIM ilepeBom. ApT.
802 — Manbliii pabounii cton Ha 9 AlmKos. ApT.
806 — 3anvpaembil MMCbMeHHbIN cTon. ApT. 800 -
MucbmeHHbIN cTon Inglese.
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CONTRACT DIVISION

Progettazione e realizzazioni
Designs and accomplishments.
MpoeKTnpoBaHMe 1 N3roTOBMIEHUE.
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Progettazione Design IIpoekTupoBanue

Ufficio Tecnico

Vecchia Marina by Caroti € attiva nel settore
contract per progetti residenziali € rivolti
all’hotellerie.

Il nostro staff tecnico € in grado di fornire un
servizio dedicato e personalizzato prodotti
qualificati rivolti a progettisti, architetti e interior
designer.

® Consulenza di un team di architetti e tecnici
che esamina il progetto e valuta in accordo con
il cliente la soluzione piu idonea.

e Sviluppo di un progetto personalizzato per
ogni ambiente, dal mobile al complemento
d’arredo, dallilluminazione alla selezione dei
tessuti.

® Realizzazioni di presentazioni in 3D e
ambientazioni rendering dei progetti in
sviluppo, coordinando le esigenze del cliente,
le indicazioni dei progettisti e le caratteristiche
tecniche del prodotto.

® Consegna, messa in opera e assistenza
post-vendita secondo le condizioni sottoscritte
e concordate.

Modelli 3D pronti per rendering

Caroti mette a disposizione di progettisti e
designer i modelli 3D preconfigurati dell’intera
collezione Vecchia Marina by Caroti per lo
sviluppo di rendering.

Veloce e intuitivo: il DVD fornito dall’Azienda
comprende la galleria di tutti gli articoli in
catalogo, i campioni delle 4 finiture disponibili,
degli ottoni e dei tessuti e infine anche una
serie di complementi per creare progetti di
arredamento dettagliati ed esaustivi.

Grazie a questo supporto, designer e progettisti
potranno operare in completa autonomia e con
risultati foto-realistici. Richiedete la vostra copia
al nostro staff.

3D Models

INDUSTRIA ASSOCIATA

by CAROTI
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Technical Office

Vecchia Marina by Caroti is active in the
contract field for residential projects and those
in the world of hotels and hospitality.

Our technical staff is able to provide dedicated
service and custom qualified products aimed at
designers, architects and interior designers.

® Consulting from a team of architects and
technicians to examine the project and evaluate
the most suitable solution together with the
customer.

® Development of a custom project for every
environment, from the single piece of furniture
to home decoration complements, from the
lighting to the selection of fabrics.

e Creation of 3D prospectuses of the layout
and environmental rendering of the projects in
development, coordinating the needs of the
customer, the indications of designers and the
technical characteristics of the product.

® Delivery, installation and after-sales service
according to the signed and agreed-upon
conditions.

3D models ready for rendering

Caroti makes available to interior designers
and architects preconfigured 3D models of the
entire Viecchia Marina by Caroti collection for
the development of renderings.

Fast and intuitive: the DVD provided by the
Company includes the gallery of all the articles
in the catalogue, the samples of the 4 available
finishes, of the brasses and fabrics and finally
also a series of complements to create detailed
and all-encompassing interior decoration
projects.

Thanks to this support, designers and
architects will be able to operate in complete
autonomy and with photo-realistic results. Ask
our staff for your copy.

MpoeKTHbI oTAEN

Hawa ¢abpuika noctaBnset mebenb Nog MapKon
Vecchia Marina by Caroti Kak afist Xunbix 4OMOB,
TaK 1 Ana rocTuHny,.

Haw TexHnyecknii nepcoHan okasbiBaeT
NepCcoHanbHyio NPodeccMoHanbHY0 NOMOLLb

1 NpepsiaraeT BbICOKOKaYeCTBEHHbIE 13aenus,
npeAHa3HayeHHble 4J1A NPOEKTUPOBLUMKOB,
apXWUTEKTOPOB 1 IM3aNHEPOB NHTEPbEPA. ®
KoHcynbTaumm ¢ 6prragomn apxmtekTopos u
TEXHWKOB U Noa6op Hanbonee NOAXOAALLErO
peLeHus.

® Pa3paboTka NepcoHanbHbIX NPOEKTOB AnA
No6bIX MOMeLLEHNI OT OTAENbHOro NpeameTa
mebenu o NonHoN MebIMPOBKY KOMHATbI, OT
OCBeLLEeHVs A0 NOAGOPKU TKAHEN.

® O6beMHbIV peHAepPUHT pa3pabaTbiBaeMbIx
MPOEKTOB, MPOU3BOAUMBIV C yYETOM
noTpebHOCTEN KNNEHTA, yKa3aHuWi
NPOEKTUPOBLUMKOB N TEXHUYECKNX NapameTpoB
CaMoro npoekra.

® TpaHCNOPTMPOBKA, MOHTaX 1
rocnenpopaaxHoe obcnyKnuBaHve B
COOTBETCTBUM C YCIOBUAMY, YCTAHOBNEHHBIMM
LAOrOBOPOM.

O6bemHble Moaenu ANA BbiNOJIHEHUA
peHaepuHra

KomnaHus Caroti npegoctaBnaet B
pacnopseHne NPOeKTVPOBLLMKOB 1
[13aiHepoOB TpexMepHble Mofenu Bcen
konnekuun mebenun Vecchia Marina c uenbio nx
BU3yasibHOrO BOCNPOW3BeeHUA.

BbICTPO U MHTYUTUBHO NOHATHO: B NOCTAaBAAEMbII
dupmoit DVD-anck BXOAAT BCe apTUKYIbl U3
KaTanora, 06pasLibl 4 Npeasiaraembix OTAENOK,
NaTyHHbIE 3M1eMeHTbl U TKaHK, a Takxke pag
[OMOJSTHATESbHBIX MPEAMETOB YOPaHCTBa,
NMo3BONALMX CO34aBaTb NOAPOOGHbIE U MOJIHbIE
NPOoEeKTbl MO An3aiiHy UHTePbEePOB.

Bnaropaps Takow MOLLHO TeXHMYECKO
nojaepKKe, Hawwy gr3anHepbl 1
NPOEKTUPOBLUMKM MOTYT paboTaTb B MOSIHOM
He3aBMCUMOCTY APYr OT ipyra 1 co3LaBaTb
boTopeanucTnyHble NpoeKTbl. 4na nonyyeHms
CBOEW Konuu f1cka obpatnTech K Halemy
nepcoHany.

L

[
[

'DISEGNO N°1376-C/10

it [ Prospecio 3D_RiE:
‘Duiw:23/062010_D

DISEGNO N°1142/08

CONTRACT DIVISION
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Residential CONTRACT DIVISION

Componibilita e personalizzazione. Ogni articolo Modularity and tailor-making. Every article CoyeTaeMoCTb 1 NMePCOHanbHbIN MOAXOA.

di serie puo essere modificato e adattato alle made in series production can be altered and Kaxgoe nsgenve cepum MoxeT ObITb U3MEHEHO

esigenze degli ambienti da arredare. Dalla adapted to the needs of rooms for furnishing: 1 noforHaHo nop TpeboBaHmsA nomelyeHus. OT

camera da letto alla zona relax, dallo studio al from bedrooms to relaxation areas, from studies CnasnbHW 1 10 30Hbl OTAbIXA, OT KabrHeTa 40 XUnon

living, dal bagno alla cabina armadio. to living rooms and from bathrooms to wardrobe  30Hbl, OT BaHHOI KOMHaTbl O rapAepPOGHONA.
closets.
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Residential

222

Boiserie e ceiling richiedono grande
professionalita e competenza di lunga data.

Il nostro staff studia nel minimo dettaglio la
funzionalita e la stabilita strutturale di ogni
soluzione, per risultati di grande prestigio da tutti
i punti di vista.

Woodwork panelling and ceilings require great
professionalism and sound expertise. Our staff
studies every solution’s practicality and structural
stability to achieve highly prestigious results from
all points of view.

CONTRACT DIVISION

[lepeBAHHan o6LWMBKa 11 06MBKa B LieN oM
TpebytoT 6onbLIoro NpodeccmoHannsma u
HapaboTaHHbIX HaBbIKOB. Hall nepcoHan
TLaTenbHo pa3pabaTbiBaeT GPyHKLUMOHANBHOCTb
N KOHYTPYKTUBHYIO YCTOMUYMBOCTb KaXXA0ro
peLeHus, 4To6bl MONyYaTb BbICOOKOKIACCHbIE
pe3ynbTaTbl CO BCEX TOUEK 3pEHNA.
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CONTRACT DIVISION

Residential
Non solo mobili, ma anche complementi Not just furniture but also fittings and fixtures: He Tonbko mebenb, HO 1 MpeaMEeTbl HTEPbEpa.
d’arredo. Lampade, quadri, soprammobili, lamps, pictures, ornaments and fabrics. J1amnbl, KapPTUHBI, yKpalleHus mebenu,
tessuti. Tutto cio che rende la stanza viva e con Everything that livens up a room and gives it a TeKCTWNb. Bce To, UTo AenaeT KoMHaTy X1BOW 1
una forte identita. striking identity. VNHANBULYaNbHOM.
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Residential CONTRACT DIVISION
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Residential

EPEBSHHAT CBETOBA]

KOHCTPHILIT BKI 1

I

m

Tutti le composizioni sono fornite con schemi
tecnici e istruzioni di montaggio per facilitare il

montaggio degli operatori non interni all’azienda.

Siamo in grado inoltre di realizzare porte interne
con ferramenta abbinata.

228

All compositions are supplied with layouts and
assembly instructions to facilitate assembly on
the part of assemblers who are not part of the
company. We are capable of creating inside
doors with matching iron fittings.

Bce komMno3nummn cHabXalTCsA TEXHNYECKUMU
CXemMaMmn U UHCTPYKUMSAMU NO YCTaHOBKE,
YTOObI 06MIErUNTL MOHTAX TEXHUUYECKNM
nepcoHanom BHe KomnaHuu. Kpome Toro, Mbl B
COCTOAHWW N3roTaBAMBaTb BHYTPEHHUE ABEPY C
cooTBeTCTBYloLEeN GYypPHUTYPONA.

CONTRACT DIVISION
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Residential CONTRACT DIVISION
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Residential CONTRACT DIVISION

232 233



Residential

Classico, contemporaneo, avventuroso,
romantico, eclettico, essenziale. Qualunque

sia il vostro stile, le soluzioni Caroti per il
contract raccontano una storia appassionante e
sempre diversa, grazie al calore del vero legno
massello, alla sicurezza di un prodotto di qualita,
all’originalita di un design unico e customizzato.

234

Classic, contemporary, adventurous, romantic,
eclectic and essential. Whatever your life style,
Caroti solutions for the contract sector tell a
thrilling tale that is always different, thanks to
the warmth of real solid wood, the safety of a
quality product and the originality of a unique,
customized design.

Knaccuueckuin, coBpemeHHbIn, daHTacTUYecKuni,
POMaHTUYECKUN, SKNEKTUYECKI,
MWUHUMANUCTCKMIA. Kakum 6bl HY 6b1n Baww cTunb,
pelueHua Caroti ans KOHTPaKTHOM mebenn
noBefaloT yBNeKaTeNbHyHo, Kaxkabl pa3 apyryto
nctopuio, bnarofapa Tenay HacToALLEero
flepeBAHHOIO MaccKBa, Hale>KHOMY 11 BbICOKOMY
KayecTBY, OPUTMHANbHOCTY YHUKANIbHbIX U1
BbINOIHEHHDBIX MOJ 3aKa3 U3aenui.

ojo||o|a
o|o|ja|o

CONTRACT DIVISION

o | Prospetto 3D Rif.:

=" [ Det:01/06/2010 Disecnatore:S.C.
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Proposta 835 — Camera matri_r._ngmaiﬁ'Hatel, finitura mogqﬂﬁ'fﬁ?élé. i
Proposal 835 — Hotel Standard Double Room, natural mahogany finish.
Mpepnoxenue 835 - CMAJIbHAA KPOBATb 18 OTEJIEW, oTaenKa HaTypanbHbIM KPacHbIM epeBoMm.




Hospitality CONTRACT DIVISION

Testata componibile con bozze imbottite. Vano Modular, quilted bed-head. Hidden telephone- C60pHOE N3ronoBbe C MArKoM 06UBKONA.
porta-telefono a scomparsa. Como con toilette. holder recess. Chest of drawers with dressing Ybupatowniicsa otcek ana tenedoHa. Komop
Letto contenitore con movimento manuale o table. Container bed with manual or electric C TyaneTHbIM CTONMKOM. KpoBaTb C ALMKOM
elettrico. Dettagli di pregio, per una permanenza  mechanism. Valuable details for an unforgettable  pnsa 6enbsa C pyUYHbIM UV SNEKTPUYECKIM
indimenticabile. stay. ynpaeneHveM. LleHHble geTanu, Aenaowme

npe6b|BaH|/|e B OTeJie He3abblBaeMbIM.

‘ = [ Prospetto 3D Rif; PROPOSTA 1

Datn:06/07/2005

DISEGNO N°1327-C/05
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Hospitality CONTRACT DIVISION

Hall, reception, sala ristorante, meeting room. Gli ~ Hall, reception, restaurant and meeting room. Xonn, cToKa afiMUHNCTPATOPA, PecTopaH, 3an AnA
spazi pubblici di un hotel sono 'essenza del suo The public areas in a hotel are the essence of its coBeLaHui. My6nunyHble NnomeLleHns oTens — CyTb
stile di ospitalita. Il nostro stile & caldo, romantico  style of hospitality. Our style is warm, romantic €ro rocTenpuMMHoro ctuna. Haw ctunb — Tensbii,
e profuma di mare. and scents of the sea. POMaHTUYECKIMIA 1 C 3aNnaxom MOps.

By

"5 | Prospetto 3D Rif.:
=

Data:04/10/2010 Disegnatore:8.C.

DISEGNO N°1555-4/10
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Hospitality

Non solo grandi spazi. Proprio in ambienti
raccolti e contenuti il nostro prodotto esprime
al massimo il suo potenziale di funzionalita

e praticita, sfruttando al meglio gli spazi a
disposizione.

242

Not just large spaces. In cosy, contained
settings, our products express their potential
serviceability and practicality to the utmost,
exploiting available spaces to the full.

He Tonbko 6onbluvie NpocTpaHcTBa. imeHHO

B He6GO/bLIMX NOMELLEHNAX HaLa NPOAYKLUMA
MaKCVMasibHO EMOHCTPUPYET CBOW MOTEHLMas
GYHKLMOHANbHOCTY 1 MPAKTUYHOCTY, HAUTYYLIMM
06pa3om 1Cronb3ys NMeroLecs NPOCTPaHCTBA.

CONTRACT DIVISION

243



Marine

Chi ama il mare non pud non amare lo stile
Vecchia Marina. | nostri prodotti sono nati per
le imbarcazioni e nel tempo hanno conservato
le proprieta che li caratterizzano: resistenza,
stabilita, utilizzo intelligente dello spazio,
funzionalita. E storia.
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Sea lovers can only love the Viecchia Marina
style. Our products are created for boats

and in time have retained the properties that
characterise them: their resistance, stability,
intelligent use of space and serviceability, not to
mention their history.

ToT, KTO NOOUT MOpe, He MOXET He NOUTb CTUMb
Vecchia Marina. Haww n3genua poxganucb

[N NNaBaTeNbHbIX CPEACTB, Y CO BPEMEHEM

OHW COXPAHWIN OCOBEHHOCTY, KOTOPbIE UX
XapaKTePU3NPYIOT: MPOYHOCTb, YCTONUNBOCTD,
yMernoe 1Crnosib30BaHne NPOCTPaHCTBa,
dYHKLMOHaNbHOCTb. U nctopuio.

CONTRACT DIVISION
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HNICALITIES

Lavorazione, scheda tecnica prodotto
Processing, products’ data sheets
M3rotoBneHmne, TeXHMYECKNI NACNOpT U3genna



Lavorazione
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Per i nostri prodotti selezioniamo solo

i materiali e le finiture piu pregiati e
performanti. Le lavorazioni artigianali

della pelle, delle decorazioni e degli ottoni
vengono realizzate rigorosamente a mano da
personale altamente specializzato.

For our products we select only the most

valuable, high performance finishes. Leather,
decorations and brass handmade fittings are
strictly hand-processed by highly skilled staff.

[inA Hawel npoayKummn Mbl oT6Upaem
TONbKO CaMble LieHHble 1 3bdeKTnBHbIE
MaTepuanbl. O6paboTka Koxu,
[leKOPMpPOBaHMe 1 NaTyHHble n3genvsa
BbIMOJTHAIOTCA UCKITIOYNTENBHO BPYUHYIO
BbICOKOKBaNMGULMPOBaHHbIM NEPCOHANIOM.

Processing
Hsrorosnenne

Le strutture sono realizzate in multistrato
impiallacciato con foglia di mogano Okume.
Antine e persiane si ricavano da massello di
mogano Nyangon trattato con riparo antipolvere.
| cassetti in massello prevedono I’elaborato
montaggio a coda di rondine.

Coloritura a straccio e verniciatura a grana aperta,
finitura semilucida.

Maniglie, fascette, angolari e cerniere (posizionate
all'interno di apposito incasso) sono prodotte

in fusione di ottone con finitura oro trattato con
antiossidante oppure con finitura cromo satinato.
Grazie a queste particolari e ricercate
caratteristiche il nostro prodotto si distingue dalle
imitazioni.

Frames are made in veneered multilayer wood
with Okumeé mahogany leaf.

Panel doors and shutters are obtained from solid
Nyangon mahogany treated with dust preventer.
Solid wooden drawers envisage elaborate dovetail
assembly.

Rag colouring and open grain painting, semi-
glazed finish.

Handles, bands, angle bars and (specially built-
in) hinges are produced in cast brass with gold
finishing treated with anti-oxidizer or in satin-finish
chrome.

Thanks to these special and sought-after features,
our products stand out from imitations. Kopnyca

N3roTaBMBAOTCA 13 MHOTOC/TIOMHOTO LUMOHA,
06/1MLOBaHHOTIO KPaCHbIM IEPEBOM OKyMe.
[BepLbl 11 XKanto3v M3roTaBMBatoTCA 13 MaccMBa
KpacHOro aepeBa HbAHIOH, 06paboTaHHOro ANA
3aLWKMTbl OT MbLIN. AWUKM U3 AePeBAHHOIO MacCuBa
COBMPalOTCA MO NPUHLMMY «TACTOYKMH XBOCT.
OKpacKa BETOLUbIO 1 NIAaKNPOBaHKe, OCTaBnAoLLee
OTKPbITOW TEKCTYPY APEBECUHDI, MOSyMaToOBast
oTAenka. Pyuku, xomyTuku, yrnosble npodunv n
NeTnu (pPacrnosioXXeHHble BHYTPU CneLranbHOro
0TCeKa) U3roToBNeHbl NyTeM NaBneHVs NaTyHw,
06paboTaHbl 30/I0TOM V1 AHTVOKCUZAAHTOM M
MaTOBbI XpPOM OTAENKN.. Bnarogaps sTum HioaHcam
1 NepeaoBbIM XapaKTePUCTUKAM Halla NpoayKuus
OT/INYAETCA OT NOAAESIOK.
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Scheda prodotto

Per tutta la collezione
“ORIGINAL FURNITURE VECCHIA MARINA” by
CAROTI

MATERIALI

I nostri mobili sono realizzati solo in massello di mogano Nyangon e
multistrati spessore 22 mm e simili, rivestititi da derullato Okumeé 15/10 su
ambo i lati. Risponde ai requisiti imposti dalle norme UNI 6478 e alla norme

DIN 68705 con umidita presente dei pannelli determinata secondo le Norme
DIN 52375, inferiore o uguale al 12%.

INCOLLAGGIO
L’incollaggio dei vari componenti ¢ rispondente ai requisiti espressi dalle
Norme DIN 6705 che ne garantiscono la staticita nel tempo.

VERNICIATURA

Il ciclo di coloritura e verniciatura é eseguito con coloritura a straccio e
vernici ad acqua, nitro e poliuretanici nel rispetto della Direttiva CEE 67-
548 a tutela del consumatore finale. La verniciatura interamente eseguita a
spruzzo con finitura a grana aperta semilucida, conferisce un aspetto caldo e
duraturo ai preziosi masselli usati.

ANTE E CASSETTI

Le ante a persiana o telaio sono sempre in massello di mogano Nyangon
imperniate e traforate per 'incastro della persiana completa di parapolvere
interno, verniciata smontata per permettere tutti i movimenti del legno
(materiale vivo) senza le tensioni che ne provocherebbero le storture. Cassetti
davanti, sponde e dietri completamente in massello di mogano Nyangon
montati con coda di rondine su quattro lati.

VETRI
Trasparenti molati su cristalli di 4 mm per antine e specchiere. 4+4 millimetri
per vetri sabbiati e disegnati. Cristalli di 7 mm filo lucido per ripiani interni.

PARTICOLARI TECNICI E COSTRUTTIVI

Cerniere pomelle, fascette, angolari e maniglie in ottone, trattati con
antiossidanti incassate nei mobili. Cuccette, como, comodini, scrivanie
piccole, librerie e servanti sono tutti mobili forniti montati, mentre gli
armadi sono tutti smontati; ulteriori richieste di mobili smontati devono
essere fatte al momento dell’ordine. L’imballo avviene in scatole di cartone di
diverso spessore in base al tipo di articolo da imballare.

Ogni mobile ha un certificato numerato e firmato, che corrisponde al
numero sul mobile da noi realizzato, accanto al marchio a fuoco. Per ogni
eventuale contestazione dovra essere fornito il certificato che servira per la
rintracciabilita del responsabile.

USO E MANUTENZIONE

I mobili devono essere puliti e spolverati con panni morbidi solo leggermente
umidi e con panni elettrostatici per evitare graffi sulla vernice. E’ importante
tenerli lontano dalle sorgenti di calore e dalla luce

diretta del sole e dal contatto con liquidi corrosivi. La Ditta Caroti “Original
Furniture Vecchia Marina” garantisce il “Made in Italy” sia come disegno

che come produzione, ne garantisce i processi di lavorazione e le materie
prime usate riservandosi il diritto di apportare modifiche estetiche e
strutturali necessarie a migliorarne la qualita. Controllare sempre che il
marchio a fuoco sia impresso su ogni mobile, garanzia di autenticita che lo
differenziano da inaffidabili imitazioni. Ricordate che scegliendo un mobile
in vero legno massello, piccoli movimenti e naturali variazioni di colore
debbono essere lette come ulteriore prova di

autenticita.

La presente scheda prodotto fa riferimento alle disposizioni della legge
italiana n° 126 del 10/04/1999 “Norme per I’informazione del consumatore”
e al decreto ministeriale n° 101 dell’08/02/1997 “Regolamento di

attuazione”.
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For all the collection
ORIGINAL VECCHIA MARINA FURNITURE by
CAROTI

MATERIALS

Our furniture is made using only solid Nyangon mahogany and
multi-layered wood of a 22 mm thickness, along with other similar material
which is then covered on both sides in rotary-cut Okumé 15/10.

It complies with the UNI 6478 and the DIN 68705 regulations.
Furthermore the humidity in the panels has been determined to be less than
or equal to 12% as set forth by DIN 52375 regulations.

GLUING
Gluing of the various components is in compliance with the DIN 6705
regulations and are guaranteed to last in time.

PAINTING

The process of colouring and painting the furniture is done using a cloth,
waterborne paint, nitre and polyurethane which are all in compliance with
the CEE 67-548 regulations for the protection of the final consumer.

All the painting of the furniture is sprayed on using a semi gloss open pore
finish which gives the solid wood a warm and lasting look.

DOORS AND DRAWERS

Shutter and frame style doors are always made in solid Nyangon
mahogany. They are hinged and cut with a fretsaw for the shutter housing
and completed with an internal dust seal. They are lacquered before

being mounted so that the wood (which is a live material) may move freely
without tension, avoiding any deformations.

The front drawers, sides and the backs are all made in solid Nyangon
mahogany and are attached using dovetail joints on four sides.

GLASS

4 mm transparent bevelled glass panes for doors and mirrors.
4 + 4 millimetres for opaque and designed glass.

Glass with 7mm of bright wire used for the internal shelves.

TECHNICAL AND STRUCTURAL SPECIFICATIONS

All brass hinges, clamps, corners and handles are built into the furniture
and have been treated with an antioxidant. All sofa beds, chest of drawers,
bed side tables, small desks, bookcases and cupboards are supplied already
assembled while wardrobes do not come assembled. If there is any other
Sfurniture that you would not like to be assembled, you must request this
while making the order. The products are packaged in cardboard boxes of
varied thickness based on the type of article. Each piece of furniture has

a numbered and signed certificate that corresponds to the number that

has been branded onio the furniture. The certificate will be needed for any
contention to be able to identify the person responsible.

USE AND MAINTENANCE

The furniture must be cleaned and dusted using a soft cloth that is slightly
wet as well as with an electrostatic cloth to avoid scratching the paint.
Keep the furniture out of extreme heat, direct sunlight and away from
corrosive liquids. The Caroti company Original Vecchia Marina Furniture
guarantees that the design and production are all made in Italy. We

also guarantee the manufacturing process and the raw materials

used, however we reserve the right to make any aesthetic or structural
modifications necessary to improve the quality of the product.Always make
sure that each piece of furniture has been branded in order to guarantee
its authenticity, differentiating it from unreliable imitations. Please be
aware that there may be small movements and natural variations in colour
of furniture made in real solid wood which are proof of authenticity.

This product sheet is in compliance with the Italian law no. 126 of
10/04/1999 “Consumer information regulations” and is also in compliance
with the “Regulations for implementation” for the ministerial decree no.
101 of 08/02/1997.

Product sheet
Kapmouka usoeausn

J171s1 Bcell KOJIEKIUN
“OPUT'MHAJIbHASA MEBEJIb BEKKbA MAPUHA’ komnannn
KAPOTHU

MATEPHAIIBI

Jlnst n3roToBneHns: MeOel ICIONb3yeTCsl MACCUB KPACHOTO JIEPEBAa HUATOH I MHOTOCIIONHBIE METEPUAITbI
TOJIIUHON 22 MM M CXOKHE MaTepHallbl ¢ ABYXCTOPOHHEH oTiesikoi okyme 15/10. MeGenb oTBeuaet
Tpe6oBanusiM crangapta UNI 6478 u HopmaTtueam DIN 68705 1o BiaskHOCTHU, IPUCYTCTBYIOIIEH B
NPEBECHBIX NAHEJSIX, KOTOpas OlpefiesisieTcsl nonoxkeHussMu Hopmatusa DIN 52375 u josmkHa cocTaBiisiTh
He 6osee 12%.

CKIIEMUBAHUE
CkilenBaHye pa3lIMIHbIX KOMIIOHEHTOB MeOell IPOU3BOJAUTCS B COOTBETCTBUY C TPEOGOBAHUSIMHU CTAH[APTA
DIN 6705, rapaHTHPYIOILETO AOITOBPEMEHHOCTD KIIEEHBIX COCAMHEHHIL.

JIAKMPOBAHUME

MK OKpacKy 1 JTaKUPOBKH BBIIOJHSETCS METOJ,OM TAMIIOHUPOBAHUS C UCIOJIb30BAHUEM BOJIHBIX

KPacoK, HUTPOJIaKka U MOJIMYyPETAHOBOTO JJaKa B COOTBETCTBU C nonoxkenusmu gupektusbl CEE 67-548

110 3all[UTe KOHEYHBIX MoJIb30BaTeseil. OKpacKa IOJHOCTbIO BBIIOIHIAETCS PACHbUICHUEM C IPIMEHEHUEM
MOJTYyMaTOBOI OT/IEIKU B KPACHBIX TOHAX, TOAUEPKUBAIOIIEH HATYPATIBHYIO CTPYKTYPY IEPEBA, UTO CO3[IaeT
OlIYyIIEHNE TEIIOTHI M YIOTa U HAJIOJIIO COXPaHsET IIOBEPXHOCTD UCIIOJIb3yEMbIX IEHHBIX MACCHBOB JI€peBa.

CTBOPKMU U AIIMKUN

CTBOPKH->KaJI03H WK PaMbl BBIIIOJIHEHbI U3 MAacCUBA KPACHOTO IepeBa HUATOH CO IITHIPEBbIMU U
METIEBBIMH KPEIUICHUSIMA JUIST YCTAHOBKH SKAIIFO3M C MBUIC3AIIATHBIM 3JIEMEHTOM, KOTOPAsl IEMOHTHPYETCS
U151 OKpacKH, o0ecreunBast J1000e ABUKeHUe lepeBa ((KuBoro Marepuasa) 6e3 HarpsiKeHus1, CIOCOOHOTO
BBI3BATh IEPEKOC.

[lepennue Amuky, GOKOBBIE U 3aJHAE YACTH IOTHOCTHIO BHINIOJIHEHBI U3 MACCHBA KPACHOTO IepeBa HUArOH U
KPEISITCS MO NPUHIUITY «JIACTOYKUHOTO XBOCTa» C YETHIPEX CTOPOH.

SJIEMEHTBI 3 CTEKJTIA

[Ipo3paunble 371eMEHThI BBIIIOIHEHBI U3 CTEKJIA TOJIIMHON 4 MM [I7Is1 CTBOPOK U 3epKaJjl. DIIEMEHTHI U3
CTeKJ1a, 00pabOTaHHOTO MECKOCTPYIHBIM CIIOCOOOM, M Y30PYATOrO CTEKIIA UMEIOT TOMIIUHY 4+4 Mm. [T71st
BHYTPEHHUX [OJIOK MCIOJIb3yeTCsl CTEKIIO TOJIIUHON 7 MM C OJIMPOBAaHHOI KPOMKOIL.

TEXHUYECKHNE 1 KOHCTPYKTUBHBIE OCOBEHHOCTU

ITetim, pyduxu, CKOOBI, YTOJIKH U PYKOSITKH, HCIIOIb3yeMble AJISI IPOM3BOJICTBA MeOeIn, BLITOIHEHB] U3 MEJIH,
HpOLIEeAeH ClenualbHy0 00paboTKY, IPENsTCTBYIOUIYIO OKHcIeHn 0. KyleTku, KoMOJibl, IPUKPOBaTHbIE
TyMOOYKY, MajIble TIMCEMEHHBIE CTOJIBI, KHIDKHBIE CTEJIIaXK! M CEPBAHTHI ITOCTABIISIIOTCS B COOPAaHHOM
COCTOSIHUM, a IIKa(bl IOJJIeXaT nocieaykomeil coopke. 3anpockl, KacaeMble MeOeln, IOCTABIISIEMON B
Ppa3o6paHHOM COCTOSTHAM, JOJKHBI BBINOIHITHCSI B MOMEHT COCTaBJICHUS 3aKa3a. Mebesrh mocTaBisieTcst

B YIIaKOBKE€ B BUJI€ KOpO6OK U3 KapTOHa pa3.]'[I/I'-IHOIjI TOJIIIUHBI B 3aBUCUMOCTHU OT THUIIA YITAKOBLIBAEMOI'O
ikl

Kaxpas equanna Mme6enn uMeeT IPOHYMEPOBAHHbIN U MOANUCAHHBINA cepTU(UKAT, HOMEP KOTOPOTO
COOTBETCTBYET HOMEPY, YKa3aHHOMY PSIIOM C (DpHPMEHHBIM KIIeHMOM npou3BopuTest. [Ipi BO3HHKHOBEHHN
CIIOPHBIX BOIPOCOB HEOOXOAMMO NMPEABSBUTh CEPTU(MHKAT, C TOMOIIBIO KOTOPOro 00paTHThCA K
OTBETCTBEHHOMY PaOOTHUKY.

NCIIOJIb3OBAHUME 1 YXO[1

ITpu yxonie 3a Me6€eJIbIO U OUNCTKE OT IBLIN CIEAYET MOJIb30BAThCS Cllerka yBIaKHEHHON MSTKOI
3JIEKTPOCTATHUECKON TKaHbIO, YTOOBI N30€KaTh IapanaHusi OKPAIIeHHON TOBEPXHOCTH. BaskHO
pasmenaTh Me6esTb Banu OT HICTOUYHUKOB TEIUIA U NMPSIMOTO MOMafAaHusl COTHEUHBIX JIyUeil, a TaKKe
OT KOHTaKTa ¢ eakumu kupkoctsimu. Komnanust Kaporu “Opurunnansias Mebens Bekkbs Mapuna”
rapaHTUpPyeT KauecTBO NMPOAYKINK C MAaPKUPOBKOII “cAienano B MTamun” Kak ¢ TOUKHM 3peHust An3aiiHa,
TaK ¥ IPOU3BOJICTBA, FAPAHTHUPYS IPUMEHEHHE BbICOKOTEXHOJIOTUYHBIX IIPOLIECCOB 00paboTKU U
BBICOKOKAUECTBEHHOT'O ChIPBSI, OCTABIISAS 32 COOOI MPABO BHOCUTH XYIOKECTBEHHbIE U CTPYKTYPHbBIE
U3MEHEHHMs [JIs] HOBBIIIEHUS Ka4ecTBa IPONYKIIUY.

Bcerpa npoBepsiTh Hanuune (PUPMEHHOTO KilefiMa Ha KaXK[oil eAMHNILE MeOeIIi, KOTOPOE SIBIISIETCS
rapaHTHel HOJUINHHOCTH ¥ OTIMYaeT IPOJYKINIO KOMIIAHUN OT HEHAJIeXKHBIX MOJIIEIIOK.

CrnenyeT NOMHHUTD, 4TO NPU BbIOOpE MeOEN U3 MacCHBa HATYPaIbHOTO JIEpeBA HE3HAUNTENbHbIE N3MEHEHHS
LIBETA SIBJISIIOTCS TOIOJIHUTEIbHBIM IOATBEPXKACHUEM NOAJIMHHOCTU UCIIONIb3YEMOTO HATYPaJIbHOIO
MaTepHana.

Hacrosimast KapTo4ka u3/eJIis COCTaBIeHa COTJIACHO MOJIOXKEHUSIM UTAIBSIHCKOTO 3akoHa Ne 126 oT
10/04/1999 r. “IIpaBuiia npegocraBieHust ”H(OpMaLUU NOTpeOUTeN0” 1 MUHUCTEpCKOro AekpeTa Ne 101 oT
08/02/1997 r. “ITpaBuiia UCIONHEHUS "
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Legno Wood Byo Ferramenta e Accessori Fittings Qumunau

C

Finitura Ottone Lucido con trattamento
anti-ossidante.

Cast brass with gold finishing treated
with anti-oxidizer.

MonupoBaHHbIN NaTyH ¢
AHTUOKCNOAHTOM.

Mogano classico (scuro) Acajou classique (foncé)
Classic mahogany (dark) Kaaccuka kpacroe Oepeso (memmbiii)

N

Mogano naturale (chiaro) Acajou naturel (clair)
Natural mahogany (light) IIpupoonwie kpacroe depeso (ceemaoe)

Finitura Cromo Satinato.
Cast brass with satin chrome finish.
OThenka B MaToBbIM XpOMeE.

.-

Mogano laccato patinato Acajou laqué patiné
Patinated lacquered mahogany TamunuposarHol AaKUPOBARHO20 KPACHO20 0epesa

K

Mogano “Fusion” Acajou “Fusion”
“Ecofusion” mahogany Kpacnoe oepeso “Fusion”
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Tessuto

1008 1008

Blu Rosso

Blue Red
KPacHo

1008 1008
Verde Bianco
Green White
3€JIEHBIN I[BET oeno

Ecru rigato

Ecrt unito
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Fabric
Tkaru

Pelle Leather Koxca

Verde
Green
3€JIEHBIN [[BET

Avorio
Tvory
CJIOHOBAsA KOCThb

1287
Blu
Blue
roiny6o

1289

Bianco / Blu
White / Blue
6eso / rony6o

Rosso
Red
KPacHO
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LAMPADE

* In ottone finitura bagno oro
Brass gold bath finish

¢ In ottone lucido
Polished brass

* Inlegno
Wooden



LA LLampada Lamp

AP Applique Wall lamp

SP  Spot Spotlight

PL Plafoniera Ceiling lamp
Pl Piantana Floor lamp
CR  Cromato Chrome finish
MC  Micro Mini

P Piccola Small

M Media Medium

G Grande Large

SO  Sospensione  Hanging lamp
A Anello Ring

SS  Saliscendi Latch

2L 2 luci 2 lights

OR  Dorato Gilded

OP  Opale Opal

Su richiesta disponibili anche in
finitura cromata.
Also available in chrome finish on
request.
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ONTARIO

Art. n° 09 LA/MC
Lampada micro
Mini lamp

mm. @ OP 125 - h. 365 - I. 160

E14 max 40w

ONTARIO
Art. n° 06 LA/P

Lampada piccola

Small lamp

mm. & OP 145 - h. 420 -1. 170

E27 max 60w

ONTARIO

Art. n° 11 LA/G
Lampada grande

Large lamp

mm. @ OP 300 - h. 450 - I. 315

E27 max 100w

ONTARIO

Art. n° 10 LA/M
Lampada media

Medium lamp

mm. & OP 200 - h. 420 - 1. 230

E27 max 100w

ONTARIO

Art. n° 12 LA/MX

Lampada extra large

Extra large lamp

mm. @ OP 350 - h. 490 - I. 365

E27 max 100w

ONTARIO

Art. n° 07 AP/G
Applique grande

Large wall lamp

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

ONTARIO

Art. n° 08 AP/P
Applique piccola
Small wall lamp

mm. @ OP 145 - h. 400 - I. 170 - p. 180 mm. @ OP 125 - h. 360 - L. 160 - pr. 170

E27 max 60w

E14 max 40w

Colore opale Opal colour

Verde Bianco Paglia Blu
Green White Straw Blue

Chiedere disponibilita colore opale al momento
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.
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MONTANA

Art. n° 16 LA/G
Lampada grande
Large lamp

mm. h. 450 - I. 285
E27 max 100w

MONTANA

Art. n° 15 LA/P
Lampada piccola
Small lamp

mm. h. 375 - 1. 225
E27 max 100w

WYOMING

Art. n° 219 SO
Sospensione
Hanging lamp
mm. h. 530 - I. 405
E27 max 100w

POLENA
Art. n° 25 SO/G

Sospensione grande

Large hanging lamp

mm. @ OP 300 - h. 500 - I. 420

E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

POLENA

Art. n° 24 SO/P

Sospensione piccola

Small hanging lamp

mm. & OP 250 - h. 420 - I. 300
E27 max 100w

Colore opale

Opal colour
Trasparente bulicoso
Bubbled transparent
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CLEVELAND

Art. n° 49/A SO/2L
Sospensione 2 luci

2 lights hanging lamp

mm. @ OP 300 - h. 400 - I. 1110
E27 max 2x100w

Art. n° 51

senza anello without ring

CLEVELAND

Art. n° 50 SO/2L

Sospensione 2 luci

2 lights hanging lamp

mm. @ OP 340 - h. 400 - I. 1140
E27 max 2x100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

WISCONSIN

Art. n° 52/A SO/2L

Sospensione 2 luci

2 lights hanging lamp

mm. @ OP 300 - h. 380 - I. 1100/1300
E27 max 2x100w

Art. n° 53

senza anello without ring

WISCONSIN

Art. n° 54 SO/2L

Sospensione 2 luci

2 lights hanging lamp

mm. @ OP 340 - h. 400 - I. 1150/1350
E27 max 2x100w

Colore opale Opal colour

Verde Bianco Paglia Blu
Green White Straw Blue

Chiedere disponibilita colore opale al momento
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.
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TOMAHAWK

Art. n° 76 LA/G
Lampada grande
Large lamp

mm. h. 550 - 1. 180
E27 max 60w

TOMAHAWK

Art. n° 75 LA/P
Lampada piccola
Small lamp

mm. h. 450 - 1. 150
E27 max 60w

WASHINGTON
Art. n° 56 LA/P
Lampada piccola
Small lamp

mm. h. 380 - I. 240
E14 max 60w

WASHINGTON

Art. n° 57 PI

Piantana

Floor lamp

mm. h. 1850 - I. 240

alogena E27 max 250wc/dimmer

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

WASHINGTON
Art. n° 59 LA/G
Lampada grande
Large lamp

mm. h. 580 - I. 320
E27 max 100w

Colore opale Opal colour

Verde Bianco Paglia Blu
Green White Straw Blue

Chiedere disponibilita colore opale al momento
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.
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In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

LINCOLN

Art. n° 60 LA
Lampada

Lamp

mm. h. 480 - I. 330
E27 max 100w

UNIVERSITY

Art.n° 61 LA CUSTER CAVOUR

Lampada Art. n° 64 LA Art. n° 65 LA

Lamp Lampada Lampada

mm. h. 730 - . 330 Lamp Lamp

E27 max 100w mm. h. 500 - . 215 mm. & OP 200 - h. 480 - I. 200
E27 max 100w E27 max 100w

Colore opale Opal colour

FRANKLIN Verde Bianco Paglia Blu

Art. n° 62 LA Green White Straw Blue
Lampada ) ) o

Lamp Chiedere disponibilita colore opale al momento
mm. h. 490 - 1. 320 dell'ordine.

E27 max 100w Always ask for opal color availability.
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VEGA

Art. n° 33 SP
Spot
Spotlight

QUARK

Art. n° 32 SP

Spot

Spotlight

mm. & OP 120 - h. 195 pr. 120
E27 max 60w

mm. h. 210 - 1. 120 - pr. 120

E27 max 60w
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QUARK

Art. n° 32 SP
Spot
Spotlight

mm. @ OP 120 - h. 195 pr. 120

E27 max 60w

ANDROMEDA

Art. n° 34 SP

Spot

Spotlight

mm. @ OP 120 - h. 220 pr. 120
E27 max 60w

mm. h. 175 -1.100 - pr. 100

PHOENIX
Art. n° 28 SP
Spot
Spotlight
E27 max 60w

ORION

Art. n° 91 LA/P

Lampada piccola

Small lamp

mm. & OP 200 - h. 310

E27 max 60w

Art. n° 29 SP

Spotlight
mm. h. 145 -1. 90 - pr. 90
E27 max 60w

ATOM
Spot
SIRIO
Art. n° 86 LA/M
Lampada piccola
Small lamp
mm. @ OP 200 - h. 310
E27 max 60w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

Colore opale
Opal colour

Verde
Green

Bianco
White

Paglia
Straw

Blu
Blue

Chiedere disponibilita
colore opale al
momento dell’ordine.
Always ask for opal
color availability.
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URANIA

Art. n° 69/A SO/P
Sospensione piccola

Small hanging lamp

mm. & OP 250 - h. 300
E27 max 60w

Art. n° 69

senza anello without ring

Colore opale Opal colour

Verde Bianco Paglia Blu
Green White Straw Blue

Chiedere disponibilita colore opale al momento
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.
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URANIA

Art. n° 71/A SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp

mm. & OP 400 - h. 430
E27 max 100w

Art. n° 71

senza anello without ring

URANIA

Art. n° 70/A SO/M
Sospensione media
Medium hanging lamp
mm. & OP 300 - h. 340
E27 max 100w

Art. n° 70

senza anello without ring

URANIA

Art. n° 66 AP
Applique
Wall lamp
mm. @ OP 200 - h. 240 pr. 205
E27 max 60w

URANIA

Art. n° 68 LA/G
Lampada grande
Large lamp

mm. & OP 250 - h. 420
E27 max 60w

URANIA

Art. n° 67 LA/P
Lampada piccola
Small lamp

mm. & OP 200 - h. 315
E27 max 60w

URANIA

Art. n° 72 SO/3L
Sospensione 3 luci

3 lights hanging lamp
mm. & OP 250

h. 420 - I. 540

E27 max 3x60w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

279



In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

SIR SIRIO
Art. n° 85/CR LA/P Art. n° 84 AP/P
Lampada piccola cromata Applique piccola
Small lamp, chrome finish Small wall lamp
mm. @ OP 145 - h. 225 mm. & OP 145 - h. 255 pr. 165
E27 max 40w E27 max 40w
PIERROT PIERROT
Art. n° 261 AP Art. n° 260 LA
Applique Lampada
Wall lamp Lamp
mm. OP OVALE - h. 400 - I. 200 - pr. 200 mm. OP OVALE - h. 400 - 1. 210
E27 max 100w E27 max 100w
Colore opale
Opal colour
Verde
Green
Bianco
White
Paglia
Straw
SIR SIRIO
ANUBI Blu Art. n° 81 LA Art. n° 85 LA/P
Art. n° 316 AP/2L Blue Lampada Lampada piccola
Applique 2 luci Lamp Small lamp
2 lights wall lamp mm. @ OP 120 - h. 195 mm. @ OP 145 - h. 225
- - - E27 max 40w E27 max 40w
mm. OP OVALE - h. 250 - |. 200 - pr. 130 Chiedere disponibilita
E27 max 2x100w

colore opale al
momento dell’ordine.
Always ask for opal
color availability.
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SAUK

Art. n° 211 LA/M
Lampada media
Medium lamp

GRAND CANYON

Art. n° 78 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. & OP 250 - h. 340
E27 max 60w

mm. @ OP 145 - h. 280 - I. 160

E27 max 40w

GRAND CANYON

Art. n° 79 SO/M
Sospensione media
Medium hanging lamp
mm. & OP 300 - h. 390
E27 max 100w

Colore opale

Opal colour
Verde
Green

Bianco
White

Paglia
Straw

Blu
Blue

Chiedere disponibilita
colore opale al
momento dell’ordine.
Always ask for opal
color availability.

CHIPPEWA

Art. n° 96 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. h. 540 - |. 420
E27 max 100w

OMAHA

Art. n° 98 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. h. 300 - . 260
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

CHIPPEWA

Art. n° 95 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. h. 480 - I. 300
E27 max 100w

Colore opale
CLIPPER Opal colour

Art. n° 102 SO/P
Sospensione piccola
Small hanging lamp
mm. & OP 200 - h. 330
E27 max 60w

Trasparente bulicoso
Bubbled transparent
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BATON ROUGE

Art. n° 42 SO/G

Sospensione grande

Large hanging lamp

mm. @ OP 350 - h. 540 - I. 680
E27 max 100w

BATON ROUGE

Art. n° 41 SO/P

Sospensione piccola

Small hanging lamp

mm. & OP 230 - h. 500 - I. 580
E27 max 100w

Colore opale
Opal colour

Verde
Green

Bianco
White

Paglia
Straw

Blu
Blue

Chiedere disponibilita
colore opale al
momento dell’ordine.
Always ask for opal
color availability.

WICHITA

Art. n° 123 PI

Piantana

Floor lamp

mm. & OP 300 - h. 1800 - I. 560
Alogena E27 max 250wc/dimmer

WICHITA

Art. n° 117 LA/P

Lampada piccola

Small lamp

mm. @ OP 200 - h. 480 - 1. 230
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

WICHITA

Art. n° 121 SO
Sospensione
Hanging lamp

mm. & OP 350 - h. 570 - |. 365

E27 max 100w

WICHITA
Art. n° 116 AP
Applique
Wall lamp

mm. & OP 145 - h. 420 - 1. 170 - pr. 190

E27 max 60w
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NEW JERSEY

Art. n° 138 PL/G

Plafoniera grande

Large ceiling light

mm. @ OP 300 - I. 380 - pr. 200
E27 max 2x100w

NEW JERSEY

Art. n° 136 PL/P

Plafoniera piccola

Small ceiling light

mm. & OP 230 - I. 305 - pr. 160
E27 max 100w

Colore opale
Opal colour
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Trasparente bulicoso
Bubbled transparent

NAUTILUS

Art. n° 239 PL/G

Plafoniera grande

Large ceiling light

mm. & OP 320 - I. 320 - pr. 210
E27 max 2x100w

NAUTILUS

Art. n° 238 PL/P

Plafoniera piccola

Small ceiling light

mm. & OP 240 - I. 240 - pr. 200
E27 max 2x100w

MILWAUKEE

Art. n° 190 SO/SS
Sospensione saliscendi
Latch hanging lamp

mm. h. 700/1000 - I. 500
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

NEVADA

Art. n° 126 SO/G
Sospensione grande
Large hanging lamp
mm. @ OP 400 - h. 350
E27 max 100w
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DELAWARE
Art. n° 197 LA/P
Lampada piccola

Small lamp
NASHVILLE mm. & OP 145 - h. 400 - I. 200
Art. n° 145 LA E27 max 60w
Lampada
Lamp
mm. @ OP 125 - h. 410 - I. 220 - pr. 140
E14 max 40w
Colore opale
Opal colour
Verde
Green
Bianco
White
Paglia
Straw
Blu
Blue

DELAWARE

Art. n° 198 LA/M

Lampada media

Medium lamp

mm. & OP 200 - h. 430 - I. 230
E27 max 100w

Chiedere disponibilita
colore opale al
momento dell’ordine.
Always ask for opal
color availability.

DELAWARE

Art. n° 201 SO

Sospensione

Hanging lamp

mm. & OP 350 - h. 560 - I. 365
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

DELAWARE

Art. n° 199 LA/G

Lampada grande

Large lamp

mm. & OP 300 - h. 490 - 1. 310
E27 max 100w
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VESPUCCI

Art. n° 03 SO/G

Sospensione grande

Large hanging lamp

mm. & OP 300 - h. 510 - I. 500
E27 max 100w

VESPUCCI

Art. n° 01 SP

Spot

Spotlight

mm. @ OP 130 - h. 230 - pr. 130
E14 max 40w

VESPUCCI

Art. n° 02 SO/P

Sospensione piccola

Small hanging lamp

mm. & OP 250 - h. 420 - I. 405
E27 max 100w

COOK

Art. n° 305 SO/P
Sospensione piccola

Small hanging lamp

mm. & OP 250 - h. 470 - |. 405
E27 max 100w

In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

COOK

Art. n° 306 SO/G
Sospensione grande

Large hanging lamp

mm. & OP 300 - h. 550 - I. 500
E27 max 100w

Colore opale

Opal colour
Trasparente bulicoso
Bubbled transparent
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In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

NELSON
Art. n° 133 AP
Applique
Wall lamp
mm. h. 250 - I. 320 - pr. 150
E27 max 60w
OTTAWA
Art. n° 38 AP
Applique
Wall lamp
mm. h. 425 - 1. 200 - pr. 225
E27 max 100w
OTTAWA
Art. n° 39 LA
Lampada
Lamp
mm. h. 355 - 1. 210
E27 max 100w
golore opale NELSON
pal colour N
Trasparente bulicoso Art. n 133/CR AP
Bubbled transparent Applique cromata

Wall lamp, chrome finish
mm. h. 250 - I. 320 - pr. 150
E27 max 60w
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In ottone finitura bagno oro
Brass lamps gold bath finish

ESTENSORE

Art. n° 312 AP/PS
Applique

Wall lamp

mm. h. 200 - I. 570 - pr. 145
E27 max 40w

ESTENSORE

Art. n° 139 AP/S
Applique

Wall lamp

mm & OP 200

h. 300 -1.1100 - pr. 200
E27 max 60w

ESTENSORE

Art. n° 140 AP/C
Applique

Wall lamp

mm & OP 260

h. 300 - 1. 1130 - pr. 260
E27 max 60w
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Colore opale Opal colour

Verde Bianco Paglia Blu
Green White Straw Blue

Chiedere disponibilita colore opale al momento
dell’ordine.
Always ask for opal color availability.

In ottone lucido

Polished brass
LS Diffusore Sand-blasted
sabbiato glass
LT Diffusore Clear glass

trasparente

Su richiesta disponibili anche in
finitura cromata.

Also available in chrome finish on
request.

Art. n° 2070.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 260 x 200 x 290
E27 sfera 100w

Art. n° 2071.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 220 x 260 x 270
E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 15w
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Art. n° 2059.LT
Applique

Wall lamp

mm. & 280 x 230 x 290
E27 sfera 100w

Art. n° 2060.LS e 2060.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 220 x 200 x 270
E27 sfera 75w

E27 sferetta 75w

Art. n° 2058.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp

mm. @ 260 x 230
E27 sfera 100w

Art. n° 2060B.LS e 2060B.LT
Lampada da soffitto

Hanging lamp

mm. & 220 x 200

E27 sfera 75w

Art. n° 2076.LT e 2077.LT
Applique

Wall lamp

mm. & 220 x 220 x 270
E27 sfera 75w (2076.LT)
E27 sfera 100w (2077.LT)

Art. n° 2118.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 220 x 190 x 270
E27 sfera 100w

Art. n° 2162.LS e 2162.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp

mm. @ 260 x 310

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 15w

Art. n° 2190.LS e 2190.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp

mm. @ 350 x 420

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2193.LS e 2193.LT
Lampada da soffitto
Hanging lamp

mm. @ 450 x 420

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

In ottone lucido
Polished brass
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Per interno ed esterno
Inside outside wall light

Art. n° 2027.LS e 2027.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 215 x 100

E27 sfera 75w

E27 DULUX EL-N 5w

Art. n° 2028.LS e 2028.LT
Applique

Wall lamp

mm. @ 190 x 95

E27 sfera 60w

Art. n° 2028B.LS e 2028B.LT

Applique

Wall lamp

mm. @ 155 x 65
E14 sfera 40w
E14 Tubolare 40w

Per interno ed esterno
Inside outside wall light

Art. n° 2034.LS e 2034.LT
Applique

Wall lamp

mm. 262 x 195 x 140

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2035.LS e 2035.LT
Applique

Wall lamp

mm. 235 x 165 x 115

E27 sfera 60w

E27 DULUX EL-N 15w

Art. n° 2035B.LS e 2035B.LT

Applique
Wall lamp
mm. 195 x 135 x 110

E27 sfera 60w

Art. n° 2036.LS e 2036.LT
Applique

Wall lamp

mm. 175 x 130 x 100

E27 sfera 40w

Art. n° 2281.LP
Lampada

Lamp

mm. @ 330 x 400

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3012

Lampada

Lamp

mm. @ 300 x 555

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2283.LP
Lampada

Lamp

mm. @ 220 x 300

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 15w

Art. n° 2284.LP
Lampada

Lamp

mm. @ 270 x 410

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

In ottone lucido
Polished brass
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Art. n° 2215.LP
Applique

Wall lamp

mm. 320 x 330 x 185
E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3014

Applique

Wall lamp

mm. 275 x 330 x 205
E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2217.LP
Applique

Wall lamp

mm. 370 x 260

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 2233.LP
Applique

Wall lamp

mm. 275 x 320 x 200
E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3011/A
Sospensione

Hanging lamp

mm. & 900 x 400

E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

Art. n° 3013

Piantana

Floor lamp

mm. 600 x 1640 h.
E27 sfera 100w

E27 DULUX EL-N 20w

In legno
Wooden
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Art. n° AM040

Faro spot

Spotlight

mm. 600 x 1640 h.
E27 sfera 60w

E27 Tubolare CFL 14w

Art. n° DG6604

Lampada da tavolo in canapa
Table lamp

mm. 420 x 200 x 725 h.

E27 sfera 60w

Art. n° 3008

Piantana in legno
Wooden floor lamp
mm. 500 x 500 x 1890
E27 sfera 60w

Art. n° 3009

Lampada da tavolo in legno grande
Large wooden table lamp

mm. 320 x 320 x 590

E27 sfera 60w

Art. n° 3010

Lampada da tavolo in legno piccola
Small wooden table lamp

mm. 250 x 250 x 480

E27 sfera 60w

In legno
Wooden

Varianti paralume
Lampshade types

Classico

Pirata

Ariel

Onda

scontornare come
gli altri

Cordage

Colore legno
Wood colour

Mogano classico
(scuro)

Classic mahogany
(dark)

Mogano naturale
(chiaro)

Natural mahogany
(light)

Mogano laccato
patinato

Patinated lacquered
mahogany

Mogano “Fusion”
“Ecofusion” ma-
hogany
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Art. n° 3018

Lampadario Stella Marina (Set di 3)
Stella Marina Chandelier (Set of 3)
n. 2 Small: @ mm. 250 x 240 h.

n. 1 Medium: @ mm. 320 x 280 h.
E27 sfera 60w

Colore legno
Wood colour
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Mogano classico
(scuro)

Classic mahogany
(dark)

Mogano naturale
(chiaro)

Natural mahogany
(light)

Mogano laccato
patinato

Patinated lacquered
mahogany

Mogano “Fusion”
“Ecofusion” ma-
hogany

Art. n° 3015

Lampada da tavolo in legno piccola Stella Marina
Stella Marina small wooden table lamp

mm. 250 x 250 x 500 h.

E27 sfera 60w

Art. n° 3016

Lampada da tavolo in legno Stella Marina
Stella Marina wooden table lamp

mm. 320 x 320 x 600 h.

E27 sfera 60w

Art. n° 3017

Piantana in legno Stella Marina
Stella Marina wooden floor lamp
mm. 560 x 560 x 1970 h.

E27 sfera 60w

In legno
Wooden

305



Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments

STRUMENTI

Strumenti, Oggettistica In Ottone
Tools, Brass Ornaments

Art. n° 2147.V Art. n° 2148.V
Orologio al quarzo con cassa marina fissa in ottone. Barometro con cassa marina fissa in ottone. Verniciato.
Verniciato. Clock set into brass marine case. Lacquered Barometer set into brass marine case. Lacquered
@88 x50 x 127 mm. @88 x50 x 127 mm.
Art. n° 2149.V Art. n° 2032.L

Termoigrometro con cassa marina fissa in ottone. Verniciato. Lampada da tavolo
Thermometer/Hygrometer set into brass marine case. Lacquered

Table lamp
@88 x50 x @127 mm. @ 150 x 245 mm.

E27 sfera 100w
E27 sferetta 100w
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Art. n° 2521.V

Stazione barometrica. Verniciato.
Instruments set. Lacquered

335 x 155 mm.

Art. n° 2507
Stazione barometrica ad alta sensibilta e tecnologia

Hi-sensitive technology instruments set
310 x 140 mm.

Art. n° 2095.L

Stazione barometrica in ottone lucido con
orologio, barometro, termometro su base
rettangolare in legno.

Instruments set brass opening portholes
containing clock, barometer and
thermometer, fitted into mahogany base.
Polished

560 x 160 x 40 mm.

Art. n° 2115.L
Coppia fermalibri in legno con bitte e angoli in ottone lucido

Wood pair of bookend complete with polished brass cleats and corners
150 x 120 x 170 mm.

Art. n° 2125.L

Portalettere con ancora in ottone lucido.

Polished brass letter rack with anchor
80 x 150 x 125 mm.

Art. n° 2183.L

Portalettere con veliero in ottone lucido
Polished brass letter rack with galeon
80 x 150 x 65 mm.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments

Art. n° 2126.L

Portalettere con bitte in ottone lucido
Polished brass letter rack with cleats
80 x 150 x 60 mm.

Art. n° 2223.L

Portalettere con timoni in ottone lucido su base in
legno. Polished brass letter rack with ship’s wheel on
wooden base

210 x 75 x 130 mm.
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Art. n° 2037.L

Posacenere girevole “Rosa dei venti” in ottone lucido

Polished brass compass ashtray
@230 mm.

Art.n° 2078.L
@180 mm.

Art. n° 2038.L

Posacenere con pestello in ottone lucido
Polished brass mortar ashtray

@ 85 x 55 mm.

Art. n° 2112.L

Posacenere a timone in ottone lucido
Polished brass steering wheel ashtray
@ 190 x 55 mm.

Art. n° 151A.L

Appendiabito a 3 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 3 hooks

73 x 36 mm.

Art. n° 151B.L

Appendiabito a 4 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 4 hooks

73 x 36 mm.

Art. n° 162A.L

Appendiabito a 3 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 3 hooks

73 x 36 mm.

Art. n° 162B.L

Appendiabito a 4 ganci in ottone lucido
Polished brass coat 4 hooks

73 x 36 mm.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments

Art. n° 2000S.L

ODblod apribile in ottone lucido con specchio.
Polished brass opening porthole with mirror.
@470 x @ 350 mm.

Art. n° 2001S.L
@ 300 x @ 205 mm.

Art. n° 2002S.L
@260 x @ 165 mm.

Art. n° 2003S.L
@210 x @ 150 mm.

Art. n° 2004S.L
@180 x @ 125 mm.

Art. n° 2409S.L

Oblo apribile in ottone lucido con specchio.
Polished brass opening porthole with mirror.
@ 373 x @ 262 mm.
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Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments

Art. n° 2186.L Art. n° 2228.L
Campana in ottone lucido con attacco fisso a baionetta. Campana di bordo in ottone lucido. Art. n° AMO23F Art. n° AM091
Polished brass ships bell complete with bracket Polished brass ships bell complete with bracket. Mappamondo 4 gambe (P) Lente Oxford
@ 190 mm ’ @ 100 mm. Navigator’s Terrestrial Globe Oxford Magnifier
’ mm. & 265 x 297,5 h. mm. 65x25x 17
Art. n° 2187.L Art. n° 2229.L
@150 mm. © 150 mm.
Art. n° 2230.L
@175 mm.
Art. n° AM099A Art. n° AM030
Lente su piedistallo Sestante tascabile, color bronzo
Magnifying Glass with Stand Bronze Pocket Sextant
Millennium A - Art. n° 2045A.L Millennium B - Art. n° 2045B.L mm. 250 x 115 x 180 h. mm. 110 x 110 x 60
Campana di bordo in ottone lucido. Campana di bordo in ottone lucido.
Polished brass ships bell. Polished brass ships bell.
312 © 160 mm. © 160 mm.
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Art. n° AM025

Binocolo Vittoriano su treppiede
Victorian Binoculars with Tripod
mm. 165 x 140 x 415 h.

314

Art. n° AM047
Mappamondo da Terra
Library Globe

mm. 480 x 480 x 960 h.

Art. n° DG8204

Telescopio su treppiedi
Telescope on tripod

mm. & 60 (8x) x 690 x 1300 h.

Art. n° DG8534

Armillare in ottone anticato e base in legno
Antique brass armillary on wooden base
mm. & 185 x 290 h.

Art. n° DG8531

Armillare in ottone anticato e base in legno
Antique brass armillary on wooden base
mm. & 140 x 215 h.

Strumenti, oggettistica in ottone
Tools, brass Ornaments

Art. n° DG1173

Casco da palombaro in rame e ottone
Polished brass ships bell.

mm. 160 x 160 h.

Se

Art. n° DG7085
Portacandele a elica
Bow candle holder
mm. @ 120 x 60 h.
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QUADRI

Quadri, timoni
Pictures, rudders

Art. n° ADC004
Rotoli di libri antichi
Rolls of books

Art. n° ADCO001
Risme di libri antichi
Old french books
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Tipo 7

Ruota con orologio al quarzo. Colore come foto.
Helm-wheel with quartz clock. Color like photo.
@ 300-307-420-409-520-600-650-700-800 mm.

Tipo 7 bis

Ruota con orologio al quarzo. Colore come foto.
Helm-wheel with quartz clock. Color like photo.
@ 650 mm.

Art. P300
Olio su tela, soggetti vari.

Oil painting on canvas, various subjects.
1420 x 820 mm.

Art.
Olio su tela, soggetti vari.

Oil painting on canvas, various subjects.

560 x 460 mm.

Art. P600
Olio su tela, soggetti vari.

Oil painting on canvas, various subjects.
360 x 420 mm.

Quadri e timoni
Pictures and rudders

Art. P400
Olio su tela, soggetti vari.

Oil painting on canvas, various subjects.
920 x 720 mm.
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Art. P350

Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
1480 x 600 mm.

Art. P450

Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
670 x 610 mm.

Art. P400/1

Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
920 x 720 mm.

Art. P500/1
560 x 460 mm.

Art. P600/1

orizzontale 420 x 360 mm.
verticale 360 x 420 mm.
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Art. P550

Cornice con stampa artistica
Wooden frame with artistic print
540 x 490 mm.

Velieri - Sailboats
N.B. Chiedere la disponibilita al momento dell’ordine
Note: Request availability at the time of the order

VELIERI

Sailboats
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Velieri
Sailboats

. 7408 e Art. 7602 Art. 7635

ary nose ictory HMS Victory Tribute i

L. 330 x H. 300 mm. L. 510 x H. 440 mm. ekl Soverelgn of The Sea
Art. 7502 Art. 7589 Art. 7601 Art. 7605
HMS Victory HMS Victory Shipwright Cutty Sark Tribute Cutty Sark Tribute
L. 320 x H. 320 mm. L. 480 x H. 380 mm. L. 450 mm. L. 250 mm.
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Art. AM108F
Veliero Columbia (P)
L. 900 x P. 130 x H. 940 mm.

Art. AMO75F
Veliero Columbia (G)
L. 1665 x P. 23 x H. 1730 mm.

Art. AMO76F
Veliero Columbia (M)
L. 1145 x P. 180 x H. 1180 mm.
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